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IpeauciioBue

Jlannoe ydeOHOe mocoOue pa3paboTaHO CHEUUATbHO Jisi CTYJIEHTOB,
oOydJaronuxcst 1Mo mporpaMmme mpodeccuoHanbHON nepenoaroToBku «llepeBogunk B
cdepe nmpodeccuoHaTbHON KOMMYHUKAIUWY. Llenb ero — 03HaKOMHUTh 00y4arOIINXCs
C OCHOBHBIMHM TIpoOiiemMamMu IMepeBofa U cPOpMUpOBATh MPAKTUUYECKHE HABBIKU
00pabOTKM TEKCTOB MPHU TEPEBOJE C AHTIMHCKOTO s3blKa Ha pycckuid. [locobOwe
COCTOMT M3 NPEAUCIOBUS U JIEBATH PA3JEIIOB, IOCBSILIECHHBIX COOTBETCTBYIOIINM
npo0JjieMaM TEXHUKHU MEPEeBOJIa, a TAKXKE CJIOBapsi OCHOBHBIX IMEPEBOJIOBEIUECKUX U
JMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB M MOHATUM. Kaxawiil pa3aen npeaBapsercs BBOIHBIMU
CBEJICHUSIMU, COAEPKAIIMMU MPAKTHUYECKA OPUEHTUPOBAHHYIO HHTEPIPETALUIO
OCHOBHBIX TOJIOKEHUM TEOPUM TIEPEBOJA OTHOCUTEIBHO KOHKPETHOTO BH/JIA
nepeBoueckux mpoodsaem. [loMrumMo BBOJHBIX CBEACHUM B CTPYKTYPY BCEX Pa3ieiioB
BXOJISIT KOHTPOJIBHBIE BOIMPOCHI, PEKOMEHAYEMblE MpaBuiia MpeoOpa3zoBaHUN MpU
IIEPEBOJIE W COOTBETCTBYIOUIMM KOMIUIEKC YIPaXHEHHWW, HANpPABICHHBIA Ha
MIPAKTAYECKOE OBJIAJICHUE TEM UJIM MHBIM BUJIOM MEPEBOIUECKON TEXHUKH.

Marepuan ynpakHeHHH TMOJ00paH W3 IIHUPOKOTO Kpyra aHTJIUHUCKUX
HMCTOYHHUKOB OONIEKYJIbTYPHOTO  CONECPXKAHUS: JEIOBOM MEPENUCKH, CIPABOYHBIX
cTaTel, XyI0KECTBEHHOMN JIMTEepaTyphl, HAYYHO-TIOMYJISAPHBIX CTaTeH, OOIIECTBEHHO-
MTOJIUTUYECKHUX cTaTel. MIMEIoTCs TakKe TEKCTHI AJIsl IEPEBOJA C JIUCTA.

CtpykTypa ' THOCOOHMS TO3BOJIIET BOBJEKAaTh B Y4YEOHBIM TIpolecc Kak
TEOPETUYECKUE BOMPOCHI ISl 0OCYKJACHUS, TaK U TEKCTOBBIM MaTepual U 3aJaHus

IUI CAMOCTOSITENIBHON pabOThI CTYAEHTOB.



Pa3znen 1. Buabl u cnoco0b1 nepeBoaa

1. B 4emM 3aK/I0YAKOTCH Pa3IHYUsi MeKAY YCTHHIM H NHCbMEHHBIM

1
nepeBoaom?

Buowt nepesooa

— .

YCTHBIU
Tekcr, IIEPEBOIUMBIN
IIMCBMEHHO, CO3JaH [0  Hayaja
IIepeBo/Ia.

[lepeBOaUMBII TEKCT SIBISAETCA
3aKOHYCHHBIM  IIPOM3BEIACHUEM U
HEU3MCHECH.

TekcT MOXHO NPOCMATPUBATH,
BO3BpAIllAThCS K MMPOYUTAHHOMY, = HE
ONUPasACh HA MAMSATh.

TekcT IOJIHOCTBIO. COCTOUT W3

cioBecHOro marepuaia. IlepeBomuuk

HE BUAUT, KaK OH CO31acTCA.

ABTOp OT/ZEJIEH OT MEPEBOAUMKA
BO. BpPEMEHM U NPOCTPAHCTBE, YTO

MO3BOJIIET MEPEBOTUUKY

MUCbMEHHBIHI

TekcT, nepeBOAMMBIN YCTHO, KaKk

IIpaBUJIO, IIOPOKAACTCA B ,HaHHBIﬁ
MOMCHT.
Bricka3piBanue HaxoauTCsa B

Pa3sBUTUM U €ro IMPOJOJDKCHHE HE
BCET1a MOYKHO IIPEACKA3aTh.

VYcTHOE BbICKa3blBaHUE TpeOyeT
MOCTOSTHHOU paOOThI TaMSITH.

Bricka3piBaHHE  COCTOUT U3
CJIOB, KECTOB M APYTUX HEBepOaIbHBIX
KOMMYHHMKAaTUBHBIX CPEACTB.
IlepeBOIUUK SABIIETCSA CBUAETEIEM €TI0
BO3HUKHOBEHUS.

IlepeBonunMK HENMOCPEICTBEHHO
B3aMMOJECHUCTBYET C TOBOPAIIMM U

BKJIIOUCH B OMOIIMOHAJIBHYIO

! Uyxakun, A.IL., [Tanaxuenxo, I1.P. Mup nepesona — M.: P.Banent, 2002.
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OTHOCHUTEIIBHO OOBEKTHBHO HoAXOAUTD

K TEKCTY.

ITepeBon MOKHO
nepepadbaThiBaTh U PEIAKTUPOBATH,
HCITOJIB30BaTh CJI0Bapu u
CIIPaBOYHUKH.

[TepeBogumnk MOKET OBITH

OTACJICH KaK OT 4YMTaTciid, TaK U OT
dBTOpad, 4YaCTO HC 3Hasd, KTO CTaHCT

PCOUIIMCHTOM TCKCTA.

aTMoc(epy TPOUCXOISIIIETO.

YCTHBIM TIEPEBOUUK JIOJDKEH
JIlaTh aJeKBAaTHBIM IIEPEBOJ C NEPBOM
MOMBITKK, IIPAU OSTOM BO3MOKHOCTh
HCMOJI30BaTh CIIOBAPU U CIIPABOYHUKHU
CBEJICHa K MUHUMYMY.

['oBopsimuii, chaylnmarommu U
MEPEBOAYMK YYaCTBYIOT B OJHOM H
TOM K€ COOBITHH, B OJHO M TO K€

BpEM:, B OTHOM U TOM KC MCCTC.

¢, Kak mo-aHrmiicku Ha3bpIBaOT MEPEBOAYMKA YCTHOTO U

MEePEeBOTUYMKA MTUCHEMEHHOTO?

(', Uto oOBenWHSET YCTHBIM W TMHCBMEHHBIM IEPEBOI,

KaKOBa OCHOBHAasd KOMMYHHMKATHMBHAsd 3ajJjavda KaXXA0ro M3

BHUIOB?

(', MoOXHO JIM OJHO3HAQYHO CKa3aTh, KaKOW M3 BHUJIOB

nepeBojia cioxxknee? OG0CHYHTE CBOIO MO3UIIMIO.

2. IlepeBoj ¢ iucrTa

IepeBox ¢ smcra (ITCJI) — sight translation — komouaupoBanubiii Bua Y11

HepeBoz[ C JIMCTa ABJICTCA BUJOM YCTHOI'O IICPCBO/A, HpI/I6J'H/I)I(aIOHII/IMC${ K

MMCbMEHHOMY, TaK Kak MH(OpMaIusi BOCIPUHUMAETCA HE Ha CIyX, a 3pPUTENIbHO, B

BHJIC TEKCTa (CTaThH, MUChMA, (hakca U T.J.), HO OHA O3BYYHBAETCS TIEPEBOTIUKOM.

HCpGBOI[}IH_II/Iﬁ IMoJIy4acT HE3HAKOMBIN TEKCT, HHOIJa C€MY MNOpCAOCTaBIISACTCIA

HECKOJIbKO MMHYT Ha O3HAKOMJICHUC C HUM. 3areM oH MNEpEBOAUT BCIIYX.
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Dakmopul, ycnoxcuawugue 3a0ayy:

- HEOOXOIWMOCTh COXPaHSATh PUTM W PABHOMEPHBIM TEMI TOBOPCHHS, H30eras
JUIIHKUX T1ay3, TOBTOPOB U UCIIPABJICHUM, & TAK)KE «MBIYAHUS;

- HEOOXOAMMOCTh 00€CTICUNTh MOBBIMICHHYIO CKOPOCTh 4TeHUs (0kojo 200 cioB B
MUHYTY TIpU cpefiHel ckopocTu roBopenus — 100 clioB B MUHYTY);

- HEOOXOIUMOCTh OJHOBPEMEHHO 4YHUTaTh, NEPEBOJUTh U MPOTOBApUBATH CBOH
MEepPEeBO/I;

-HEO0XO0JUMOCTh YJICHUTh TEKCT WM O0BEAUHATH (Ppa3bl/TIPeyIOKEHUs NPH YTEHUU
Ha TaKue OTPE3KH, KOTOPbIE MOT'YT OBITh YCIIEITHO MEPEBEACHBI.

Daxkmopwl, odae2uarouwgue 3aoauy:

- BO3MOKHOCTb TIOJIYYUTh HECKOJIBKO MTHOBEHUH ISl IOJTOTOBKH;

- HaJU4ue 3PUTEIBHON OMOPHI, MO3BOJISIONICH BOCIIPUHUMATH CIEIYIONIUA OTPE30K
OpUTHHAa, CAMOCTOSITEIIbHO ONPEEIIss €ro BETUYHHY;

- 3pUTEIBHOE BOCIIPUATHE MPEIU3NOHHON MH(GOPMAIINH, 3HAYUTEIHHO 00JIeryaroiiee
MepeBO/I;

- BO3MOXHOCTb CAMOCTOSATENIBHO OMPEAEIISTh TEMIT IEPEBOIA.

Heobxooumpvle HasvblKu u ymenu:

- OBbICTpOE TMEpEeKIIOUYEeHUE Ha SI3bIK MepeBoJa MpH IIMPOKOM HCIOIH30BAHUU
MOJIyaBTOMATUYECKOM TI0JICTAHOBKH I'OTOBBIX COOTBETCTBHM (KJIUIIIE, IIITAMIIOB);

- YMEHHE COBMENIaTh HMPOTrOBaprMBaHUE MEPEBOJA C UTCHHEM CJICIYIOIIETO OTpe3Ka
OpUTHHAJA,;

- yMmMeHue OBICTPO YMUTaTh MPO ce0s M BHUIETh OOKOBBIM 3pPEHHUEM HECKOJIBKO

cieayommx ¢pas.
(A. Yyorcaxun. Mup nepesooa -3. M., 2001.)

3amaHus I CAMOCTOSITEILHOTO BHINIOJIHEHUS
3aoanue 1. Ilepeseoume cnedyrougue mekcmusl Ha PYCCKUIL A3bIK, OMpPadamovléan

HA6bIKU nepesoz)a cJjucma.



An Appointment Letter

Dear Mr. Wilson

At the beginning, let me congratulate you for being selected for the position of
Marketing Manager in our company Glen mark Pharmaceuticals. You have to join
the company on May 1, 2007 at our Texas Office. You will be on probation for three
months then you will become our permanent employee.

Your compensation package will be $ 50,000 per annum. You will receive your
monthly salary on the last working day of the month. There will be performance
review after every six months and salary revision once a year. You have to work for
40 hours per week. You will get overtime if you work for more hours than stipulated
time. The leave policy and other polices of the company are enclosed in Terms and
Conditions Document.

We look forward to working with you. That will be mutually beneficial for
both the parties. On the date of joining, you need to give a signed photocopy of this
letter, stating acceptance of terms and conditions. | hope you will enjoy working with
us a lot and that it will help you in your career.

Yours truly,

Mary Thomas

Human Resource Manager

An Appreciation Letter

Dear Ms. Madison

| would like to take this opportunity to express my gratitude for accepting our
invitation and participation in a seminar on "Gender Biases at Work Place" in
Chicago. The entire organizing committee has asked me to convey their appreciation
for your fabulous participation and the support that you gave us in making the
seminar a success.

The efforts that you took to be part of the conference are worth appreciating.
You took time out of your busy schedule and made yourself available on a very short

notice. The presentation of your research paper on "How gender biases do happen in
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various organizations even in twenty-first century?" was really good and showed
your knowledge in the field of women studies.

I, as one of the members of organizing committee, had a fabulous time with
you. It was a learning process for me and | really had fun. It was indeed a pleasure to
be part of a seminar where you had participated.

Thank you once again. Looking forward to listening to you on various women
Issues in the future.

Yours sincerely

Roger Wright

Secretary

To Be a Good Translator
By Leila Razmjou
BA in English Translation
MA in Applied Linguistics (TEFL)

#1. In addition to being a member of our country, we are members of the world
community, and this gives us a global identity. Therefore, it is quite natural for us to
think about world affairs and cooperate in solving the world's problems. To do so, the
first and most important tool'is "language,” which is socially determined. Our beliefs
and ideologies are always reflected in our way of talking, although the connections
are hidden and only “critical language study" reveals these hidden connections in
discourse.

The role of language in the developing world is materialized through
"translating,” and since critical language study is concerned with the processes of
producing and interpreting texts and with the way these cognitive processes are
socially shaped, it can be considered as an alternative approach to translation studies.

The world is becoming smaller and smaller as the systems of communication
and information are developing and becoming more and more sophisticated. In the
process of such a rapid exchange of information and for the purpose of improving

cultural contacts, one thing is inevitable, and that is "translating.” This is why there is
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a need for competent translators and interpreters. The whole world is undergoing
complex changes in different areas such as technology and education. These changes
necessarily have an important bearing on systems of higher education, including
translator training programs.

#2. The translator's task is to create conditions under which the source
language author and the target language reader can interact with one another. The
translator uses the core meaning present in the source text to create a new whole,
namely, the target text.

Bearing these facts in mind, the question is: what skills are needed to promote
translating ability? And how can one become a good translator?

The first step is extensive reading of different translations of different kinds of
texts, since translating requires active knowledge, while analyzing and evaluating
different translations requires passive knowledge. Therefore, receptive skills should
be developed before the productive ones; i.e. by reinforcing their passive knowledge,
students will eventually improve their active knowledge. Receptive skills improve the
students' language intuition and make them ready for actual translating.

#3. A good translator is someone who has a comprehensive knowledge of both
source and target languages. Students should read different genres in both source and
target languages including “modern literature, contemporary prose, newspapers,
magazines, advertisements, announcements, instructions, etc. Being familiar with all
these genres is important, since they implicitly transfer culture-specific aspects of a
language. Specialized readings are also suggested: reading recently published articles
and journals on theoretical and practical aspects of translation. The articles will not
only improve the students' reading skill in general, but also give them insights which
will subconsciously be applied when actually translating.

#4. "Writing" skills, i.e. the ability to write smoothly and correctly in both
source and target languages, are also important. Writing is in fact the main job of a
translator. Students should become familiar with different styles of writing and

techniques and principles of editing and punctuation in both source and target
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languages. Editing and punctuation improve the quality and readability of the
translation.

Moreover, translation trainees should have a good ear for both source and
target languages; i.e. they should be alert to pick up various expressions, idioms, and
specific vocabulary and their uses, and store them in their minds to be used later. This
Is in fact what we call improving one's "intuition.” Intuition is not something to be
developed in a vacuum; rather, it needs practice and a solid background. It needs both
the support of theory and the experience of practice. Language intuition is a must for
a competent translator.

#5. One of the most important points to consider in the act of translating is
understanding the value of the source text within the framework of the source-
language discourse. To develop this understanding, the translator must be aware of
the cultural differences and the various discoursal strategies in the source and target
languages. Therefore, the hidden structure of the source text should be discovered
through the use of various discoursal strategies by the translator.

A good translator should be familiar with the culture, customs, and social
settings of the source and target language speakers. She should also be familiar with
different registers, styles of speaking, and social stratification of both languages. This
socio-cultural awareness, can improve the quality of the students' translations to a
great extent. The social context in translating a text is probably a more important
variable than its genre. The act of translating takes place in the socio-cultural context.
Consequently, it'is important to judge translating activity only within a social context.

#6. After developing a good competence in both source and target languages,
actual translating may begin. But there is a middle stage between the competence-
developing stage and actual translating: becoming aware of various information-
providing sources and learning how to use them. These sources include: different
monolingual and bilingual dictionaries, encyclopedias, and the Internet.

Using dictionaries is a technical skill in itself. Not all students know how to use
dictionaries appropriately. Words have different meanings in different contexts, and

usually monolingual dictionaries are of utmost value in this regard. Students need a
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great deal of practice to find the intended meaning of words in a particular context,
using monolingual dictionaries.

#7. Translation trainees also need to be familiar with the syntax of indirect
speech and various figures of speech in the source language such as hyperbole, irony,
meiosis, and implicatures. Awareness of these figures of speech will reinforce
students' creativity and change their passive knowledge into active skill.

While there is a strong emphasis on developing source and target language
competencies, the ways in which students can develop them should not be neglected.
Group work and cooperation with peers can always lead the translating process to
better results. There is a possibility of making mistakes during group work, the
experience of making, detecting, and correcting mistakes will make the students’
minds open and alert.

#8. Successful translators usually choose one specific kind of texts for
translating and continue to work only in that area; for example a translator might
translate only literary works, scientific books, or journalistic texts. Even while
translating literary works, some translators might choose only to translate poetry,
short stories, or novels. Even more specific than that, some translators choose a
particular author and translate only her or his works. The reason is that the more they
translate the works of a particular author, the more they will become familiar with her
or his mind, way of thinking, and style of writing. And the more familiar is the
translator with the style of a writer, the better the translation will be.

#9. Translation needs to be practiced in an academic environment in which
trainees work on both practical tasks under the supervision of their teachers and
theoretical aspects to enhance their knowledge. In an academic environment, recently
published articles, journals and books on translation are available to the trainees, who
thus become familiar with good translators and their work by reading them and then
comparing them with the original texts. In this way, trainees will develop their power
of observation, insight, and decision-making, which in turn will lead them to enhance

their motivation and improve their translating skills.

12



Therefore, translation studies has now been recognized as an important
discipline and has become an independent major, separate from foreign-language
studies, in universities. This reflects the recognition of the fact that not everybody
who knows a foreign language can be a translator, as it is commonly and mistakenly
believed.

#10. Translation is the key to international understanding. So in this vast world
of communication and information overload, we need competent translators who
have both the theoretical knowledge and practical skills to do their jobs well. The
importance of theoretical knowledge lies in the fact that it helps translators acquire an
understanding of how linguistic choices in texts reflect other relationships between
senders and receivers, such as power relationships, and how texts are sometimes used
to maintain or create social inequalities.

It is important to know that it takes much more than a dictionary to be a good
translator, and translators are not made overnight. To be a good translator requires a
sizeable investment in both source and target languages. It is one of the most
challenging tasks to switch safely and faithfully between two universes of discourse.
Only a sophisticated and systematic treatment of translation education can lead to the
development of successful translators. And the most arduous part of the journey starts

when translation trainees leave their universities.

Types of Translations

Two translators may be translating from the same source text and into the same
receptor language and yet the results may be very different. There is not one "correct"
translation of a given text. Reasons for this variation include:

. the purpose of the translation,

. the translation team itself,

. the receptor language audience for whom the translation is intended.

The results are translations that fall someplace on a continuum from literal
translations to idiomatic translations. Literal translations follow very closely the

grammatical and lexical forms of the source text language, whereas idiomatic
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translations are concerned with communicating the meaning of the source text using
the natural grammatical and lexical items of the receptor language. Translations that
add to the source text or change certain information for a specific affect are called

unduly free.

Choosing a translation type

There are various aspects of the communication situation that may determine
the choice of type of translation produced. One of the goals of the translation team is
to produce a translation that will be acceptable to the receptor language audience.

. The actual receptor language forms (grammar and lexicon) are chosen
with the educational level of the audience in mind, as well as their previous
knowledge of the subject matter.

. A newly literate audience will find it hard to read a translation intended
for a highly literate readership.

. Some audiences have a strong opinion as to the type of translation that is
acceptable. They may expect a close formal equivalence and will not accept a more
idiomatic translation.

The ideal of accurate, natural, and communicative is still the goal. But, in
practice, this goal may be carried out with differing result by different translation

teams.

3. Kakum MokeT ObITh NUCbMEHHBII epeBoa?
2
Cnocoowl nepeeooa

(Mepa nHpOpPMATUBHOHN YIOPSIOUYESHHOCTH JIJIsl IEPEBOJHOTO TEKCTA)

4/\

noJybIU COKPAUEeHHbLU

OVK8aNIbHbIU CeMaHmMu4ecKuli  8b100pOUHbILIL @YHKYUOHANbHDILL

? Kasaxosa T.A. [Ipakriaeckue ocHOBBI nepesoga. 2002
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KOMMyHuKaWIUGHblﬁ

4, KakoBbI J0JI2KHBI ObITH CTPATEruM NepeBoaa?

OYK8aANIbHbIU
COBTAJICHUE CTPYKTYPHI
MIPEIOKCHIS U
OJIHO3HAYHbIE

COOTBCTCTBUAA CIIOB

Honnwviu
ceManmuyecKuil KOMMYHUKAMUBHbIL
HauOoJIee moJHas nepeaaya coepxKaHus u
nepeaaya UCXOTHON MH(POpMANH
KOHTEKCTYaJIbHOTO UCXO/IS1 U3 HOPMBI A3bIKa
3HAYCHUS DJIEMEHTOB nepesoja

IMEPEBOJHOIO TCKCTA

Coxpawennwtii (vacmuunbwlii)

8b100POUHbLIL dyuKkyuoHanbublll
IOJIHBII TIEPEBOJT KIIFOUEBBIX KOMIIOHOBaHUE MEPEBOJHOTO TEKCTA W3
€IUHUL TEKCTa (GYHKIMOHATBHO npeoOpa30BaHHbIX

5. Korna caenyer

IOCPEICTBOM JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX,
rpaMMaTUYECKUX W  CTUIMCTUYECKHUX
TpaHchOpMaIMii  €AUHUI] HUCXOJIHOTO
TEKCTa B LEIAX COKpAIICHUA U

YHOPOLIECHUS

HCI0JIb30BaTh TOT WJIH MHOM c10co0 nepesoga?

TTonnwii

(B 3aBUCHUMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOTO 3a]aHNS )

OYK8aNIbHbIU
HayyHas 001acThb
NPUMEHEHUs, B LEeIAX
JIMHTBUCTUYECKOTO

aHajn3a, B

ceMaHmu4ecKuil KOMMYHUKAMUBHBIL
BA)KHbBIC HCTOPUYECKHE XyJI0KECTBEHHAs
JIOKYMEHTBI, TPOU3BEACHUS JIUTEpATypa,
BBICOKOM JIUTEPATyphl, nyOJIUIMCTHKA,
YHUKaJIbHBIE 00pa3Ilhl A10ca: YaCTUYHO HAay4HO-
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KOMMEHTapHUsIX K npu  opueHmayuu Ha Ccnocood TEOPETUIECKHE U
HETICPEBOANMON UTPE | 8bIPAIICEHUSL 8 UCXOOHOM 513bIKe — | HAYIHO-TIOYJIIPHBIC
CJIOB npu TIEPEeBO/IC TEKCTHI
00IIeyTOTPEONTEITBHBIX
JICKCUKO-TPAMMaTHYCSCKUX
AJIEMEHTOB HCXOJHOTO TEKCTa
(CHHTaKCHYECKHUE  CTPYKTYPBI,
OOIICKYIBTYpHBIE ¥  HAy4YHO-
TIOITYJIIPHBIC TEPMHUHBI);
npu OpUeHMayuu Ha COXpaHeHue
ocobenHocmell UCXOOHOIL
Gopmbl  swbipadicenuss — TIPH
TIepeBOJIC HECTaHJIAPTHBIX,
ABTOPCKUX 000pOTOB,
OPUTHHAJIBHBIX CTHIIMCTUYCCKUX

IPUEMOB, HEOOBIYHOM JIEKCUKHU

Cokpawiennwlii

(B 3aBHCHIMOCTH OT KOMMYHHKATUBHOTO 3a/IaHMUSI )

8b100POUHbLIL @DYHKYUOHANbHBIU
nepecka3 B TE3WCHO-pedepaTHBHOM | TUTEpaTypHBIN Iepeckas
BHUJIC JICTIOBBIX  MHCEM, Ta3eTHBIX
MarepuanoB, HAy4HBIX CTaTed W

COOOMIEHUH, TOKJIAI0B U T.II.

¢, Tlogbepute TepMUHBI B COOTBETCTBHU C Ha3BaHHBIMU

BBIIIIE CITocoOaMHu InepeBoaa. OHGHI/ITe CTCIICHb UX aACKBATHOCTH!

JIOCTIOBHBIH, pedepaTUBHbBIHN, TUTEPATYPHBIH, AHHOTALIMOHHBIH.
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¢, Ompenenure, KakuM M3 CIOCOOOB IMEpPEBOAA CIEIYET

BOCIIOJIb30BATHCA IIPpU pa60Te C HWKCIPUBCACHHLBIMU THIIAMUA

TEKCTOB, COINOCTaBUB KOJIOHKH A u b. Bo3mMoxHO 1M, 4TO npun

IIEPEBOJIC TEKCTa JEUCTBYET

OO6ocHy#TE CBOIl OTBET.

A
1. TEKCTHI, MMEIOLINE BBICOKYIO
COLUAIBHO-KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTD,
noApoOHOE coZepKaHUE KOTOPBIX
MPETHA3HAYECHO TS MAacCOBOIO

MOJTyJaTelIs;
2. TEKCTBHI, MMEIOIIHNE BBICOKYIO HAYYHYIO
WM COIMATBHO-KYJIBTYPHYIO 3HAYUMOCTD,
moApoOHOe coJiep)KaHHe KOTOPBIX
MpEeIHA3HAYCHO I IIHPOKOTO  Kpyra
CIICIIMAJINCTOB;

3. TEKCTBI, JOBOJBHO PEAKO MEPEBOJAUMBIC
JAHHBIM CIIOCOOOM B YUYCOHBIX W HAYYHBIX
Hnensx, JJId  aKaAeMUYeCKUX  H3JdaHui
YHUKAJIbHBIX TEKCTOB;

4. JIOKJIAJIbI, JIEJIOBEIE MMChMa,
CTaHJApPTHBIC  COOOIIEHHS,  Tra3eTHBIC
MaTepuanbl, KOTJa HYXHO IOJYYHTh
[IPEICTABIICHHE O XapaKTepe HCXOTHOTO

TCKCTa, HO HC HOI[pO6H0€ O3HaAKOMJICHHUC C

HUM;
5.  TeKCTBl, TpeNHA3HAYCHHBIC  JUIS
MacCOBOTO yyuTaTeNs, 1100 DIRIE:
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TOJILKO OJWH W3 CII0CO00B?

a) OyKBaJIbHBIH,

0) BHIOOPOYHBIH,

B) KOMMYHUKATUBHBIH,

') QyHKIIMOHAJIbHBIH,

J1) CEMaHTUYECKUI



nmojgy4darciss MCHCC BBICOKOIO  YPOBHA
IFOTOBHOCTH K BOCIHPHUATHUIO TAKOI'O THIIA
HCXOOHOI'O TCKCTA, BKJIIOYAaA ajgallTaliuu,

nepeckasbl, BEpCUU U JIp.

'Baua}mﬂ AJIA CAMOCTOATC/JIBbHOI'0 BBINNOJIHCHHUA

3aoanue 2. Ilepeseoume cnedyrouiue meKCmsl HOCPEOCHBEOM GbLOOPOUHO20
nepeesooa, COXpaHAsa OCHOBHOE CO00ui|eHUe U ONyCcKas nOOPoOOHOCHMU.

Texcm 1.

Dear Mr. Slater,

Christine Clark has worked in department of English for the last two years. She
used to teach undergraduate classes. She took up courses like English Language
Teaching, Short Stories in English, and Phonetics in college. She has good basic
knowledge of concepts in English language teaching. She had established good
rapport with students in a short span of time. She devised innovative teaching
methodologies to deal with students who lacked in English communication,
Unfortunately, the enrollment of students this year is not up to the mark and she has
become surplus in the department. She has no workload for this academic year. We
cannot hire her under these circumstances.

Christine is-hardworking and diligent. She loves to work in team. She is
passionate about teaching profession, and this comes out through her excellent
performance for the last two years. She is quite adaptable and quickly fits in the
group.

As head of the department, | would definitely like her to be part of my team if
given an opportunity. I highly recommend her for your organization.

Yours faithfully,

Julia Anderson

18


http://www.bestsampleresume.com/letters/business-reference-letter.html##
http://www.bestsampleresume.com/letters/business-reference-letter.html##

Texcm 2.

Dear Mr. Hamilton,

| have been a loyal customer of your stores for the past 5 years, | have time and
again received great service at your mart which is one of the main reasons | shop at
your store. But to my surprise, on the date of 23rd August, 2010, | was at the
receiving end of some very poor service at your mart.

On the said date, | made the purchase of my weekly groceries, and headed
towards the cash counter to pay for them. The person sitting at the counter, who was
wearing the name tag of Jen, was talking on her cell phone. When 1 asked her to
make the bill, she said she would do it in 5 minutes, and resumed her conversation on
the phone. After a good 10 minutes, she started with her work and did it very slowly.
The bill, apparently totaled up to more than | expected, so | asked her to recheck it.
Instead, she talked to me very rudely, and told me that if | did not like the prices, |
could take my business elsewhere.

| was appalled at such behavior, and had a good mind to take my business
elsewhere as suggested. | hope you would look into the matter, and make sure such
an incident is not repeated. Your company has been known to provide good services,
and such events tarnish the company name, so please address this issue soon.

Thank you for your co-operation.

Sincere Regards,

Timothy Stark

Texcm 3.

Dear Mr. Young,

As a responsible parent, | want to share an important issue with you. I recently
came to know that the novel "The Catcher in the Rye" is part of his school's syllabus.
It will be taught to grade 12 students. My daughter told me this today morning. I'm
really upset with this idea.

"The catcher in the Rye" is a popular novel. It has good narration style. That's

fine. But, the novel has a profanity. Such a language creates a bad impact on the
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minds of youth. The novelist uses bad language in the novel so often that the
teenagers will feel that is common to use such language in any situation. Holden
Caulfield, the protagonist of the novel, is not a role model that should be presented in
front of the young minds. The hero in the novel absconds from the home, drinks,
smokes, and uses profane language. This is something which students should not read
at this age.

There are many interesting works of arts in form of novels that can be
prescribed in the syllabus. "The Old man and the Sea" is a classic novel which
motivates the reader to struggle till the end to you achieve the goals.

| strongly feel that such a novel having profanity should not be given to young
students who are below the age of 18. Look into this matter and get back to me if you
have to say anything about it. I look forward to your reply.

Yours sincerely

Anthony Smith

Texcm 4.
Parents of Students
Grade 11, Class

Maxwell Park Secondary School

Dear Parents of 11C Students:

As the new school year gets underway it is timely to send you the guidelines
and procedures that will be followed this year at Maxwell Park School with respect
to homework and unplanned absences.

Uncompleted Class Work. If your child does not complete his/her school work
in class, I may require that it be completed at home. In such cases | will send you a
special "Classwork at Home" form that will explain what work was not completed in
class, and why. | ask you to please sign the bottom portion of that form where
indicated, and have your child return it to me when they hand-in the completed work.

This will help distinguish incomplete seatwork from regular homework.
20


http://www.bestsampleresume.com/letters/sample-persuasive-letter.html##
http://www.bestsampleresume.com/letters/sample-persuasive-letter.html##

Uncompleted Homework. Repeated failure to complete homework may result
in the issuance of an Academic Notice. In accordance with school policy, Academic
Notices always require a meeting with the parent and administration. If | send such a
notice to you, it will request that you telephone me as soon as possible so that
we can set up a meeting involving you, the parents, me, the teacher involved, and the
vice-principal.

Missed Homework Due to Absence. Excused absences: Students who are
absent due to illness have three days for each full day missed to make up school work
that was missed (after he/she returns to school). Students are responsible for
completion of all missed schoolwork or they will receive a grade of zero ("0") on any
quizzes, tests, projects or assignments missed. If your child is absent more than two
days and you would like to pick up any missed homework assignments, please
telephone the school office at 615-245-7645 to make arrangements.

Unexcused Absences: Classwork and homework missed due to planned or
voluntary absence must be completed and handed-in on the day of return to school.
Parents and students must secure assignments in advance of such absences and
should inform me in writing at least.one week in advance of the planned absence.

Illness At School. Students who appear to become ill during the school day will
be sent to the office and a determination will be made by the school nurse whether or
not a child should be sent home. If deemed necessary to send the child home, parents
will be telephoned at home or at work to make arrangements for pick-up.

| would ask you to please review and take note of the above guidelines and
procedures so that we may work together in providing the best possible educational
experience for your child this year.

If you have any questions or comments please feel free to call the office at 615-
245-7645 and leave a message for me and | will contact you as soon as possible to
discuss your concerns.

Yours truly,

Antonio Vargas
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3aoanue 3. Ilpueedennviii HudCEe MmMeKCM 3AUMCHIB08AH U3  JCYpPHAIA,
NOCGAULCHHO20 memamuKe meKcma?’. Hodpoﬁuoe u3yueHue ecex mamepuaios
HCYPpHA1IA cnoco6cm3yem ROHUMAHUIO UYumameésiém, CKA3AHHO020 6 meKcme.
Oonako ¢ 3a0auu nepesooyuKka He 6x00um nepeeoo ecex cmameil. 3aKazuuka (ne
cneyuanucma ¢ OAHHOU 00aacmu) uHmepecyem auulb 00Ha cmamos. Boinoanume
¢ynukyuonanvuvlii. nepesod mekcma. Qo0vachume 6v100p OAHHO20 Chocoda
nepeesooa.
Manipulating of the electoral process

Manipulations of the electoral process have been commonplace throughout
American political history and were never confined to racial disfranchisement.
However, the guardians of white supremacy have also employed this approach very
creatively, preferably when the kind of open suffrage restrictions described above had
come under legal and political attack.

...There are two main varieties of ‘this approach: One 1is called
malapportionment, meaning that districts contain grossly unequal number of voters.
The other is predicated upon tailoring the geographic boundaries of a district in ways
that will presumably benefit certain candidates or parties and is known as
gerrymandering.

Malapportionment is-an old problem primarily between rural and urban areas.
In 17" — century England, John Locke had already complained about the
overrepresentation of the depopulated “rotten boroughs™ in Parliament. However, it
took the U.S. Supreme Court until 1964 to acknowledge that legislators represent
“people, not trees or acres” and that significant population imbalances between
electoral districts violate the constitutional guarantee of equal protection of the laws.
While malapportionment is not a racial issue per se, it affected Southern black in
particular...

The fine art of gerrymandering is named after Massachusetts governor Elbridge
Gerry who in 1812 had created an electoral district allegedly resembling a

salamander in order to bolster the prospects of his party. Gerrymandering is not

¥ American Study Journal, Ne 45 / Summer 2000. — P. 12-13.
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necessarily aimed at diluting the voting power of racial minorities, but well suited for
the purpose because the customary residential segregation between black and white
voters makes it easy to draw district boundaries along racial lines. The effect of
minority vote dilution is achieved in two ways: Either a solid area of black voters
which could form a majority if put into one district is split up and spread across
several other districts in each of which whites retain a majority. This method is called
cracking. The other option is packing large numbers of black voters into a single
district where they may easily elect a candidate by a heavy majority, but do not have

a chance to influence the election outcome in other districts...

3aoanue 4. Ilepesedume cnedyroujue mekcmsl nOCpPeOCmeom (PyHKUUOHATILHO20
nepesooa
British Cuisine

British cuisine is the specific set of cooking traditions and practices associated
with the United Kingdom. British cuisine has been described as unfussy dishes made
with quality local ingredients, matched with simple sauces to accentuate flavour,
rather than disguise it. However, British cuisine has absorbed the cultural influence of
those that have settled in Britain, producing hybrid dishes, such as the Anglo-Indian
chicken tikka masala.

Celtic agriculture and animal breeding produced a wide variety of foodstuffs
for indigenous Celts and Britons. Anglo-Saxon England developed meat and savoury
herb stewing techniques before the practice became common in Europe. The Norman
conquest introduced exotic spices into England in the Middle Ages. The British
Empire facilitated a knowledge of India's elaborate food tradition of "strong,
penetrating spices and herbs. Food rationing policies, put in place by the British
government during wartime periods of the 20th century, are said to have been the
stimulus for British cuisine's poor international reputation. Contrary to popular belief,

the modern British now consume more garlic per capita than the French.

British cuisine has traditionally been limited in its international recognition to the
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full breakfast and the Christmas dinner. Other famous British dishes include fish and
chips, the Sunday roast, steak and kidney pie, and bangers and mash. British cuisine has
many regional varieties within the broader categories of English, Scottish and Welsh
cuisine. Each have developed their own regional or local dishes, many of which are
geographically indicated foods such as Cornish pasties, the Yorkshire pudding, Arbroath

Smokie, and Welsh cakes.

Modern British Cuisine

Modern British (or New British) cuisine is a style of British cooking which
fully emerged in the late 1970s, and has become increasingly popular. It uses high-
quality local ingredients, preparing them in ways which combine traditional British
recipes with modern innovations, and has an affinity with the Slow Food movement.
It is not generally a nostalgic movement, although there are some efforts to re-
introduce pre-20th-century recipes. Ingredients not native to the islands, particularly
herbs and spices, are frequently added to traditional dishes (echoing the highly spiced
nature of much British food in the mediaeval era). Much Modern British cooking also
draws heavily on influences from Mediterranean cuisines, and more recently, Middle
Eastern, South Asian, East Asian and Southeast Asian cuisines. The traditional
influence of northern and central European cuisines is significant but fading.

The Modern British style of cooking emerged as a response to the depressing
food rationing that persisted for several years after the Second World War, along with
restrictions on foreign currency exchange, making travel difficult. A hunger for
exotic cooking was satisfied by writers such as Elizabeth David, who from 1950
produced evocative books whose recipes (mostly French and Mediterranean) were
then often impossible to produce in Britain, where even olive oil could only normally
be found in chemists rather than food stores. By the 1960s foreign holidays, and
foreign-style restaurants in Britain, further widened the popularity of foreign cuisine.
Recent Modern British cuisine has been very much influenced and popularised by TV
chefs, all also writing books.
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English cuisine is shaped by the climate of England, its island geography and
its history. The latter includes interactions with other European countries, and the
importing of ingredients and ideas from places such as North America, China and
southern Asia during the time of the British Empire. The cuisine of Northern Ireland
is largely similar to that of the rest of the island of Ireland. In this region, the Ulster
Fry is particularly popular and the Old Bushmills Distillery, one of the world's oldest
whiskey producers, is based in Bushmills, County Antrim. Scottish cuisine is the
specific set of cooking traditions and practices associated with Scotland. It shares
much with English cuisine, but has distinctive attributes and recipes of its own.
Traditional Scottish dishes such as haggis and shortbread exist alongside international
foodstuffs brought about by migration. Scotland is known for the high quality of its
beef, lamb, potatoes, oats, and sea foods. In addition to foodstuffs, Scotland produces
a variety of whiskies. Welsh cuisine has influenced, and been influenced by, other
British cuisine. Although both beef and dairy cattle are raised widely, especially in
Carmarthenshire and Pembrokeshire, Wales is best known for its sheep, and thus

lamb is the meat traditionally associated with Welsh cooking.

3aoanue 5. Ilepeeod cnedywuieco mexcma ciedyem 6vlNOJIHAMD C ONOPOU HA
CeMAHmMuU4ecKuil U KOMMYHUKAMUGHBLIL cnocoobl. O0vacHume, KaKkue 4acmu uiu
nemenmst mexkcma Boi 0ydeme nepesooumsv ¢ NOMOUbIO CEMAHMUYECKO2O0
cnocooa, a Kakue - KOMMYHUKAMUBHO20.
THE CAMEL DANCES’
(By Arnold Lobel)

The Camel had her heart set on becoming a ballet dancer. “To make every
movement a thing of grace and beauty”, said the Camel. “That is my one and only
desire”. Again and again she practiced her pirouettes, her relevés, and her arabesques.
She repeated the five basic positions a hundred times each day. She worked for
months under the hot desert sun. Her feet were blistered, and her body ached with

fatigue, but not once did she think of stopping.

* English Teaching Forum. October, 2002. — P. 13.
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At last the camel said, “Now I am a dancer.” She announced a recital and
danced before an invited group of camel friends and critics. When she danced over,
she made a deep bow. There was no applause.

“I must tell you frankly,” said a member of the audience, “as a critic and a
spokesperson for this group, that you are lumpy and humpy. You are baggy and
bumpy. You are, like the rest of us, simply a camel. You are not, and never will be a
ballet dancer!” Chuckling and laughing, the audience left.

“How very wrong they are!” said the Camel. “I have worked hard. There can
be no doubt that ’'m a splendid dancer. I will dance and dance only for myself.” That

Is what she did, and it gave her many years of pleasure.

3aoanue 6. Ilepesedoume na pycckuil A3blK C yuemom HAYUOHATbHO-KYIbHYPHbBIX
mpaouyuil noayuamenei nepeeooOH020 meKcmada, UCHOAb3YA PA3IUYUHbBIE CROCOObL
nepeeodu 6 3aeucumocmu om xapakmepa MOl UU UHOU Yacmu mexkcma
1. English garden salad

Ingredients:
Half an Iceberg Lettuce, shredded, or 2 Little Gems, shredded
Half a Cucumber, cubed
3 sticks Celery, chopped
1 bag of Watercress
6 Flavourtop Tomatoes, quartered
5 Radishes, sliced or quartered
350 g (12 0z) cooked boneless Chicken, diced
For adelicious dressing:
6 x 15 ml sp (6 tbsp) Sunflower Qil
2 x 15 ml sp (2 tbsp) Lemon Juice
1 x5 ml sp (1 tsp) finely chopped Fresh Parsley
1 x5 ml sp (1 tsp) finely chopped Thyme
Pinch of Sugar

Ground Black Pepper
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Method:

Simply arrange all the salad ingredients in a large bowl with the chicken.
Whisk all the dressing ingredients together or place in a screw topped jar and shake
well. The dressing can be kept in a refrigerator for 3 days. Pour the dressing over the
salad ingredients just before serving. As an ideal alternative try chilled Tesco Healthy
Eating Oil Free Dressing. Serve with some hearty slices of crusty white farmhouse

bread, English butter, and a glass of chilled Tesco English table wine.

2. Apple and apricot mousse with berry sauce

Ingredients:
2x225¢ (80z) Pots Healthy
Eating Cottage Cheese, Apple and Apricot
259 (1oz) Pre-soaked Apricots
150ml (1/4 pint) Cider
2x5ml sp (2tsp) of Gelatine
259 (10z) 5% Low Fat Sunflower Spread
509 (20z) Swiss Style Muesli (Sugar Free)

759 (30z) Fruits from the Forest (frozen)
or a selection of Berries in season
1x5ml sp (1tsp) Arrowroot

Method:

Place cottage cheese and apricots into blender, mix until smooth. Place the
cider into a small saucepan and sprinkle with gelatine, leave to soak for two minutes.
Warm. gently (do not boil) until dissolved. Cool. Pour into a blender and mix until
creamy and smooth. Place into individual moulds or cups. Leave to set in a
refrigerator. Mix the muesli, low fat spread and sugar together. Cover a baking sheet
with non-stick paper, and using a pastry cutter to get a round shape put enough
mixture to just cover the base. Remove cutter and carry on with further rounds.

Bake in the oven for 8-10 minutes at 200° C/400°F/Gas Mark 6. Cool. Measure
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150ml (1/4pt) of water, add 2x5 ml sp (2tsp) of cold water, add to fruit juice and
place in a saucepan. Heat until thickened.

To serve:

Remove the muesli base very carefully from the baking tray and place in the
centre of each plate. Dip mousse into hot water and slip on top of the muesli base.
Pour berry sauce around the edge. Decorate with reserved berries.

A serving provides: 155 CALORIES (3g FAT).

3. Trio of hot citrus fruits with a delicate custard creme

Ingredients:

3/4 Grapefruits (white, pink, ruby)

or any combination of Citrus Fruit

125 ml (4fl oz) Water

259 (1oz) Caster Sugar

1 Egg Yolk

100 ml (4fl oz) Healthy Eating Créme Fraiche
1/2x5ml sp (1/2tsp) Lemon Juice

Mint Sprigs

Method:

Peel the fruit using a sharp knife and remove all the white pith and segments.
Divide the segments between 4 shallow oven proof dishes reserving 4 segments for
decoration.

To make custard creme:

Put the measured water into small pan and add sugar, bring to the boil and
simmer for about ten minutes until syrupy and colourless. Meanwhile whisk the egg
yolk, until a pale straw colour. Pour the hot colourless syrupy liquid into the egg yolk
whisking all the time. Whisk until cooled. Fold in the creme fraiche and add the

lemon juice. Just before serving pour the custard creme on the top of the fruit

segments and place under a hot grill about 7.5 cm (3") below heat. They will bubble
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and change to a rich honey brown. Decorate with reserved segments and a spring of
fresh mint.
A serving provides 205 CALORIES (13g FAT).

3aoanue 1. Ilepeeedume na pyccKuil A3vlK, UCROJIb3IYA CEMAHMUYECKUN CROCOD
nepeeot)a C Jjiemenmamut KOMMYHUKAMUBGHO-RPACMAMUUECKO20 cnocoﬁa, umoont
nepesoo HOCU XapaKkmep HAYYHO-NONYIAPHO20 U3T0HCEHUA.
The English Castle
by David Dawson

#1. Perhaps the first issue to be dealt with is an answer to the question, "what is
a castle?" The English Medieval castle, like its counterparts in Europe, is a unique
phenomenon. Most buildings are created to fulfil a single, specific purpose: a church,
a house, a factory, a school, a bank, a hotel etc. A castle, depending upon the status of
the man who occupied it, could be variously, a military base, a seat of government, a
court and a stronghold for the surrounding region. It could be any or all of the above
but it was principally the private residence of its owner, his family and his
dependents.

#2. England had known fortifications before the advent of the castle. The Iron
Age peoples of Ancient Britain fortified hilltops with massive earthworks, such as
Maiden Castle in Dorset, for tribal defense. The Romans dotted the countryside with
innumerable military encampments and built the impressive chain of fortresses,
known as the Saxon Shore forts (e.g. Portchester Castle, below), to guard South-East
England from Saxon raiders in the 2nd and 3rd centuries AD. The Normans later built
castles within the walls of two of these Roman Saxon Shore forts, at Pevensey in
Sussex and Portchester in Hampshire. The Anglo-Saxons and the Danes entrenched
their towns behind earthen banks and timber palisades to create fortified towns,
burhs, from which is derived the modern word "borough.” Yet, all these structures
were for, essentially, communal purposes. What distinguishes the castle from these

and other, later fortifications is its function as a private residence.

29



#3. Castles were the product of that period of Medieval history termed the Age
of Feudalism. Feudalism is a much misused word. It is strictly applied to the military
society which was created in Europe during the 9th and 10th centuries AD and which
reached its most developed form in Normandy in the 11th century. Very simply put,
feudal society resembled a pyramid. At its apex was the king who, in theory at least,
owned all the land in his kingdom. Immediately below the king was a group of major
landholders who held their land directly from him, his tenants-in-chief. These were
the great lords and magnates of the kingdom. In return for their land, they swore to
give the king military service; that is, they and their retainers would fight for the king
whenever and wherever he chose.

The tenants-in-chief let out land to their tenants, the lesser barons and lords, on
the same terms. This process was repeated all the way down the pyramid to the
knight who was the local lord of the manor. The amount of land a man held was
directly proportional to the amount of military service he could render. A knight
might only be liable to appear at the muster with a horse, his weapons, a suit of chain
mail and one or two servants as men-at-arms. A tenant-in-chief would be expected to
provide scores of knights and several hundred men-at-arms.

This decentralisation of land-holding and power required that each landholder
provide himself with a base from which to operate. This base should also be designed
to afford protection to himself, his family and all those who lived on and worked his
lands. The great magnates and many of the lesser barons would hold lands in
different parts: of the kingdom and require several bases. The landholdings of a
knight, being much smaller, would usually be concentrated within a single locality
and would require only one base. As Mediaeval government was frequently incapable
of guaranteeing peace and order, such bases needed to be defensible. Thus the castle
was born.

#4. Although these articles deal with the development of the English Medieval
castle by ascribing successive types and forms of castles to various periods in history,

only a small number of castles assumed the form we see today in the course of one
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period of building. Most were the product of several centuries of modification and
rebuilding, as new forms of defense were raised to counter new means of attack.

It should also be realized that life in a castle was predominantly a quiet,
peaceful process. Castles were primarily the residences of the nobility and the gentry
and the life lived in them was very much akin to that of the later country house.
Indeed, we shall see that towards the close of the Medieval period, as society became
more peaceful, castle design began to lay more stress on the comforts of life and less
on the needs of defense. Contrary to the image portrayed by Hollywood, castles were
not continuously in a state of siege, crowded with armed men and ringing with the
clash of arms! In times of peace, the castle would contain the owner's family and
servants. The owner might frequently be absent, in which case, the castle would be
occupied by only the caretaker and a few servants. In time of war, the castle would be
garrisoned by the lord's tenantry, fulfilling one of their feudal obligations; castle-
guard. Once the crisis was past, the garrison would revert to being farmers and farm

workers.

The Norman Conquest and the First Castles
#5. The Norman conquest of England in 1066 introduced feudalism to
England. We have already seen that castles were a feature of feudalism so it follows
that the Normans introduced castles to England. In fact, castles were the means by
which William the Conqueror and his followers secured their hold on England
following their victory over the English army at the battle of Hastings. The
chroniclers of the period frequently refer to the castle building activities of the
Normans. Immediately after Hastings, according to Ordericus Vitalis, William
ordered castles to be raised at Warwick, Nottingham, York , Lincoln, Cambridge and
Huntingdon. The "Anglo-Saxon Chronicle” tells us that in the following year, 1067,
while William himself was away dealing with affairs in Normandy, his two co-
regents in England, Bishop Odo of Bayeux and Earl William fitz Osborn wrought

castles widely thoughout the kingdom and oppressed the poor people.
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The practice of castle building was not confined to William and his chief
ministers. Virtually every Norman baron must have felt the need to raise some sort of
defensive structure (e.g. castle) to secure his newly acquired lands and to protect
himself and his family from a sullen, resentful and potentially hostile Saxon
populace.

#6. The Domesday Book, the great national land register which William
commanded to be compiled and which was completed in 1087, records innumerable
castles and "defensible houses" raised by every class of Norman overlord. What were
these first castles like? They were most definitely not what we usually think of when
visualizing a castle; a massive edifice of stone with towers and battlements. The first
Norman castles were hurriedly constructed of earth and timber, in many cases using
forced labour and most conformed to a basic plan; that of the motte and bailey.

The motte was a large conical mound with a flat top (at right, Launceston
Castle in Cornwall, showing the motte). Where possible use was made of natural
hillocks or outcrops of rock, but most mottes were raised by digging a deep ditch
around its site and heaping up the result soil. Frequently more material was needed to
produce the required size and height of mound and this was obtained elsewhere.
Archeological evidence has revealed that on occasion, the Normans even made use of
material from demolished Saxon houses in raising a motte.

#7. The bailey was a simple enclosure with its own ditch. Motte and bailey
castles came in a variety of configurations but the most common was a single mound
and enclosure, with the motte at one end of the bailey and separated from it by its
ditch. Both-mound and enclosure were defended by the ditch and an earthen bank
behind the ditch, topped with a timber stockade. Where practicable, the ditches were
filled with water and in some instances had a raised bank in front as well as behind,
known as a counterscarp which may have had a hedge of thorns or briars planted on
it. A splendid example of this type of motte and bailey castle can be seen at
Berkhamstead in Hertfordshire. Here, the later stonework has all but vanished

revealing the original Norman earthworks (shown at left, outlined in red).
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Within the stockade of the mound, there would have been a timber tower.
Tower and motte formed the strongpoint of the castle; the last defense if attackers
overran the bailey. The tower was also the residence of the castle's owner and had to
be large enough to contain his family and their servants. Within the bailey were the
buildings, also of timber, necessary for the running of the castle; the hall where
everyone in the castle usually gathered for meals and other social events, the
kitchens, barns, workshops, stables and the chapel. The entrance to the bailey was by
means of a strongly defended gate, fronting a bridge over the ditch.

#8. The primary advantage of motte and bailey castles was that they were quick
and cheap to erect, particularly if you had forced labour at your disposal. Yet, in spite
of its primitiveness, such a castle would have presented a formidable obstacle to
attackers equipped with the weapons of the period. Mottes ranged from 25-30 feet to
over 80 feet in height, with the timber tower giving the defenders a further advatange.
The bailey could cover anywhere from one to three acres. It was usually laid out so
that any point on its circumference would be within bowshot of the tower.

Many of England's existing castles began as motte and bailey castles. Windsor
Castle, Berkshire, perhaps England's most famous castle and the favorite home of Her
Majesty Queen Elizabeth Il, is.in-origin a motte and bailey castle. In fact, it has two
baileys (see illus. at right), one on each side of its motte, as does Arundel Castle in
Sussex, home of the Dukes of Norfolk, hereditary Earl Marshals of England. Today,
the mottes in both of these castles are crowned with stone towers, known as shell
keeps. The conversion of the timber defences of motte and bailey castles to walls and

towers of stone forms the next article in this series.
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Pasnean 2. SI3pikoBasi KyJabTypa

1. Kakue (pyHKIIUM BBINOJIHSAET A3BIK?

OCHOMamMueHasl
(cBsI3aHa ¢ ONHMCaHUEM
MIPEAMETHON CUTYyaIlH)
nepenayda uHpopmanuu
0 BHESI3BIKOBOU

JICUCTBUTECIBHOCTH

IIOHATHUC

PN

A3vikoevle hynkyuu

9KCNPeCcCUBHAs.
(BpIpaxaroras

OTHOIICHHUC

MemanuH28UCmuyecKas
(ycTaHoBKa Ha caM
HCIIOJIb3yEMBIN B

KOMMYHUKAIIUH SI3IK)

6oJleu3vAaeUmesibHAaA

(mpennucaHus U KOMaHJIbI)

KOHMAKMOYCMaHo8UmenbHas/
Gpamuueckas (MoaEp)KaHNE
KOHTaKTa MEXITY
Y4aCTHUKAMU

KOMMYHUKAIIIH)

nosmuvyeckas

(aK1eHT Ha S3BIKOBYIO (hopMy)

o3Havaromee < > 03HaAYaeMoe

3HaK

-- CJIOBO — 3HAK

<+—— J[eHOTaT

-- IPEJIOKEHHNE — 3HAK, OTPAKAIOUIMI TUITMYHbIE

MpCAMCTHBIC CUTYalluN

-- TUIIMYHBIC NPCAMCTHBIC CUTyallun

BBIpAXXarOT OTHOIICHU S

. JesaTens K ICUCTBHIO;

m IpeaIMETa K ICHCTBHUIO;

. obnagaTens K 001agaeMoMy IPEIMETY;
. MPEIMETA K €r0 CBOMCTBY

1L

OO000UIEHHBIE TUITBI IPEIMETHBIX CUTYallui - CEMaHTHYECKUE MPEINKAThI

34



2. KakuMu MOryT OBITH IpeAMETHbIE CHTYauuu?

Cemanmuueckasa cmpykmypa npeonoxiceHus

[Ipenukat + cyObEeKT + OOBEKT + JTOKATUB
Cemanmuueckue npeouxkamaot
(0000IIICHHBIE TUITBI MMPEIMETHBIX CUTYaIIUM )
* mpeaukat aerctBus (IleTp monoKuia KHUTY Ha CTOJL)
* mpeaukat oTHomeHus (MBaH ero yBakai)
" [peauKaT COCTOSIHUS (ABTOMOOWIIb HE JIBUTAJICS)

" mpeaukaT cBoicTBa (Y HEro He XBaTaeT HAaBBIKOB)
¢, ComocraBbTe CEMaHTHYCCKYIO CTPYKTYPY MPEIAI0KEHHS

C CHHTAKCUYECKOM:
[Tonexariee - ckazyemoe - JOTOJIHEHUE - 00CTOSATEIbCTBO

777 777 777 777

(cyOBeKT, mpeauKar, 00bEKT, TOKATHUB)

3. KakoBbl OCHOBHbBIC PA3/IMYMs PYCCKOM U AHTJIMHUCKOH A3BIKOBOM KyﬂbTypbl?5

Pycckui AHIIMACKUH
S3bIK - (IEKTUBHBIN,  CIOKHbBIE 1. SI3pIK aHANUTHUYECKHI, CIOKHBIC
rpaMMaTH4YeCKUe OTHOLLIECHHUS u CMBICJIBI CKJIAIbIBAIOTCSA u3
OTTEHKU 3HAYECHMUS 4acTo HECKOJIBKUX CJIOB.

3aKJIIOYAal0TCsA B OJHOM CJIOBEC.

> Yxke exoouna?

L

» Has she been there already?

L

> Uyxakun, A.IL., [Tanaxuenxo, I1.P. Mup nepesona — M.: P.Banent, 2002.



.p., COBEPIIL. AEHCTB. IIPOIL. BP.
2. MHoro OC3INYHBIX,
HEONpeEICHHO-TUMYHbIX, BO3BPATHBIX
KOHCTPYKIIUH.

» TpyOy npopsaio.
» Mens npoyiio.
» ToBopHr ...

3. Paznuunoe ynotpeOieHue

ITACCUBHBIX KOHCTPYKIIAMN.

» EMy nopekoMeHJIoBalM CMEHUTh
00CTaHOBKY.

4. B KHWKHON W odUIMAIBHON pedn

npeodnanaeT CYIIICCTBUTEILHOE,
0COOEHHO OTIJIArOJIbHOE,  YacTo
HarpOMOXK/ICHHE POIUTENHHBIX
TaJICKEH.

» CBoiicTBa MOBEPXHOCTHOM

CTPYKTYpPHI 2JIEMEHTOB arperara ...

5. MHOro OTpUHATENBLHON JIEKCUKH,
KOHCTPYKILIUM C «HE» U IBOMHBIM «HEY;
MBICJIb ~HaCTO  BBIpAXaeTcsl  «OT
MIPOTUBHOTOY.

». Hukorma He TOBOpH «HHKOTay.

> Bbl He 3HaeTe, KOTOPBIN Yac?

» Ilo razoHam He XOaAUTh!

6. Pycckuii TekcT, Kak IpaBuIIo,
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.., COBEpIIL. JICHUCTB.

2. IIpeobnagaroT KOHCTPYKIUHU C SIBHO

BBIPKEHHBIM MOIJIEKAIIHM,

BO3BPATHBIX IJ1arojioB HET.

> The pipe burst.

> | caught a cold.

» They say...

3. VnotrpebiieHue He CBOMCTBEHHBIX

PYCCKOMY SA3BIKY MaCCUBHBIX

KOHCTPYKLIMH.

» He was recommended to change a
SCene.

4. Ilpeobnamaer riaroj, oCOOCHHO B

CPaBHEHUH C PYCCKHUM.

5. [IlpeobmamaroT  yTBEpAUTEIBHBIC
MIPEII0KEHNA, TOpa3a0 pexke, 4YeM B
pYyCCKOM SI3BIKE, BCTpEYaeTcs
OTpUIOAHUC U I[BOf/iHOG OTPpHIaHUC.

> Never say “never” again.

» Could you tell me the time, please?
> Keep off the grass!

6. AHIJIMUCKAM TEKCT Yalle COCTOUT



JUIMHHEE aHrmickoro. [Ipu nepesone,
CKOpee BCEro, MPEIOKEHUE CIEAYEeT
JEJINTh Ha JIBa UM TPH, C TEM, YTOOBI
AHTJIMMCKUM TEKCT 3By4all SJHEPTUYHEE.
7. B

PYCCKHX HayYHBIX,

MyOJIUITUCTUYECKUX, opUIMATBHBIX
TEKCTaXx MHOTO aOCTPaKTHOW JICKCHKH,
0000IIECHHI.

8. IIpeobnagaeT mpocras MOAATBHOCTh
(oTHOIIICHHE BBICKA3bIBaHUS K

NEeUCTBUTEILHOCTH).

9. TlopsaoK CIIOB B PYCCKOM SI3BIKE
HeceT OOJIBIIYIO CMBICTIOBYIO HAarpy3Ky

(Tema-pema).

» S aToro eMy HE rOBOpHIIA.
» EMy st 5TOr0 HE rOBOpHIIA.
» DTOro s eMy He TOBOpHIIA.
» He rosopuna s eMy 3TOTO.
10. MHuorue MPEIOKEHUS
HAYMHAIOTCS HE C TOJJICKAIIETo, a C

qacCTo

APYTHX, BTOPOCTCIICHHBIX

YJICHOB IPCAJIOKCHUA. FJIaBHOG, HOBasi
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n3 CPaBHUTCIIBHO KOPOTKHX

Hp@l[J'IO)KCHPIﬁ, CTHJIMCTHYCCKHU

«Xopoumm TOHOM» CUHNTACTCA

yrnoTpeodieHne KOPOTKHX CJIOB,
CXKATBIX KOHCTPYKITUH.
7. IlpeoOmamaeT KOHKpETHAS JIEKCHKA,

0000111eHrE Yalle MoApa3yMeBaeTCs.

8. [IpeoGnamaer CJI0KHas

MOAAJIBHOCTD, BbIpazKaromiast

BEPOSITHOCTh, JOMYUIEHUE, COMHEHHE.

Mpicnb BBICKA3bIBAETCS Kak
npUHaAIeKaIas KOMY-TO
KOHKPETHOMY.

9. B aHIIUIICKOM S3bIKE MOPSJIOK CJIOB
(UKCUpPOBaHHBIN (CyOBEKT-IIPEIUKAT),
CMBICIIOBBIE  OTTEHKH  BBIPAXKArOTCSA
JOPYTUMU CPEICTBAMM.

» 1didn’t say that to him.

» 1didn’t say that to him.

» 1didn’t say that to him.

» 1didn’t say that to him.

10. TIlpensnoxeHue HayMHAETCSA, B
OOJILLIINHCTBE CJIy4acs, c

MOJICIKAILICTO. I'maBHOE, HOBas

uHpopMalnus, YacTto cooOIIaeTcs B



uHpopMalusi, Yacto cooOuiaercs B KOHIIE NPEJIOKEHUS.

KOHIC IMPCIJIOKCHH.

» B koMHaTy BoIILJIa JIEBYIIKa. » A girl entered the room.

» JleByika BOILIAa B KOMHATY. » The girl entered the room.

» Buepa B JIoHI0HE CcoIIIET ¢ PEIIbCOB » A London suburban train was
IIPUTOPOHEIIT Toe3 . derailed yesterday.

¢, O Kakux eme pasiuuusix MOKHO roBoputh? [IpuBeaute
CBOU MIPUMEPHI.
¢, TlombITaiitech OOBSICHHUTH, MOYEMY PYCCKOMY BapUaHTY

«MEPEKATU-TIOTIEN COOTBETCTBYET AHTJIUICKOE
«tumbleweedy. B 1eMm 3akirouaeTcs pa3HHUIIA B BOCIIPUSTHH
OJIHOTO W TOTO K€ IipeameTa B JByX si3bikax? [lpenoxure

CBOU MPUMEPHI.

3amaHus I CAMOCTOSATEILHOTO BBINIOJIHEHHUSI
3aoanue 1. Ilpeonosxcume npumepvl, 0eMOHCHMPUPYIOUUE OCHOBHLIE A3bIKOBLLE

pazauuusn pyccKou u GH2IUUCKOU Kyabmyp.

3aoanue 2. lIpeonoicume ceou npumepvl cemManmuueckKux npeouKamaos.

3aoanue 3. Ilepeseoume cnedyouwiuil mexkcm, onpeoeius 6UObl CEMAHMUYECKUX
npedukamoe, ecmpeuaroniuxcsa 6 Hem.

The U.S. government is so designed that, ideally, the authority of the judicial
branch is independent from the other branches of government. Each of the nine
Supreme Court justices (judges) is appointed by the president and examined by the

6 npumMmepsl: Uyxakus, A.Il., ITanaxdyenko, I1.P. Mup nepesoga — M.: P.Banent, 2002.
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Senate to determine whether he or she is qualified. Once approved, a justice remains
on the Supreme Court for life. The Supreme Court justices have no obligation to
follow the political policies of the president or Congress. Their sole obligation is to
uphold the laws of the Constitution.

Nevertheless, politics play a role in a president’s selection of a Supreme Court
justice. On average, a president can expect to appoint two new Supreme Court
justices during one term of office. Presidents are likely to appoint justices -whose
views are similar to their own, with the hope that they can extend some of their power

through the judicial branch.’

3aoanue 4. Conocmagbme ucxoOHbvlii MeKCmM U Nepesood, 8bl0eU8 0COOEHHOCHU

AH2TUUCKO20 U PYCCKO20 A3bIKOE.

When dear old Mrs. Hay went
back to town after staying with the
Burnells she sent the children a doll’s
house. It was so big that the carter and
Pat carried it into the courtyard, and
there it stayed, on two wooden boxes
beside the feed-room door. No harm
could come to it; it was summer. And
perhaps the smell of paint would have
gone off by the time. For, really, the
smell of paint was quite enough to make

anyone -seriously ill, in Aunt Beryl’s

opinion.

There stood the doll’s house, a

Korma npoporas crapas MHCCHC
Xsi BepHylach B TOpOJ, MOOBIBaB Yy
bapHennoB, onHa nOpucinana JAETAM
KyKOJIbHBIN 1oMUK. OH ObUI Tak BEJUK,
yTOo BO34MK M [lar BeIrpy3unm ero Bo
JIBOPE, U TaM OH CTOSJI, YITaKOBAaHHBIN,
Ha JBYX JIEPEBSHHBIX KOPOOKax mepen
KYXOHHOM nBepbro. Huuero crpamHoro
HE MOIJIO CIYYUThCA C HUM, TaK Kak
obu10 sero. Pa3Be uro 3amax Kpacku
ObUI OT HEro Bce Bpems. 3amax,
KOHEYHO, ObLI W, MO MHEHHUIO TETH
bepumi, oT Hero Mor Kro-HUOyIb

ceppe3Ho 3aboneth. M kKorma oH

HaKOHEIl ObLT PACTIAKOBaH ...
KykonbHblit

JOMHK CTOsII,

" Tects mo AHTTIMHCKOMY SI3BIKY
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dark, oily, spinach green, and bright | mokpbITEIii ~ TeMHOW  MaCISHHUCTOU
yellow. Its two solid little chimneys | kpackoii, OTTCHEHHBIH IPKO-KEATHIM. Y
were painted red and white, and the | Hero ObuM ABe MajcHbKHE TPYOBI,
door, was painted yellow... pacKparieHHbIe KpPacHbIM C O€NIbIM H
JKEeJTast JIAKOBast JIBEPb. ..

But perfect, perfect little house! [TpekpacHbIii, YyICCHBIN
Who could possibly mind the smell. It | manenskuii momuk! Hy kTo eme Oyzaer
was part of the joy, part of the newness. | nymath 0 kakom-To 3amaxe? Beab 310

“Open it quickly, someone!” YacTHUIIA CUACThs, YaCTHI[A HOBU3HBI.

-- KT0-HHOY 1B, OTKPOiiTe ero ckopee!®

Pa3znen 3. YiieHeHHe TeKCTAa U eIMHULIBI IIepPeBOAa

1. Uro Takoe «eAMHUIbI IEPEBOAA»)?

[lon edunuueii nepeeoda Mpl UMEEM B BUIY TaKyl0 €IUHUILY B HCXOJHOM
TEKCTE, KOTOPOM MOXET OBITh MOABICKAHO COOTBETCTBHME B TEKCTE MEpPEeBOja, HO
COCTaBHbIC YaCTH KOTOPOM IO OTAEIBHOCTH HE HUMEIOT COOTBETCTBUU B TEKCTE
nepeBosa.”

Enununa — 370 MUHUMAaJIbHASI CaMOCTOSTENIbHASI CTPYKTYpa B COCTaBe 1I€JI0T0,
HE MCKa)Karolas 3HauyeHue 3Toro 1enaoro. [I[puMeHuTenbHO K TEOpUH MEPEBOAA 3TO
JIOJKHA OBITH ‘Takasi CTPYKTypa, MEPEBOJ KOTOPOM HE HMCKA3WJ ObI CMBICT IEJIOTO
TEKCTa.

[lon edunuyamu azpika Mbl OHUMAEM IOCTOSIHHBIEC S3BIKOBBIE 3JIEMEHTHI,
OTJIMYAIOIIUECS IPYT OT Jpyra Ha3HAaYeHUEM, CTPOEHHUEM U MECTOM B CUCTEME SI3bIKa

(nanp., Gorema, mopbema u ap.)."

8 K. Maucdunz. Koporkue pacckassr. 2000, C. 64, 147
% Bapxynapos JI.C., 2008. — C. 175.
P BoC
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(., qTO, Ha Bam B3I'JISL A, MOXKET paCCMAaTPUBATLCA B KAYCCTBC

eauHulbl nepeosia? ComocTaBUMBI JIM MOHSTUS «EIUHUIIBI
NepeBoJia» M «EAUHUIBI sI3bIKa»? MOXHO JIM CBOAUTH

MMOHMMAHUE €ANHUIIBI IEPEBOAA K CIIOBY?

2. Kakumn MOryT OBITH €IMHULBI TepeBoaa’?

Eounuywl nepesooa

(J1r00ast A3BIKOBAS €IMHUILA)

dbonema  MopdemMa CIOBO | CJIOBOCOYETAHUE - IIPEIAJIOKEHUE

TEKCT (cBepx(pa3oBOE €IUHCTBO)

Ycenosue npasulibHoco onpedeﬂenuﬂ e()unuubl nepeeoaa — BblABJIeHUEe

MeKcmosou YYHKYUY mou Ui UHOU UCXOOHOU eOUHULbL

3. KakoBO NpaBUjI0 YWiICHEHUS TEKCTA NPH nepeBoje?

1. YcranoBute CTaTtyC ¥ napamMeTpbl CIMHUILI IICPEBOAA, OMPCACINB CTCIICHD

€€ KOHTEKCTYyaJIbHON 3aBUCHMOCTH HJIM HE3aBUCUMOCTH OT OJIMDKAMIIero uiau Ooliee

IIUPOKOI0 KOHTCKCTA.

2. Ecnu ¢ioBO BHosiHE HE3aBUCHUMO OT KOHTCKCTA, TO OHO IICPCBOAUTCA KaK

CaMOCTOATC/IbHAA CAMHUIIA.

> Kyna te1 mnemn? — Where are you going?
» Have you a doll? — V Te6s ecThb kykia?

3. Ecnu cioBo 3aBUCUT OT O KaWIlero KOHTEKCTa, TO €IWHHUIICH mepeBojaa

CTAaHOBUTCA CJIIOBOCOUCTAHUC WUJIU MMPCIIIOKCHHAC.

» AstoOyc unet. — The bus is coming.

» She is having dinner. — Ona o6enaer.
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4. Ecnu cOBO 3aBUCUT OT HECKOJIBKUX TEKCTOBBIX KOMIOHEHTOB, BBIXOSIIUX
3a MpeJeNbl MPeJIoKEHHs, TO eIUHUIIA TTEPEeBO/Ia ONPELIIeTCs Kak cBepX(ppa3zoBoe
€IUHCTBO WUJIN TEKCT.

» OnpwH u3 BaxHeHMMX 00pa3zoB mpomsBencHus J.A. Mo «Ilamenue noma
A1iepoB», BaKHBIM repoi mpousBenenus — o3epo (the tarn). Anrnmiickuii
BapuaHT «tarn» mo-pa3HOMYy HMHTEpIpETHpYETCs NByMs nepeBoaunkamu (H.
['ane, M. DHremprapar): Kak «pya» U Kak «o3epo». OQHaKo B KOHTEKCTE
BCEro pacckasza 03epo — 3To 00pa3, caMO Ha3BaHUE KOTOPOTO Y>KE COACPKUT B
ce0e HeKUH CUMBOJ — TaWHCTBEHHOCTb, HETMOJIBUKHOCTh; TOFAa KaK MpyHd —
3TO JIOBOJILHO OOBIJICHHBIN, MTPU3EMIICHHBIN U TOPa3/10 MEHEE CUMBOJIUYHBIM
obpas3.

5. IlepeBouUK AOJXKEH MMOMHUTH TAKXKE O KYJIbTYPOJIOTUUECKOM KOMIIOHEHTE

TEKCTa W YYHUTHIBATh BO3MOXHOCTH CO3/aHUSI HOBOM SI3BIKOBOM E€IMHHIIBI ITyTEM

IICPCBOAYCCKOTO KOMMCHTAPHA, TPAHCIUTCPALUU  UJIN KaJIbKHPOBAHUA (CM. pa3aci

5).

3ajlaHI/Iﬂ AJd CAMOCTOATEC/IIBHOI'O BBINMOJIHCHUA
3aoanue 1. B npueedennHom Hudice mekcme onpeodesiume eOUHUUbL hepesooa,
npasuna ux 6vloeneHUsn, AHATUIUPYA MEKCM NPeOIoNHCeHUEe 3a NPeOI0HCCHUEM.
Ilpeonoscume eév160pounbLil nepesod mekcma.

It is a very common thing, in my experience, to find papers shut up in old
books; but one of the rarest things to come across any such that are at all interesting.
Still it does happen, and one should never destroy them unlooked at. Now it was a
practice of mine before the war occasionally to buy old ledgers of which the paper
was good, and which possessed a good many of blank leaves, and to extract these and
use them for my own writing. One such | purchased for a small sum in 1911. It was
tightly clasped, and its boards were warped by having for years been obliged to

embrace a number of extraneous sheets. Three-quarters of this inserted matter had
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lost all vestige of importance for any living human being: one bundle had not. That it
belonged to a lawyer is certain, for it is endorsed: The strangest case | have ever met,
and bears initial, and an address in Gray’s Inn. It is only materials for a case, and
consists of statements by possible witnesses. The man who would have been the
defendant or prisoner seems never to have appeared. The dossier is not complete, but,
such as it is, it furnished a riddle in which the supernatural appears to play a part.™*

3aoanue 2. Conocmaevme NpPUGEOCHHbBII HUMCE MEKCM U €20 - nepesoo.
Pasno3naunvt n1u eouHuuvl nepeeooa 6 AaHIUNUCKOM U pPYCCKOM meKcmax?
Oopamume eHumanue Ha e6vlOeleHHble Kypcugom ¢pasvl. Tpebdyrom au oHu
00nonHumenvno20 Kommenmapua? Ilpeonoscume ceoit. eapuanm nepeeooa

meKkcma.

“And besides,” said he, “you ‘tis «K ToMy e, - ckazal OH MHE, -

the universal belief among those that
spend their days and nights abroad, and
I would add that if your calling took you
so continuously as it does me about the
country lanes by night, you might not be
so surprised as | see you to be my
suggestion.” “You are then of John
Milton’s mind,” I said, “and hold that
Millions of spiritual creatures
walk the earth
Unseen, both when we wake and

when we sleep?”

* “I do not know”, he said, “why

Milton should take upon himself to say

BbI BeJ[b 3HAETE, YTO TaK JIyMaloT BCE T€,
KTO AHM W HOYH TIPOBOIAUT HE IO
KpBIIIel, ¥ MOTY J00aBUTh, YTO, €CIU
Ol  Bama npodeccuss  TpeboBaia
MOCTOSIHHBIX ~ Pa3be370B IO HOYHBIM
mpocenkaM, KaKk MOsl, TO BbI, BEpHO,
MEHbIIe OBl YIUBHIINCh MOUM CJIOBaM».
«BBI, cTano ObITh, KakK [ocon Munbmon,
- cKa3ar i, - rmoJjiaraere, 4ro
CoHM npu3pauusvlx co30aHuti
bpooum no 3emie
Hesuoumo, noxa mvi 600pcmeyem
Ub 80 cHe? »
«He 3Haro, - ckaszas OH, - C 4Ero

MunbTOH pemmics YTBEpX AaTh, YTO

! Moscow News Ne 50, Dec. 20-26, 2000, p. 9.
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‘unseen’; though to be sure he was blind
when he wrote that. But for the rest,
why, yes, I think he was in the right.”
“Well”, I said, “though not so often as
you, | am not seldom called abroad
pretty late; but | have no mind of
meeting a satyr in our Islington lanes in
all the years | have been here; and if you
have had the better luck, 1 am sure the
Royal Society would be glad to know of
it.

‘I am reminded of these trifling
expressions because Dr. A. took them so
ill, stamping out of the room in a huff
with some such word as that these high
and dry parsons had no eyes but for a

prayer-book or a print of wine.

OHM HEBHIMMBI, BIOPOYEM, OH YXKe
ocJen, KOrjaa mucan 3Th cTpoku. Ho B
OCTaJIbHOM, YTO 3K, TOXAaIyH, OH OBbLI
npas». «Hy, - ckazan s, - XOTb U pexe
Bac, a TOJBKO MHE TOXE€ MPHUXOAUTCS
€3JIUTh 3aI0JIHOYb IO MPUXOTY; OJHAKO,
HE NPUIIOMHIO, YTOOBI MHE TMOMaJIcs
caTHp Ha yJouKax M3iunemowna 3a Bce
MOM TOJIbl 371€Ch; a KOJHU BaM IOBE3JIO0
Ooubiiie Moero, Koponesckoe oowecmeo
HaBepHska Oyaer pago o0 H3ToOM
y3HATHY.

«MHe€ 3allOMHUJINCH 3TU MYCTSIKH,
OTOMY -4TO JI-p A. BecbMa IpPH 3TOM
BCOBUTMI W YIS Pa30OMKEHHBIMH,
CKa3aB 4YTO-TO IPO 3aMIIEBIX MOIMOB,
KOTOpBbIE TOJNIBKO W 3HAIOT, YTO CBOH

MOJIMTBCHHUK Ja CTaKaH BHHA.

Paznen 4. Buabl npeoOpa3zoBaHuii mpu nepesoje

1. Kakue €¢IMHUILI 1IIepeBoaa MOI'yYT BbIYWICHATHCHA B UCXOAHOM TEKCTEC MU

KaK UX NepeBOAUTH?

12
JKeusaienmmvie €0uHul4bl

(CO CTaHﬂapTHOﬁ 3aBUCUMOCTBIO OT KOHTCKCTA, COCTABJIAIOIIHNC OCHOBY

TEKCTA)

}

YUET TUITOJJOTHYCCKHUX XipaKTepI/ICTI/IK ABYX S3BIKOB

12 repmun B.H. Komuccaposa, 1990, C. 24-25.
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JICKCUKO-TPaMMAaTHYCCKHUEC MCIKBAZBIKOBBIC COOTBCTCTBUS

bezsxsusanenmmuole eaqu/lubl

(c HECTaHJAPTHOM 3aBUCUMOCTBIO OT KOHTEKCTA)

NepeBOIYECKasi TEXHOJIOTHS (CIeMalIbHBIE TIPUEMbI TPeoOpa30BaHNs)

YYET COLIMATbHO-KYJIbTYPHBIX TPAJAHUIIUH,
VHJABUAYAJIBHOTO OIBITA aBTOPA TEKCTA,

IICPCBOAYHKA, ITIOJIYHATCIIA IICPCBOAHOI'O TCKCTA

A»

SI3bIKOBOM (pakTop

+ KyJIbTypOJIOTHYECKUN

+ NCUXOJOTMYECKUM

dakTop dakTop
IIPUMEHEHUE ONPEIECIICHUE Mepbl IIEpEeBOAYECKass  OLICHKA
MIEPEBOTYECKUX UH(OPMAITMOHHON Mepbl  MH(POPMALIMOHHON
TpaHc@opMalil eAUHULl YTOPSIIOYEHHOCTH YHOPSAOYEHHOCTH
MCXOJTHOTO TEKCTa [EPEBOAUMOIO0 TEKCTa B JAHHOM  €AUHUIBI  HA
pamMKax M 3a IpelesaMd OCHOBAaHUU JUYHOTO
UCXOJHOTO HAa OCHOBAHWM OIIbITA

COLUAIBHO-KYJIbTYPHOU

TpaauLuU

2. YUto Takoe cJIOBapHOE COOTBETCTBHUE?
OKBHUBAJICHTHbIE €IUHUIBI HMEIOT JIEKCUYECKOE COOTBETCTBUE B SI3BIKE
MepeBo/ia, KOTOPOE HA3bIBAIOT CJIOBAPHBIM COOTBETCTBHUEM.

eJIMHYIIa IePEeBOIa

AHTJIMMCKAM SI3bIK >  PYCCKHH SI3bIK
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CJIOBApPHBIE COOTBETCTBHS \'ﬁHHOCTBIO COOTBETCTBYIOT APYT APYTY

CAMHUIA IICPCBOaa » DOKBHBAJICHTHOC COOTBCTCTBUC

3HAYCHMUIO CJIOBA B aHTJIUNCKOM SI3BIKE COOTBCTCTBYCT HCCKOJIBKO B PYCCKOM

4

CAMHUIA IICPCBOaa > BAapUAaHTHOC COOTBCTCTBHC

YUYCT KOHTCKCTA

cll K CJIOBaM, HMCIOIIMM OJHO3HAYHBIC OKBHMBAJICHTBI B

PYCCKOM M aHIJIMHUCKOM s3bIKax, OTHOCUTCS 30 % ciioBapHOTO

coctaBa. Kakue CJIOBa, Ha Bam B3TJIsL A, OTHOCATCA K TaKOBBIM?

cll KaKYIO CJIOKHOCTD MOI'yT MpcaACTaBIATh JIIA

MepeBOAYMKA MHOTO3HA4YHbIE cloBa? Bcerma M ciaoBapb MOXET
MPETIOKUTh UAEATBHO COOTBETCTBYIOIINM KOHTEKCTY U SA3bIKOBOM

KyJbTyp€E BapUuaHT?

3. Kakue nepeBogueckue TtpanchopmManuu MCNOJAbL3YIOTCS IJIs1 MepeBoaa

0€e37KBUBAJICHTHLIX e IUHHNI?
Tpaucghopmayuu
JleKcu4eckie 2pammamuyecKue cmunucmuyeckue
YCJIOBUSI IPUMEHEHUS:

- ML COOCTBEHHOC; -HeCTaHJapTHHIC -CTHJIMCTHYCCKHU
- TEpMUH; rpaMMaTHYeCKHe OTMCUCHHBIC SIMHUIIBI
- CIIOBO, 00O3HAYAIOIIEe CTPYKTYPHI;
peaMeT, SBJICHUE WM -HECOOTBETCTBHUE
MOHSATHE,  XapakTepHoe QGyHKIIUI TJ1aroJIbHBIX

U1 UCXOJHOU KyNbTYphl (opM, MMEHHBIX
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WA JJIs1 TPAJAUIMOHHOIO
MMEHOBaHUSA TpEThEN
KYJIbTYPBIL;

- JIpyru€ HECTaHJIapTHbBIC

JICKCHYCCKHUC CANHUIIbI

- TPAHCKPHIIIIUS;
- TPAHCIIUTEPALIHS;
-CeMaHTHYeCKast

Mo U (pUKaIIuS;

- OIIMCAHUE;

- KOMMEHTApHU;

- CMEIIIaHHBIN TIEPEBOJI;
-100aBJICHUE;

- ONYIIICHHUE;

- 3aMeHa (KOHKpEeTH3allus,
reHepaTn3anus,
LIEJIOCTHOE

MIEPEOCMBICITICHUE)

3aoanue 1. B cnedywwux npeonoxcenusx onpeoenume,

nepeeodﬂmc;z C nomouiobiro OOHO3HAYHbBIX JKeueaienmoe, a4 KakKue — ¢ nomouivio

CJIOBOCOYETAHUN U Jp.

IrpaMMaTHUICCKUX CANHUIL

npuembl:
-TpaMMaTHYECKHE
3aMEHBI;
-paclIUpUTEIIbHbBIC
MPUEMBbI
(pacripocTpaHeHus,
J00aBJICHMS,
MPUCOCIUHEHHUS );
-TpaMMaTHUYECKUE
TpaHchOpMaLIHH;
-aHTOHUMUYECKHUI
NEePEBOJI;

-HYJICBOM MEPEBOL

- 3aMEHa  CJIOBECHOTO
COCTaBa;

- 3aMeHa 00pasa;

- 3aMEHa TPOIa;

- U3BATHE TEPEHOCHOTO
3HAYCHHS,

- IOCJIOBHBIN TIEPEBO/T;

-IOCJIOBHBIM TIEPEBOJ C

KOMMCHTAapHucm

3ananus 1Jis CAMOCTOSAITEILHOI0 BBLITIOJTHEHHS

eapuamuenbvlx coomeemcmeuilt. Hepeee()ume npednoofceuuﬂ:

1. Loretta’s career had begun to wane by the time she made “The Farmer’s

Daughter”.

2. There were the 1947 Christmas classic “The Bishop’s Wife”, which co-starred

David Niven and Cary Grant.
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3. She was born in Salt Lake City.

4. When she was three, her father abandoned the family and her mother moved her
and her two sisters, Polly Ann and Elizabeth, and her brother, Jack, to Los Angeles.
5. Electrode is a small piece of metal used to take an electric current to or from a
power source, piece of equipment, or living body.

6. Next Tuesday it will already be the 8th of March.

7. Why do you go around in such a funny hat? It doesn’t go with your coat.

8. The sun is shining, the birds are chirping and the bride is beaming as she walks

down the aisle.

3aoanue 2. Bvinuwiume u3 moJjiK08020 C108aAps 6Ce€ 603MOICHbIE 3HAYECHUS
C1e0YIOUUX CN108 U nPpUeeoume npuMepbl 0151 KaxcOou CUmyayuu ynompeoaeHus:

to abandon, capital, offence, article, gap, officer, paper, board, formula, plate.

3aoanue 3. Onpedenume, Kakue 6udbl NPEOOPA30BAHUIL CleOyen NPUMEHAMb NPU
nepesooe cnedyiouux npeoioHceHull:

1. He felt as if he were on a powder-magazine.

2. Dr. Heatley learned of a treatment called a neti-pot used in the practice of yoga for
centuries.

3. Do you mind our staying here for a while?

4. He was very nervous. He knew that something dangerous might happen to her.
Soon the storm really broke when she began to drop everything around.

5. They expected the plane land in a few minutes.

6. Rrichard decided to spend that unpromising afternoon at his aunt’s place.
Pa3znen 5. Jlekcuyeckue npueMsbl nepesoja

1. Kak nepeBoauTh NMeHa COOCTBEHHbIE M HA3BAHUSA ?

AHTIMiickoe uMsl, Ha3BaHUE

m

48



MPAHCKpUnyusi mpancaumepayusl CeMAHMUYeCcKuli nepegoo

dboHeTnyeckass WMHUTAIMS TepeAada rpaduueckoi, MepeBos psaa
HCXOJTHOTO cioBa TMOOYKBEHHOM dopmbl  reorpaduyeckux
(nepenaua PYCCKUMH HCXOAHOI'O CJIOBA HA3BaHUU U JIp.

OykBaMU  aHTJIMHMCKOTO
3By4YaHHUs CJIO0BA)
»  William - Yumesm >  William — Bumesam > Cape of Good Hope
»  Charles - Yapan3 »  Charles - Kapn — Moic Jlo6poit Hamex bl
yCJIOBUS yIOTPEOJICHUS:

HUCTOpUYECKas, HaunOosee 4acTo Ccrocod nepeaayn
TpaJAMIIMOHHAS TIepe/adya BCTPEYAIONIUICS CErofHs Ha3BaHWM, COCTOAIIUX W3
MMCH M Ha3BaHWM, KpaifHE CHoco0 TMepeaadyd WMEH 3HAYMMBIX CJIOB
peaKas CeroiHs COOCTBEHHBIX, Ha3BAHMIA

KOMITIaHMH,

MEPUOINYECKUX  U3JaHU,

KopabJeH, NALZ NI

IJIOIIAAEH, TEATPOB U IP.

¢, BcroMunTe MK BBISSCHHUTE, KaK MEPEIalOTCs HA PYCCKHI

s3pIk UMeHa “Isaac Newton” “Isaac Asimov”, “Huxley” — ¢u3uk-
ecrecTBoucbITaTelb 19-ro Beka u “Huxley” — anrmmitckwmii
nucatenb 20-ro Beka. Kakoit cmocobd mepemaud  MMEH

COOCTBEHHBIX MCIIOJIB3YETCs B Kax oM ciydae? [louemy?

2. Koraa nmepeBogumKy cjaeayer npuderarb K COMETAHUIO CIIOCO00B?
MPAHCKpUnyuA + mpanciumepayus
IIPU YCJIOBUM OTCYTCTBUS B PYCCKOM SI3bIKE aHIJIMICKUX 3BYKOB:

» Shakespeare — Illekcnup
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3. Kakoii mpueM cieayer NpUMEHSITh NPH IepeBoJe TeX JeKCHYEeCKUX
eIMHNL, Y KOTOPbIX HeT COOTBETCTBYIOLIEI0 IKBHBAJICHTA B SI3bIKe INEpeBOAa,

HO 3HAYCHHUEC KOTOPLIX HE 3aBUCUT OT KOHTeKcTa?

KaJZbKMﬁOGCIHue

BOCIIPOU3BEICHIE COCTABHBIX YaCTEH CIIOBA MJIM CJIOBOCOYCTAHHUS
COOTBETCTBYIOIIUMH 3JIEMEHTAMH MIEPEBOASAIIETO SI3bIKA:
> scientist — yueHslid (c106006pazosamenvHoe)
» user’s manual — pyKOBOJICTBO IOJIL30BATENs (cemanmuyeckoe)
» What is done cannot be undone — caenanHoro He mnepeaeaciib
(¢dpazeonocuuecroe)
UCTOYHHUK 3aMMCTBOBAaHUI M WHTEPHAIMOHAIBLHBIX TEPMUHOB

» riaBa npasutenbeTBa — head of the government

4. Kakue c10Ba 0ABEPrawTcs KaJbKHPOBAHUIO Yallle Bcero?

m

TEPMUHBI CIIOBOCOYCTAHHUS
IIUPOKO yIOTPEOUMBIE CIIOBA
»  ucTopuyeckue u KynbTypHbie ToHATHs U Ha3BaHus (William the Conqueror -
Bunsrensm—3aBoeBarens, Buckingham Palace - Bykunremckuii nsopetir)

> Ha3BaHMS  XyJI0KeCTBeHHbIX mpom3BeacHuii (The Great Gatsby — Benukwii

['51cOm)
»  reorpaduueckue HazBanus (the Rocky Mountains — Ckanuctsie I'opsi)

5. Kak nmepeBoauTh JeKCHYECKHE €IMHHMIbI, KOTOPbIe XapaKTepu3ywTcs

MHOKeCTBOM 3HAYEHMI M 3aBUCAT OT KOHTeKcTa?
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Cy)yceHue  pacuiupenue

HCXOOHOI'O HCXOOHOI'O

3Ha4YCHUA 3HAa4YCHMUA

IMpamuzayua Heumpanuzayus
HYMOITMOHAIIBHO-
OLICHOYHOT'O

KOMIIOHCHTA

dynkyuonanvnan

3amena

onucanue

‘33I{8Hl/lﬂ AJIA CAMOCTOATECJIBHOI'O BBINIOJITHCHUSA

3aoanuel. Ilepesedoume npedcmagsneHHbll HUNHCE MEKCM HA PYCCKUIl A3bIK.

nepeeoouecKkui

KomMMeHmapuiu

Obocnyiime me npuemwvl JeKcudeckux npeoopazoeanuii, komopvie Bul
UCNONB308A1U NPU NEPEBOOE 6blOETEHHBIX €OUHUU.

Though there were prehistoric settlements throughout the vast area that we
now call London, no evidence has yet been found for any such community at the
northern end of London Bridge where the present city grew up. The origins of
London lie in Roman times.

When the Romans invaded Britain in AD43, they moved north from the
Kentish Coast and traversed the Thames in the London region, clashing with the local
tribesmen just to the north. It has been suggested that the soldiers crossed the river at
Lambeth, but it was further downstream that they built a permanent wooden bridge,
just east of the present London Bridge, in more settled times some seven years later.
As a focal point of the Roman road system, it was the bridge which attracted settlers

and led to London's inevitable growth. Though the regularity of London's original
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street grid may indicate that the initial inhabitants were the military, trade and
commerce soon followed. The London Thames was deep and still within the tidal
zone: an ideal place for the berthing of ships. The area was also well-drained and
low-lying with geology suitable for brickmaking. There was soon a flourishing city
called Londinium in the area where the monument now stands. The name itself is
Celtic, not Latin, and may originally have referred merely to a previous farmstead on
the site.

In AD 60, London was burnt to the ground by the forces of Queen Boudicca of
the Iceni tribe (from modern Norfolk), when she led a major revolt against Roman
rule. The governor, Suetonius Paulinus, who was busy exterminating the Druids in
North Wales, marched his troops south in an attempt to save London but, seeing the
size of Boudicca's approaching army, decided he could not mount an adequate
defence and evacuated the city instead. Not everyone managed to escape though and
many were massacred. Though the governors' military duties kept them mostly on the
British frontier, it seems likely that they spent the winter months in London, the most
convenient city from which to reach any part of Britain or the continental Empire.
From the 250s, an altar inscription records that Governor Marcus Martiannius
Pulcher rebuilt the Temple of ‘Isis in the city; and a speculator, from his or a
subsequent governor's staff, was buried on Ludgate Hill. An elaborate late 1st century
building, with large reception rooms and offices, has been partially excavated beneath
Cannon Street Station. It may have been the Governor's Palace. A second palatial
building was recently discovered in the smaller trading settlement at Southwark, in

the marshes south of the river.t?

3aoanue 2. Yraxcume, kakue eOuHuysl ciedyem nepeeoountb, UCNONb3YA HPUEMBL
mpancKpunuyuu, Ka;jibKUpoe6anusi, CMeuannozco nepeeoda. Hepeeedume meKcm.
Since World War 11, the international economy has passed through two phases:
the Bretton Woods phase to the early '70s, and the period since, with the dismantling
of the Bretton Woods system of regulated exchange rates and controls on capital

3 Ford, D. N. Roman London. .// http://www.britannia.com/history/londonhistory/index.html
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movement. It is the second phase that is called “globalization” associated with the

neoliberal policies of the "Washington consensus." The two phases are quite
different. The first is often called the "golden age" of (state) capitalism. The second
phase has been accompanied by marked deterioration in standard macroeconomic
measures: rate of growth of the economy, productivity, capital investment, even
world trade; much higher interest rates (harming economies); vast accumulation. of
unproductive reserves to protect currencies; increased financial volatility; and other
harmful consequences. There were exceptions, namely the East Asian countries that
did not follow the rules: they did not worship the "religion" that "markets know best,"

as Joseph Stiglitz wrote in a World Bank research publication.**

3aoanue 3. Onpedenume, KaKue npuemvl UCHOILIYIOMCA 8 CIEOYIOUUX CIYUAAX:

1. "So what?" | said. - Hy u 4yT0? - cripocw 1.

2. "Who won the game?" | said. "It's only the half." - A kro Berpan? -
CIIpalMBaro. - Ellle He KOHYUIIOCh.

3. «The Hound of the Baskervilles» - «Cobaka backepsuiiecii».

4, And it is from these that we shall arrive at some particulars regarding the
Newcome family, which will show us that they have a skeleton or two in their
closets, as well as their neighbours. (W. Thackeray, The Newcomes) - 1 ot stux
JI0JIE MBI y3HA€M HEKOTOpble MNOAPOOHOCTH, Kacaromiuecss ceMbd HbIOKOMOB,
KOTOPBIC IMMOKAXYT HAM, YTO Yy HUX, TaK JKC KaK U Y HX COCGI[GI?'I, UMEIOTCSI CEMENHEBIE
TalHBbI.

5 Cape of Good Hope - Meic [Joopoii Hamex s

6 cheeseburger - un36yprep

7. He always made you say everything twice. - On Bcera nepecnpanuiBal.

8 He is a poor swimmer. — OH 1m10X0 IJ1aBaeT.

9 He showed us his old beat-up Navaho blanket. - Ou Ham mokasam cBoe

IMMOTPEIIAaHHOC PIHI[CﬁCKOG O0ACAJIO.

14 ZNet Foreign Police, May, 2002, by Noam Chomsky
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10. He told me | should always obey my father. - On mocoBeToBan MHE Bceraa
CITyHIAThCS MOETO OTIIA.

11. He visits me practically every week-end. - OH e3auT KO MHE TMOYTH KKIYIO
HEJIeIIIO.

12.  Her bones will ache. - Kak nmomut xoctu!

13. He's dead now. - On ymep.

14. 1 don't blame them. - 5 ux noHnmaro.

15. In the distance some creature howled - I'e-To B oTaaneHnn 3aBbLT 3BEPb.

16. Jane used to drive to market with her mother in their La Sane convertible. -
JIKEWH e3111a cO CBOEW MaTEPhIO HA PHIHOK HA MAIlIMHE.

17.  Sheis no good as a letter-writer. — OHa He ymeeT nmucaTh NUChbMA.

18. skateboarding - karaHue Ha pOJIMKOBOM JTOCKE, CKEUTOOPIUHT

19.  sky scraper - Hebockpeb

20.  The boss told me to come at once. - Xo3siiH BeJies MHE IPUNATH ceidac xe.

21. to keep a dog and bark oneself - nepxartb cobaky, a 1asiTh caMOMy

22. He is at school. - OH yuurcs B mKoJie.

Pa3zpnen 6. 'pammaTnyeckne npuemMsl nepesoaa

1. Beeraa siu rpammaruyeckue Gpopmbl, MX QYHKIUHM M COAEpPKATEJIbHOE

SHAYCHHEC COBINIAAAIOT B PYCCKOM H AHTJIMHCKOM f3bIKAX?

coenaoarom He coenaoarom

nojinocmouiro uacmuuno

NOJIHBLL Nepesoo

HY1e801 nepesoo HY1e80U nepesoo
yacmu4Hblll nepegoo @yHKYUOHANbHAS 3aMeHa
@yHKYUOHANbHAS 3aMeHa KOH8epcus
ynoooonenue pazeepmviéaHie
KOH8epcus cmsdicenue
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AHMOHUMUYECKUL Nepesoo

¢, Yem 0OyCIOBJIEHBI CXOAHBIE TPAMMATHYECKHEC YEPTHI

aHTJIMIICKOTO U PyCCKOTo s13bIKOB? HazoBute ux.
¢, Kakne rpammartHyeckue KaTeropud HE COBIAIAIOT B

PYCCKOM M aHTJIUHCKOM sI3bIKaX?

2. Kakue cynecTByIOT croco0bI MepeBoia rpPaMMAaTHYECKUX KATeropui u

dhopm?

NOJIHBLU YacCmuyHbslU HY1e601
IIOJIHOE CXOACTBO CXOJCTBO CXOJCTBO
rpaMMaTU4YeCKON rpamMMaTH4eckoit GopMel | rpaMMaTUyecKor (opMbl

KaTeropuu 1 e¢ PyHKIUA | MpU HATMYUU HECKOJIBKUX MIPY HECOBIIA/ICHUH
GbyHKIUH 1 TPaJULIMN BBIPAXKEHUS
HECOBIAICHUH COIEPHKaAHUS
COAEPHKAHUS (wyecmeosamo cebsn —
feel)
gipe A
KOMNeHcayus Hecoenaoenue OyHKyuil

CmMeneHb Komnencauyuu

t

. —> —
HMCXOIHBIM KOHTEKCT THII TEKCTA

3. KakoBbl mnpueMbl mnepeBojga rpamMmarnyeckux ¢GopM U mnepegayu

rpaMMaTHICCKHUX 3HAYEHUH B ¢jyqda€e HaIu4Iusa CXOAHBIX TPaMMAaTHYC€CKHUX

SIBJICHUH B IBYX fI3bIKax?
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*HYneeol nepesoo (8 ycio8UAX HeCOBNAOCHUS BLIPANCEHUSI COOEPHCAHUSL C NOMOUBIO
epammamudeckux gopm):
Jonson turned his head round and saw a wonderful picture... — JI>KOHCOH MOBEpHYII

I'OJIOBY U YBUAC YAUBUTCIIbHYIO KapTHHY...

*yacmuunwlll nepegoo (8 YCi08UAX HANUYUA )Y ePAMMAMUYECKOU POpMbl HECKONbKUX

QyHKyutl):
There are no vacant seats left. — CBo60IHBIX MECT HET.

*yHkyuonanvHas 3amena (8 yclosusx Heco8nadeHus QYHKYUOHAIbHO20 3HAYEeHUs
CXOOHBIX 2PAMMAMUYECKUX OpM, HANpuUmep, Npu nepesooe. 8UO0-8PEMEHHbBIX hopM
anazona):

He is unlikely to come today. — MajioBeposITHO, YTO OH CETOIHS MPHUJIET.

*  ynooobneHue = npudaHue OOWUX —PAMMAMUYECKUX QYHKYUL  PA3HbIM
epammamudeckum gopmam (8 ycro8usax. cOCMAagHbIX epaMMAMU4ecKux KOHCmpYKyuil
npu Heco8NAOEHUU UX COCMABA UNU IMPEeDOBAHUL BLIPANCEHUSL COOEPHCAHUS):

We reached the island to find out that our fishing rods were left at home. — Mgr

JOCTUTIIM OCTPOBA M OOHAPYKUIIH, UTO 3a0BUIH yIOYKH JJOMA.

* KOHBepcUus = usMeHeHUue MopghoI0cULecKo20 CMamyca 2pammamuieckol hopmol
(6 yclnosusx HecosnaoeHusi mpeboBaHull K 6blPANCEHUIO COOePIHCAHUS U NPABUTL
couemaemocmu cpamMmamuideckux gopm):

To solve the problem the company had to involve experts. — Jlast pemieHust 9Toi

Mpo0JIeMbl KOMIIAHUH MTOTPEOOBAIOCH MPUBJIEYDb HKCIIEPTOB.

*anmonumuyeckull nepesoo (8 YCi08UAX HAIUYUSL KOHOIUKIMA MeHCOY JIeKCUYECKOU U
2PAMMAMUYECKOU COYemaemMoCmbiO S3bIKOBbIX €OUHUY 6 PYCCKOM U AHSIULLCKOM
SA3bIKAX):

Do you mind my opening the window? - He Bo3paskaete, eciiu s OKHO OTKPOIO?
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4., KakoBbl mpueMbl MepeBoaa rpamMmatrudeckux ¢GopMm, He CXOAHBLIX B
PYCCKOM M aHTJIMHCKOM sI3bIKAX?
* Hyneeoul nepesod (8 ciyuae 0e33KEUBAIECHMHLIX 2PAMMAMU4ecKux Gopm, He
HeCywux CMblClI08020 3HAYEHUS, HANPpUMep, C APMUKIAMU 8 AH2IULICKOM SA3bIKE)!

John ‘s got a kitten and a puppet. — V I>xoHa ecTh KOTEHOK U IIIEHOK.

*d)yHKuMOHaJZbHa}Z 3ameHa (6’ cryuae omceynmcmeus 6 A3blke nepeeoda mex uiu UHsvlx
Kamez2opuii UCXOOHOU 2pAMMAMUYEcKou Qopmbl, Hanpumep, ¢ apPMUKIAMU 8
AH2TULCKOM 53bIKE, KOMOpble HeCym CMbICILO08YI0 (YHKYUIO):

A Mr. Brown came to see you when you were out. — Hekwmit mucrep bpayn

npuxoaui k Bam, korna Bac e Ob110.

*Koneepcus (6 cayuae HeEOOXOOUMOCMU U3MEHeHUs MOopponosuuecko2o cmamyca
cpammamudeckol  ¢gopmvl,  Hanpumep, HPU  nepesode  OMNaA20NbHO20
CYUWeCmBUMEeNbHO20 UU 2ePYHOUSL 8 AHSTULICKOM S3bIKE):

| like doing sports. — MHe HpaBUTCS 3aHUMAThCSI CIIOPTOM.

*pazeepmuieanue (pacnpocmpavenue 8 ciyuyae HeoOX00UMOCMU NPeoopa306aHus
CUHMEMUYECKUX — SPAMMAmMU4eckux @opm 8 anamumuueckue, onpeoeisiemoe
CMBICTIOBLIMU  3HAYCHUSAMU COCMABSTIOWUX — CLONCHOU  JIEKCUKO-CPAMMAMUYECKOl
spammamu4eckoll - gopmsi, Hanpumep, npu nepesooe  (PPazosvix  2nA20108
AH2NIULICKO20 SI3bIKQ):

She resents being talked down to — Ona oOwmxaercs, Koraa ¢ Hel TOBOPAT Kak ¢

MaJIEHBKOMU.

*emsoicenue (komnpeccus 6 ciyyae HeoOXo0uMoCmu COKpaujeHus MopghoioeutecKou
@DopMbL  UCXOOHOU  2PAMMAMUYECKOU eOUHUYbl, Hanpumep, npu  nepesooe
AHATUMUYECKUX POPM):

Mrs. Simpson has been living in the house since they moved in in 1945. — Muccuc

CUMIICOH XuJja B ’TOM JOME C T€X MOp, KaK OHU nepeexanu croja B 1945,
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3aoanue 1. Cpaenume OpuuHAIBLHBLLL MEKCM ¢ €20 nepeeooom. Bwidenume

?.az:amm AJIFA CAaMOCTOATEC/IBHOI'O BBINNOJIHCHHUA

npuemul nepesooa ZpammamuiecKux hopm, ucnov3yemole nepesoOUUKoM.

It was morning, and the new sun
sparkled gold across the ripples of a

gentle sea.

A mile from shore a fishing boat
chummed the water, and the word for
Breakfast Flock flashed through the
air, till a crowd of a thousand seagulls
came to dodge and fight for bits of
food.

beginning.

It was another busy day

But way off alone, out by himself
beyond boat and shore, Jonathan

Livingston Seagull was practicing.

A hundred feet in the sky he lowered
his webbed feet, lifted his beak, and
hard

twisting curve through his wings. The

strained to hold a painful

curve meant that he would fly slowly,

and now he slowed until the wind was

Hacrano yrtpo, m 3050Thie OJIUKH
MOJIOJIOTO COJIHIIA 3aIUIscaly Ha €IBa

3aMETHBIX BOJIHAX CIIOKOMHOI'O MOpPA.

B mune ot Gepera ¢ priO0JIOBHOTO
cyaHa 3a0pOCHUIIN CETH C MPUMAHKOM,
BECTh 00 3TOM MI'HOBEHHO JJOHECJACh
no Cran, o)XuaBIIeii 3aBTpaKa, u BOT
y’K€ ThICAYA YaeK CJETeNach K CyAHy,
YTOOBL XUTPOCTHIO WIIM CUIION TOOBITH
KPOXH 1812000058 Eme OJIVH
XJIONOTJMBBIA JIEHb BCTYIWJI B CBOM

npasa.

Ho Bmamum oT Bcex, Biaaud oOT

pBHIOOJIOBHOTO CylHa W OT Oepera B
MOJIHOM  OJIMHOYECTBE COBepIaia
CBOM TPEHUPOBOYHBIC TOJICTHI Yaiika

1o umeHu J[xoHaran JIMBUHTCTOH.

B3nereB Ha cTO HeOO,

byTtoB B

JKOHaTaH  M30THYJN — KpbUIbS W,
npeBo3Morasi 60Jb, CTapajcs yaep:KaTbh
UX B OJTOM IOJIO)KEHUH. K30THYyTHIE
KPBUIbSI CHIKAJIM CKOPOCTb, U OH JIETEI

TaK MCIJICHHO, YTO BCTCP €J/[Ba HICIITAJI
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a whisper in his face, until the ocean
stood still beneath him. He narrowed
his eyes in fierce concentration, held
his breath, forced one single

more ... inch ... of ... curve ... Then his

feathers ruffled, he stalled and fell.

Seagulls, as you know, never falter,
never stall. To stall in the air is for

them disgrace and it is dishonor.

But Jonathan Livingston Seagull,
unashamed, stretching his wings again
in that trembling hard curve —
slowing, slowing, and stalling once

more — was no ordinary bird.

y HEro HajJ yXOM, a OKeaH IO HUM
Kazancs HeABWXUM. OH HOpULLYypUIT

rjiada M BCCb O6paTI/IJ'ICH B OJHO-

COUHCTBEHHOEC  JKEIaHue: BOT OH
3aepKall  ABIXaHWE€ W YyTh... YyTh-
YyTh... HAa OJUH [JIOWM... YBEIHMYHI

u3rud KpbUibeB. [lepbsi B3bEPOIIMINCS,

OH COBCCM ITOTCPsII CKOPOCTD U -yIIaJl.

Yalikm, Kak Bbl -~ 3HaeTe, HE

pa3ayMBIBAIOT BO ‘BpeMs TIOJIETA H
HHUKOTIJ1a HE OCTaHAaBJIMBAIOTCH.
OcTaHOBUTBCS B BO3JyXe — A
yaiiky OecdecThe, JJId YalKd 3TO —

030p.

Ho /I>xonaTtan JIMBUHICTOH, KOTOPBIH,

HC CTBIAACH, BHOBb BeITMOA1 U

Hampsraia ApoKalllue KPblLIbsd — BCEC

MCAJICHHCC, MCIJICHHCC, W OIITH

Heyaaya, — OBLI HE KaKOW-HHOYIb

~ ~ l
3aypsiHOI mTHeit. "

Those who have taken upon them to lay
down ‘the law of nature as a thing
already searched out and understood,
whether they have spoken in simple
assurance or professional affectation,

have therein done philosophy and the

Te, KTO OCMENUIICSA TOBOPUTH O MPUPOJIE
KaKk 00 MCCJIEJOBAaHHOM YK€ IpeaMere,

- Jcaalin JIA OHH 9TO nus3

CaMOYBEPEHHOCTU WJIA U3 TIIECIABUS U
TPUBBIYKHT

moydarb - HaHCCIN

Benuuanmmii  ymepo Quiocopun u

% (Yaiika no umenu xonaran Jlusunrcron» Puuapaa baxa B nepesoae IOuu Poaman.
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sciences great injury. For as they have
been successful in inducing belief, so
they have been effective in quenching
and stopping inquiry; and have done
more harm by spoiling and putting an
end to other men's efforts than good by
their own. Those on the other hand who
have taken a contrary course, and
asserted that absolutely nothing can be
known - whether it were from hatred of
the ancient sophists, or from uncertainty
and fluctuation of mind, or even from a
kind of fullness of learning, that they
fell upon this opinion - have certainly
advanced reasons for it that are not to be
despised; but yet they have neither
started from true principles nor rested in
the just conclusion, zeal and affectation
having carried them much too far. The
more ancient of the Greeks (whose
writings are lost) took up with better
judgment a position between these two
extremes - between the presumption of
pronouncing on everything, and the
despair of comprehending anything; and
though  frequently and bitterly
complaining of the difficulty of inquiry
and the obscurity of things, and like
Impatient horses champing at the bit,

Haykam. MO0, HacKoJIbKO OHU OBLIU
CWIBHBI JJIT TOTO, YTOOBI 3aCTaBUTh

BCPHUTDH ce6e, HACTOJIbBKO JKC OHH

npeycread B TOM, YTOOBI YracuTh W
000pBaTh UCCIIEIOBAHUE. OuHu
IIPUHECTTN HE CTOJIBKO IOJIb3bI CBOMMH
CIIOCOOHOCTSIMHU, CKOJIBKO BpeIa TEM,
4TO noryouiu

)51 COBpaTHUIN

crocoOHOCTH Jipyrux. Te ke, KTo
BCTYIWJI Ha MPOTHUBOIIOJIOXKHBIN TyTh U
yTBEPXKIald, UYTO PEHIUTEIBHO HUYETO
HEJb3sl TO3HATh, - NPUIUIA JIW OHU K
3TOMY YOEKIEHHUI0O M3 HEHAaBUCTU K
JIPEeBHUM coducTtam, JIuOO0 Mo MpUYMHE
OTCYTCTBHUS CTOMKOCTH JlyXa, WU Jaxe
BCIEACTBUE OO0JIalaHus  HEKOTOPOTO
pojaa y4EHOCThIO - MPUBOJIUIN B MOJIb3Y
ATOTO JIOBOJbI, KOTOPHIMH, KOHEYHO,

Henb3d  mpeHeOpeub. OnHAKO  OHU

OTIIPABSJIMCh B CBOEM MHCHHH HC OT

HCTHUHHBIX Ha4dajl u, YBJICKACMbIC

BIIEpE]l  yCEepAUEM U  CTPACTBIO,

PEHINTCIBHO IMPCB301IIN

Mepy.
JIpeBHeiile xe€ U3 TrpeKkoB (MHUCAHUS

KOTOPBIX noTru0IIM) Oonee
0Jlaropa3yMHO yAEPKUBAIUCH MEXIY
CaMOHAJICTHHOCTBIO ~ OKOHYaTeJIbHBIX
CYXKIEHUN M OTYasHHEM aKaTaJeTCUH.

U xotsa onn JOBOJIBHO 4aCTO CE€TOBAJIN U
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they did not the less follow up their
object and engage with nature, thinking
(it seems) that this very question - viz.,
whether or not anything can be known -

was to be settled not by arguing, but by

trying. And vyet they too, trusting
entirely to the force of their
understanding, applied no rule, but
made everything turn upon hard

thinking and perpetual working and

exercise of the mind.

KaJIOBAJIMCh Ha TPYOAHOCTb

UCCIICOBAaHUsI W TEMHOTY  BELIEH,
OJIHAKO, Kak Obl 3aKyCHUB yJuia, He
IIEPECTaBAIM CTPEMUTHCS K LEIH U
UCHBITBIBATH pHpoay. OHH, KaK BUIHO,
nojlarajiy, 4Tro 3TOT Bompoc (T. e.

MOXHO  JIM  YTO-TMOO  TIO3HATH)
pasperniaeTcsi He cropom, a onbiToM. Ho
U OHHM, 3HAKOMbBIE TOJIbKO C CHJION
pasyma, He oOpalllaJuCh K IpaBHIIaM,

HO BCC BO3JjaraJidi-Ha OCTPOTY MBICJIH,

Ha IIOABUXKXHOCTD u

6

MTOCTOSIHHYIO

1
dKTUBHOCTb YMa.

3aoanue 2. Ilpoananusupyiime nepeeoo npeoCMasieHHbIX HUICE NPEO0IHCEHUIL.
Kakumu cnocooamu nepeoaomcs zpammamuyeckue opmvl u cmpykmypovl Ha
pycckuii - azeik?  Kakue mpancopmauyuu ucnonvzyromca npu  nepeeooe?
Ilpeonoscume ceoii sapuanm nepeeooa?

1. There was a poker game at ' which sat players who were not all friends, as happens
often where men ride in from a far to shoot Folly as she gallops (O’Henry, Roads of
Destiny).

Urpanu B mokep, 1 He BCe Urparoiye ObUTH MEXIy coO0M NPYy3hsIMH, KaK 3TO 4acTO
CIy4dacTCsda B MCCTax, KyJda JIOJAU IIPUC3KAIOT U3JaJICKa JIOBUTL HA JICTY CHACTHE.

2. The Kid, not being equipped with a retinue, not bountifully supplied with personal
admirers and supporters - on account of a rather umbrageous reputation, even for the
border - considered it not incompatible with his indispensable gameness to perform
that judicious fractional act known as pulling his freight (O’Henry, Roads of
Destiny).

i OpeaucioBus: aBTopa K KHure «O0 HCTONKOBaHHU IPHUPOIBI M LApcTBe yenoBeka» Dpancuca Bakona (Francis
Bacon «The New Organon Or True Directions Concerning The Interpretation Of Nature») //
http://www.engli.org/resources/bilingual-books/book/25960/

61


http://www.engli.org/resources/bilingual-books/book/25960/

Maubi, y KOTOporo, 1o Ipu4uHe €ro peryTalnny, HECKOJIBKO COMHUTEIBHOM HaXe
IJIs1 TpaHUIbI, HC 6BIJ'IO HHU CBUTBI, HU I[pyBCﬁ, HM TPUCICITHUKOB, PCIONII, YTO
BIIOJIHE COBMECTHUMO C €T0 HEOCIIOPUMOH XpaOpOCThIO MPOM3BECTH Oaropa3yMHbIHN
MaHEBp, N3BECTHBIN oA Ha3BaHUCM «AaTb CTPECKada).

3. The Kid turned and showed his teeth in that brilliant but mirthless smile that
usually preceded his deeds of insolence and violence, and his pursuers fell back
without making it necessary for him even to for his weapon (O’Henry, Roads of
Destiny).

Masnsii orsisiHyscs, 3yObl €ro OOHaXWINCh B CBEPKAIOLIEH, HO HEBECEIOW YIbIOKE,
KOTOpas 00BIYHO nNpeAmeCTBOBaJIa €ro HarjdbIM HW JKCCTOKHM IIOCTYIIKaAM, H
IIpeCICAOBATCIIN OTCTYIIMIIM, IIPCIKIAC YCM OH YCIICI XOTA OBl IIOTAHYTBCA 3a
PEBOJIBBEPOM.

4. Promptly at the beginning of twilight, came again to the quiet corner of that quiet
small park the girl in gray (O’Henry, While the auto waits).

Kak Tonpko Hauaio CMCPKATbCsA, B 3TOT TUXUHN YTOJIOK THXOT'O MAJICHBKOI'O ITapKa
OIATH IIPUIIJIA JIE€BYIIKA B CEPOM ILIATHE.

5. To repeat: her dress was gray, and plain enough to mask its impeccancy of style
and fit (O’Henry, While the auto waits).

[ToBTOpsiem: oHa ObUIa B IPOCTOM CEPOM ILIATHE - TPOCTOM POBHO HACTOJBKO, YTOOBI
He Opocaiach B IJ1a3a O€3yMPeyHOCTh €ro MOKPOS U CTHIISL.

6. I forgot what they called the country the last time I was there (O’Henry, Roads of
Destiny)

S 3a0b11, Kak Ha3bIBAJIaCh 3Ta CTPaHa, KOTJIa s ObLT TaM B MIOCJICAHUN pa3s.

7. Neither of them had ever seen a yellow primrose by the river's brim; but if such a
sight had met their eyes at that time it would have seemed like - well, whatever the
poet expected the right kind of people to see in it besides a primrose (O’Henry, Little
speck in garnered fruit).

Hu oH, HM OHA HHMKOTJa HE BUAAIM, "KaK MPUMYJIA KEJITEET B TpaBe y pyueiika"; HO

ecid Obl MOMOOHOE 3penuile MPEeACTaBUIOCh HUX TJa3aM B yKa3aHHBIM TMepHOJ
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BpPEMEHH, OHU, OECCIIOPHO YCMOTpENU Obl B HEM - HY, BCE TO, YTO, [0 MHEHHUIO M0ATA,
MoJIaraeTcsi yCMOTPETh B IIBETYIIEH MPUMYJIE HACTOAIIEMY YEJIOBEKY.

8. The bride sat in the rocker with her feet resting upon the world (O’Henry, Little
speck in garnered fruit).

HoBoOpaunas cujena B ka4yalike, a €e HOTU ONUPAIUCh Ha 3eMHOM 1ap.

9. After a series of farewells that would have befitted an imminent voyage to foreign
parts, the Kid went down to the street (O’Henry, Little speck in garnered fruit).
[locne nnuTenbHOrO NpONIAHBS, HE MEHee OypHOro, 4em eciau Obl - Marbiiry
MMpCACTOAIIO YPEBATOC OIMMACHOCTAMU IMYTCIICCTBHUC B JAaJIbHUC CTPAHBI, OH BBIIICII Ha
YIIHILLY.

10. The Kid's eye caught sight of a window that was lighted and gorgeous with
nature's most entrancing colors (O’Henry, Little speck in garnered fruit).

Bnepean mnokazanach OCBEIICHHAsT BUTPUHA, MEPEJMBABINASICS BCEMH KpacKamu
3€MHOTO U300UITHSI.

11. Stanley: You're damn tootin' I'm going to stay here (T. Williams “A Streetcar
Named Desire).

Crannu: A 1h1 Kak gymana! Koneuno, ocTaroce.

12. Blanche: Come back here now! Oh, my baby! Stella! Stella for Star! (T. Williams
“A Streetcar Named Desire).

bnanm: Hy, unu xe, uau croga. Ax tel Most Masienbkast! Ctemna! Cremna-3Be3qoukal
13. This "Blue Piano* expresses the spirit of the life which goes on here (T. Williams
“A Streetcar Named Desire).

B oTuassHHOCTH »TOM HUI'PBI — J3TOTO0 «CHHETO ITHAHWHO» 6p0)]I/IT caMbId XMeEJb

3ICIIIHEN KU3HMU.
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Pasznen 7. Ctuincrnyeckue TpancopmManumn

1. Yem 00yci0BJIeHbI TPYAHOCTH NEPeBOJa CTHWIMCTHYECKHUX NMPHEMOB €
OJHOT'0 SI3bIKA HA APYIOM, eCJIM 3TH IPHEMbI OJMHAKOBBI B PA3HBIX S3bIKAX?
a) cBoeoOpaszue ynorpedaeHus CTUIIMCTUYECKUX MPUEMOB B Pa3HBIX SI3bIKAX;
0) HallMOHAJIBHBIN XapakTep 00pa3HbIX CPEICTB S3bIKA;
B) pa3Hble (YHKIIMU, BBHITIOJHACMBIC OJMHUMH W TEMH JKE

CTHIIMCTUYCCKUMU IIPUCMAMU B PA3HBIX A3bIKAX,

ugs

(bYHKI_[I/IOHI/IpOBaHI/Ie CTHUIIMCTUYCCKUX IIPUCMOB B PCUM HaA PA3HBIX A3BIKAX

pa3IMIHO I

3¢ deKT B OJTHON M TOM Ke KOHTEKCTHOW CHUTyaIllUH MOKET

OBITH pa3HbIM

IIpu IepeBoOoAC BAKHO HC COXPAaHHUThb CaM IIPHUCM, HO

ero (yHKIIUIO B KOHKPETHOM KOHTEKCTE

PE3VIJIbTAT

Y 9UTATCII IICPCBOAHOTO TCKCTA BbI3BAHA Ta KC CaMasA pCaKlusd, 4TO

My UUTATCJIsd TCKCTA OpUTIHHAJIa

2. Kakume oOmIacHOCTM BO3HHKAIOT B CBfA3M ¢ HeO00XOAUMOCTHIO
HCMO0JIb30BaTh CTHJIMCTHYECKHE TPaHchopManuu?
HaJIMYNe OPUTHHAIBHBIX U TpadapeTHHIX CTHIIMCTHICCKHUX IMPUEMOB B IIEPEBOIUMOM

TCKCTC

7~
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CTJIQKMBAHUE U 00ECIIBEUNBAHUE npuaHue mepeBoay Oosee IpKoro u
OPUTMHAJIBHOTO TEKCTa MPHU MEPEBO/IC CTUJIUCTUYECKH OKPAIIEHHOTO

Xapaxkrepa

3. C yeMm cBsi3aHbI 0COOCHHOCTH IepeBoia NOBTOpa?
» OoJlblliee PacHpOCTpaHEHUE IOBTOpAa B AHTJIMMCKOM SI3BIKE IO CPABHEHHIO. C
pyCCKUM
HEO0O0XOJIMMOCTh KOMIIEHCUPOBATh MOBTOP MPHU MEPEBOE C aHIIIMICKOTO
HA PYCCKHM SI3BIK
» COYEeTaeMOCTh U CEMaHTHUYECKas CTPYKTypa MHOTO3HAYHBIX CJIOB HE COBIIAJAcT B
JIBYX sI3bIKaX
HEO0OXOTUMOCTh MCIOJIH30BATh 3aMEHY W KOMIICHCAIIUIO
» CUHOHMMHYECKHUE Taphl, XapaKTEPHBIE JIJIsl aHTJIMCKOTO S3bIKa

1,

mepeBoJ OAHUM CJIOBOM

4. KakoBbl OCHOBHbIE 0COOEHHOCTH W TpaHchopManuu, NMpUMeHsieMble
NpH nepeBo/ie CTUWIMCTHYECKUX NMPUEMOB?
» CTHJIUCTHYCCKUC TIPHEMBI WCIIOIB3YIOTCS aBTOPOM JUIS IEepeladdl YuTaTeITto
HYMOIIMOHATBHO-0IIEHOYHOW HH(OPMAIIUY O TPEAMETE TTIOBECTBOBAHUS WJIH TE€POE
* IpHM. COBITAJIEHUN CIIOCOOOB M CPEJICTB BBIPAKEHUS IMOIIMOHATHLHO-OIICHOYHOTO
3HAYEHUS, & TaKXKEe S3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX TPAIUIIUN HCTIOIL3YETCS TMOJIHBIN
TIEPEBO/T
» Tpo0JIeMBI TIepeBOia CTHIIMCTHICCKHUX MTPHUEMOB MOTYT OBITh CBSI3aHBI ¢ 00pa3HOM,
CEMaHTUYECKON M (PYHKITMOHATBHON CIIEIIU(PUKON pa3HBIX S3BIKOB
* B ciy4ae HEOOXOIWMOCTH OTIOJHHUTEIBHOW SKCILTUKAIMU 3MOIMOHAIBHO-
OLIGHOYHOTO 00pa3a, CO3JaHHOTO B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE, HCIOIb3yeTCs

ooobaesnenue
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* B cilydyae HEOOXOAMMOCTH CKPBITOTO BBIPAKEHUS 3MOIMOHAIHLHO-OLEHOYHOTO
o0Opasza, CO3JaHHOTO B OPUTHHAIBFHOM TEKCTE, YMECTHBIM CIOCOOOM MepeBoja
CTaHOBUTCS OnyujeHue

* B cIy4yae HECOBMNAJCHHUS JIGKCHUECKHX M aCCOLIMAaTUBHBIX B3aMMOCBS3EH
3HAYCHUH clioBa 1 00pa3a B ABYX S3bIKaX MPUMCHSICTCS 3ad.MeHa

* B chmywyae, KOTrJa B s3BIKE TIEpEBOAAa OTCYTCTBYET CHOCOO BBIpaKCHUS
UCXOJHOTO 3HAYCHHUSI, IPUMEHSIETCS CeManmuieckoe npeoopazosanue

* B ciIydae, KOrJa HEBO3MOXHO IE€peaTh UCXOJHOE 3HAUEHUE CTHIINCTHYECKOTO
npreMa TeMH K€ TPaMMAaTUYECKUMU CPEICTBAMH, KOTOPbIE MCIIONB3YIOTCS WU
XapaKTepHBI S3bIKY OPUTHUHAJIA, UCTIONIB3YETCSI CIPYKmMYypHOe npeodpaszosanue

* B YCJIOBHSIX, KOT/la CTUIMCTUYECKUHN CTaTyC 0Opa3HOM €AMHMIIBI HE COBIAIAET
B HCXOJHOM TEKCT€ M TEKCTE IMepeBOJia, NPUMEHSCTCS (QYHKUUOHATIbHOE
npeoopazosanue

* B YCIOBHMSX 3HAYUTEIBHOTO PACXOXKJIEHUS KyJIbTYpPHBIX TpaJULIUNA, Korja
UCXOAHOE 3HaYeHHe WM o0pa3 He CYIIECTBYIOT B S3BIKE IEpeBOJa U HE
U3BECTHO B KYJIBTYpE sI3bIKa NIEPEeBOA, IPUMEHSETCS nOIHOE npeodpaszosanue

* B oTHOweEHUU MeTadop ~ POJBKIOPHOro, OMOJIEWCKOro, AaHTHUYHOTO
NPOUCXOXKICHUS, KOrJa B HCXOAHOM M TMEPEBOJALIEM S3bIKaX CIIOXKHUIUCH
pa3Hble CIOCOOBI BBIpAKEHUS MeTadOpUUECKOro MOoa00us, MPUMEHSIETCS

17
mpaouyuoHHoe coomeemcmaeue .
¢, OOs3atenpHO 1, Ha Bamr B3MISIL, COXpaHCHHE

OpUTMHAJIBHOU mMeTadopsl npu nepeBojie?

[Touemy?
¢, Tlouemy miepeBo] (Ppa3eoTOTHUECKUX CIUHHUIL MOXKET

BBI3BIBATH TpyaHoctu? Bceerma nu  coBmagaroT
o0Opa3bl, nepeaBacMble  (ppa3eosioru3MaMy, B Pa3HbBIX

si3bIKax?

" Kasakosa T. A. [Ipakriueckue ocHoBEI epeoaa. English <> Russian. Yue6roe moco6ue. - CI16.: Jlenusaar;
Uzparenscto "Coro3". 2002. - 320 c. - (3y4aeM HWHOCTpPaHHbBIC S3BIKH)
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3aaHus I CaMOCTOATEIbHOT0 BbINIOJTHEHUS
3aoanue 1. Ilpoananu3zupyiime cnocoovt npeodpazoeanus CMUIUCHUYECKUX

HpuemMoe npu nepeeooe cledyruiux @pazmenmos. Yoanoce au npu IMOM

coxpanumbs d)ynkuuonaﬂbnym 3HAYUMOCM b cCmujiluCmuiecKozo npuema

OpUZUHATIBHO20 mexkcma?

1) And | made a rural pen,

And I stain’d the water clear,

And | wrote my happy songs,

Every child may joy to hear (W. Blake)
2) Merry Merry Sparrow

Under leaves so green

A happy Blossom

Sees you swift as arrow

Seek your cradle narrow

Near my Bosom (W. Blake).

3) The sun descending in the west,

The evening star does shine,

The birds are silent in their nest,

And I must seek for mine,

The moon like a flower,

In heavens high bower;

With silent delight,

Sits and smiles on the night (W. Blake).
4) The dim roar of London was like the
bourdon note of a distant organ (O.
Wilde).

5) Talking to him was like playing upon

an exquisite violin (O. Wilde).

1) Ins nrcema ciioMai TPOCTHHKY,
bpocun B Bomy ropcTh 3eMiu —
3anucail Bce IECHU JETAM,

Yr1o0OsI caymaTh UX MOTJIH!

2) PamocTHsiit BopoOsIiiexk,

[Tox muctom LIBeTok

3araeH:

Ky — cTpernoro crnaakou

JIsxemp Kak B KpOBAaTKy,

B moit OyTon!

3) Ha 3amane roput 3akat
BeuepHnero 3Be3101,

ITo rHE31aM NTEHYUKH MOJTYAT —
N MHE yX Ha MOKO.

A B HeOe 6e30peKHOM

CouBeTreM HEXHBIM,

Yucra u OieqHa,

Packppuiacs sryHa.

4) I'myxoii mym JIoHIOHA JOHOCHIICA

CI0JIa, KaK T'yJICHHE JaJIeKOro OpraHa.

5) l'oBoOpUTH C ATUM MAJIBUUKOM OBLIO

BCE PaBHO, UYTO UIpaTh Ha PEIKOCTHOM
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6) She flung herself at his feet like a

white narcissus (O. Wilde).

7) Not one blossom of his loveliness
would ever fade. Not one pulse of his
life would ever weaken (O. Wilde).

8) Gruff bear of a man had taken the
time and trouble to talk to some foreign
correspondents so that he could help her
(S. Sheldon).

9) Apartment building is a zoo, full of
monkeys (S. Sheldon).

10) ...man reached in his pocket for
some coins, an offering to the gods of
fortune (S. Sheldon).

CKpHIIKE.
6) ...u oHa ynaia K ero HoraM. Kak
3aTONTAaHHBIA I[BETOK, JeXKala OHa Ha
HoJy.

7) Ha, uBer ero KpacoThl HE YBSHET,

ITyJIbC JKU3HHU HUKOTI'1a HC ocia0HeET.

8) DtorT TpyOBIN MeEIBEIb HOTPATHUII
BpeMsi M HEpBbI, pa3roBapuBas ¢
WHOCTPAHHBIMH  KOPPECTIOHICHTAMH,
YTOOBI TOMOYb €M

9) MHOrokBapTUpHBIA JIOM — 3TO
300MapK, HOMHBIN 00€3bsSH

10) MyxxunHa CyHyJ pyKy B KapMmaH B

MMOMUCKAX MEJIKOW MOHETHI

3aoanue 2. Ilepesedume npeocmasnieHHvle HUIICE NPEOTIOHCEHUA, 00pauas 0coodoe

6HUMAaKnue Ha cmuaucmudecKue npuemeol.

Kaxue cnocoowot

ucnojibn3oeanu, umoouvt COXparnumbs eblpa3umelibHOCmb OpuUZUHaibHO20 mekcma?

He's got a Picasso in his den.
She (fame) is a gipsy (J. Keats).
Her home was a prison.

His head was spinning with ideas.

© N oo A W N RF

And winds are rude in Biscay's sleepless bay (G. Byron).

| love not less, though less the show appear:
That love is merchandised whose rich esteeming
The owner's tongue doth publish everywhere. (W. Shakespeare).

68

nepesooa Bui



9. Mr. Dombey's cup of satisfaction was so full at this moment, however, that he
felt he could afford a drop or two of its contents, even to sprinkle on the dust in the
by-path of his little daughter. (Ch. Dickens. Dombey and Son).

10. My memory is a little cloudy about the incident

11. My mistress' eyes are nothing like the sun,

12.  Coral is far more red than her lips' red,

13.  If snow be white, why then her breasts are dun;

14. If hairs be wires, black wires grow on her head.

15. | have seen roses damask'd, red and white,

16. Butno such roses see | in her cheeks... (W. Shakespeare).

17. O, never say that | was false of heart, though absence seemed my flame to
qualify. (W. Shakespeare).

18.  She has a heart of gold.

19. Take a moment to digest the information

20.  The noise is music to her ears.

21.  The waitress said: "The ham sandwich wants his check".

22. There are a lot of good heads in the university.

23.  There was a wonderful rainbow of flavours.

24.  We need some new faces around here.

25.  You light up my life with your presence.

26.  You’d better pull your socks up.

27.  Still watching the student nurses, Mc.Neil saw that two were deathly white, a
third had ‘gasped snd turned away; the other three were stoically watching (A.
Hailey).

28.. The sun had disappeared, and a lead-coloured twilight settled down (J.
London).

29. “You couldn’t win from me in a thousand years”, Danny assured him (J.
London).

30. He steeled himself to keep above the suffocating languor that lapped like a

rising tide through all the wells of his being (J. London).
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31. “To me he is power — he is the primitive, the wild wolf, the striking rattlesnake,
the stinging centipede”, said Arrellano (J. London).

32. His joints were like rusty hinges (J. London).

33. The present storm had been born five days ago in the lee of the Colorado (A.
Hailey).

34. Just as daylight laid its steel-gray fingers on the parchment window, Jacob
Kent awoke (J. London).

35.  “Well”, thought Alice to herself, “after such a fall as this, I shall think nothing
of tumbling down stairs. How brave they’ll all think me at home! Why, I wouldn’t
say anything about it, even if | fell off the top of the house”(Which was very likely
true) (L. Carroll).

36. “...if you drink much from a bottle marked “poison”, it is almost certain to
disagree with you, sooner or later.” (L. Carroll).

37.  “I'had not!” Cried the Mouse, sharply and very angrily.

38. “A knot!”said Alice, always ready to make herself useful, and looking
anxiously about her.

39.  “Oh, do let me help to undo it!”

40.  “I shall do nothing of the sort”, said the Mouse, getting up and walking away
(L. Carroll).

3aoanue 3. Ilpouumaiime pacckaz Y.C. Mosma «The Creative Impulse” (cm.
pazoen 8) u onpeodenume, KAKUM cnocooom Bol 0vl nepesenu ciedyrwujue hpasol u
nPeoIodcenUA, uzparuiue Onpeoe1eHHy) CHUIUCMUYECKYI0 (QYHKYUI0 8 KaHge
pacckaza:

1. ...her muse, disinclined to skip on a light, fantastic toe, trod a somewhat solemn
measure. ..

the greater your culture the more delightedly you giggled

The carpet was thick and the lights discreet.

Tea was dispensed by a female of uncertain age, silent and colourless

o B~ W

they rubbed shoulders with Bohemia
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7.
8.
9.

Her drawing-room was always open to foreigners, to Czechoslovaks, Italians, and
Frenchmen, if they were distinguished, and to Americans even if they were
obscure.

for her part she preferred the more subtle music of the soul

budding talent

barbarous nation

10.To be invited to “eat a bun and drink a cup of tea on Tuesday” was a privilege that

few failed to recognize

11.you could not but feel that you were living literary history

12.literary persons for the most part think highly and live plainly

13....with the proud bright eyes of a pedigree hen looking at her only chick.

14.ports of Levant the names of which have provided many a poet with so rich and

rare a rhyme

15.had she not been so tall and strong it might...

16.would account, she felt, for ...

17.to shingle or not to shingle, that is the question

18.stony silence

19.her smile froze on her lips

20.the time was ripe to

21.there had been quite a galaxy if literary lights

22.young but with wizened face of a cunning monkey

23.she did a great deal for the poor thing: ...seats that were sent for nothing, ...

clothing for which she had no further use

24.irritably interrupted (phonetic ringing)

25.she pawed the carpet like a restive, high-spirited horse pawing the ground

26.indescribable (but that you would see in a fishwife...) bent her ...

27.Miss Warren (kposuubst HOpa)

28.Miss Warren, who never opened her mouth, Miss Warren, who ...

29.and you were just as startled as though the chairs and tables without warning

began to skip about the floor in an antic dance
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30.the fact was that none of them, brilliant as they were and accustomed to find
topics of conversations to suit every occasion, could think of an appropriate
remark

31.silence, heavy and ominous, fell on the party

Paznen 8. Xyno:kecTBeHHBIH MepeBo/I

1. Ilouyemy cHenNMAJHCTBI MO XYyA0KECTBEHHOMY IepPeBOAY.  A0JIKHBI
BJIAJIeTh BbICIIECH CTENEHbI0 MAaCTepPcTBa?
[lepeBol XymOXKECTBEHHOTO TEKCTa — B 3HAYUTEIBHOM CTENEHH CO3JaHUE

HOBOI'O ITPOU3BCACHUA Ha OCHOBC CHO’KE€THOM JIMHUM U o6pa3013, CO3daHHBIX aBTOPOM

MEPBOMCTOYHHUKA
TPYAHOCTH XYA0KECTBEHHOT'O IIEPEBOAA
2no0banvible
HE0OXOAUMOCTh HEOOXOAUMOCTh
BOCIIPUSITHS, I1 a nepenaTh Kak
KOPPEKTHOM UH(OPMAITMOHHOE
UHTEpIpETAll | co/iepKaHue
aJICKBaTHOMN IIEPBOMCTOYHHUKA,
nepeaayu TaK u
JIMHTBOKYJIbTYPHBIX AMOLUOHAJIBHOTO,
0COOCHHOCTEH, ACTETUYECKOTO,
CO3/IaHHOT'O B CMBICJIOBOTO
MIPOU3BEACHUN MUPA BO3JICUCTBUSA Ha

ypaTaTEeIs
HEOOXOINMOCTD

3HAHUS KYJIbTYPHBIX,
HUCTOPUYECKHX,

COLIMAJIBHBIX,

MCHTAaJIbHBIX
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TpaauLIuI 151
0COOEHHOCTEM

CTpPAaHHI, connyma,

nepuoa,
MOPOUBIINX
XYJI0’)KECTBEHHOE
MPOU3BEICHUE
BAKHOCTh HAIMYHS Y
nepeBOIUMKA
JUTEPATyPHOTO
BKyca, YyBCTBA
CTHJISI, TaJlaHTa
yacmHvle
‘/N»
YCTONYUBBIE Urpa clioB AITI03UHU aBTOPCKUE
BBIPAXKEHUSI, CTUJTUCTUYECKHUE
MTOCJIOBUIIBI, npuemMbl,  OOPa3HOCTD,
MTOrOBOPKH, HaJuyue Yy S3BbIKOBBIX
ahopu3MBI 3HAaKOB HE  TOJIbKO

CJIOBApPHOTI'O 3HA4YCHUA,

HO U XYHO0KECTBECHHOU

byHKIIIN

¢, Uto, Ha Bamr B3rmsia, BakHEe: COOTBETCTBHE IMEPEBOA

JIyXy PpOIHOrO $3blKa W MPUBBIYKAM OTECYECTBEHHOIO
quTaTeNs WM HEOOXOAMMOCTh TMepefaaTh OCOOCHHOCTH

WHOTO MBIIIJIEHUS, UHOW KYJIbTYpbl?
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2. YTo Takoe Xy10:KeCTBEHHbII epeBo?
MPOLIECC BOCCO3/IaHUST Ha POJHOM S3BIKE JIUTEPATypHOTO MPOU3BENCHUS,
CYIIECTBYIOIIEr0 Ha HEKOTOPOM MHOCTPAHHOM S3BIKE
0CcOOBI{ BUJI TBOPUYECTBA,
B IIMPOKOM CMBICJIE — MEPEHOC XYI0’KECTBEHHOTO IEJIOTO M3 OJIHOW CHUCTEMBI B
APYTYI0, CTUIN3ALMS, TBOPUECKOE MOAPAXKAHKUE; B Y3KOM CMBICIIE — IIEPEIIOKEHUE
Xy/I0’KECTBEHHOTO [IPOM3BEICHHS C OHOTO S3bIKA HA APYrOil
...OTHOCHUTCSI K KaTerOpHH CJIOXHBIX U PAaCIUIBIBYATHIX MOHSATUM, CBA3AHHBIX C

TBOPYCCKUM  PCHICHHUCM 3aJgad MCKKYJIbTYPHOI'O H  MCKIIMNTCPATYpPHOIO

2
MOCPeIHIYeCTBa .

3. KakoBbI yC/I0BHSl YCIEUIHOTO MepeBoa Xy/10sKeCTBEHHOI0 TeKeTa?

1) THIaTCJIbHAsA IIOATOTOBKA, BAYMYHBOC IIPpOYTCHUC OpuUIHHaJIa,
HHTCPIPCTANUA A3BIKOBBIX U I/I306pa3I/ITeJ'II>HI>IX CpCACTB, UCIIOJIB3YCMBIX ABTOPOM

AJI1 BOILUIOIICHWA TCJIN U IEpeaadun rJIaBHOM HNICHU ITPOU3BCACHMA,

2) MNOUCK ONTUMAJIBHOTO COYETAHHSI BOJIBHOTO MEPEeBOJA W aJCKBAaTHOMN
Mepenayn aBTOPCKOW MBICITHU, 3MOIMOHAIBHO-3CTETUYECKON BO3/IE€MCTBEHHOCTH

TEKCTa;

3) omopa Ha TBOPYECKHH IPOIECC, PE3YJIbTATOM KOTOPOrO OJDKEH CTaTh
TEeKCT, BOCHPUHUMAEMbIA YHUTATEIEM KaK XYJO0KECTBEHHOI'O MPOU3BEIACHUE

KOHKPCTHOI'O aBTOpPa, a HC KaK €10 IICPCBO/.

4. Yo onpeneisieT AesiTeIbHOCTb NEPEeBOAYMKA NMPU padoTe ¢ Xy/10:KeCTBEHHbIM

TEKCTOM U NOJIy4YaeMblil pe3yabTar?

OcoOEHHOCTH U BO3MOXKHOCTH fA3bIKa MEpeBoJa + OCOOEHHOCTH U TpeOOBaHUA

MEePEBOJISIICH KYJIbTYPHI + JTUYHBIE 0COOEHHOCTH MEPEBOINKA

88 Bonpmias Coserckas OHIUKIOIIE IS

19 Canenxo, O. 1O. TIpo61eMs XyI0KECTBEHHOTO IIEPEBOIA XyA0kKecTBeHHOro npousseaerns / O. 10, Canenko. -
HUHTEpHET.

20 Kaszakosa, T.A. XynoxecTBeHHbIi1 nepeBos: yuebHoe nocodue. / T.A. Kazakosa. — Cankr-Ilerep6ypr, 2002. — C. 5.
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C., HO‘ICMY NNEPEBOAbI OJHOTO U TOI'0O K€ XYyAOKCCTBCHHOI'O

MPOU3BEIECHUS OTIMYAIOTCSA Apyr oT Apyra? Ilomeitaiitech
IPUBECTU MpUMep nogo0Horo poaa. B ueMm, Ha Bam B3rmsn,
pas3nuuus MEeXIy AByMsl BapuaHTamu nepeBoga? Kakomy us
HUX BBl KaK 4yMTaTeNb OoTAaeTe npeanoureHue? OOoCHYNTE,

o4eMmy.

5. UYro Heo0X0AMMO YYHUTHIBATHL MEPEBOAYMKY MNpH  padore ¢

XYy/10:KeCTBEHHBIM TEKCTOM?
Ocobennocmu cmuis U HCanpogvle NPeonoymeHus asmopa nepeoUCmoYHUKA;
ucmopusi co30aHUsl, SN0XA HANUCAHUSL U XYOOHCECMBEHHOE 8PEMsL NPOU3BEOCHUSL,
CEMAHMUYECKAas U CIMUIUCTMUYECKAsl 3HAYUMOCb UMeH COOCMBEHHbIX, peanull;
Xy002ceCmBeHHAs YeHHOCMb NPOU3BEOeHUs!
XYyJ0’KECTBEHHAs 11e1b (TJI1aBHAs U7es) HEPBOUCTOUYHHUKA;
XapakTep KIYEBBIX CIIOB;
XapakTep 00pa3oB, CUCTEMbI 00PA30B;
HAJIMYMUE WU OTCYTCTBUE UTPHI CIIOB;
HAJIIMYME WK OTCYTCTBUE AJUTIO3UU;
XapaKkTep U KOJTUIECTBO CTUITUCTUICCKUX MPUEMOB
JEKCHUYECKOM, TPaMMaTHYECKOM, CHHTaKCHYECKOM
YPOBHSIX;
KOMHO3UYUOHHAS CIMPYKMYPA NPOU3BEOEHUSL
HaJIM4YME, CTPYKTYpa U PACIIOIOKECHHUE OTIMCAHU;
XapaKkTep U JUTHHA TAAJIOTOB,;

XapaxkTep NOBECTBOBAHUS,
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ABTOPCKHUEC UJIH JINPUIYCCKUEC OTCTYIIJICHUA,
HaJIMYUC UJIN OTCYTCTBUEC OCHOBHBIX COCTABJIAIOIINX
CHO’KE€THOM JINHMU: 34BA3KU, KYJIbMHUHALIUNU, PA3BA3KH,
ocobernnocmiu CJ106ApPHOCO cocmasa mekcma.

HaJIMYUC, XapaKTCP U KOJIMYCCTBO NMCH CO6CTBCHHI>IX, FGOFpa(l)I/I‘ICCKI/IX Ha3BaHUU U

T.I0.;
HaJIMYue UJIU OTCYTCTBUE apXau3MOB, IOITUUECKUX CJIOB;
HaJU4YUe UIN OTCYTCTBUE CICHTOBBIX, BYJIbIapHBIX, KAPTOHHBIX
2JIEMECHTOB;
HaJIMYue WU OTCYTCTBUE IBPEMUZMOB;
HaJU4IUe U OTCYTCTBHUE HHOCTPAHHBIX CJIOB;
HaJIMYHE U OTCYTCTBHUE TEPMUHOB,;
XapakTep U KOJWYECTBO CHHOHMMOB U T.II.
CUHmMaxcuyecKue 0COOEHHOCMU Xy00HCeCmMBeHH020 MEeKCMma.
HaJIMYue WU OTCYTCTBUE, KOJUYECTBO BOMPOCUTEIBHBIX MTPEAJIOKEHUM;
HaJIMYue WM OTCYTCTBUE, KOJTUYSCTBO BOCKIMIIATEIBHBIX TPEI0KCHHUI;
CTPYKTYpa NMPEJIOKEHUHN, HATUIUE U KOJTUYECTBO CIOKHBIX
MPEIIOKEHNM;
3HAKH MPETMHAHUS, UX KOJUYSCTBO, XapaKTep, 3HAUNMOCTb;
HaJu4yue, XapakTep CUHTAKCUYECKUX MTOBTOPOB;
pummudeckas opeaHu3ayus meKkcma.
0COOEHHOCTH a03aI{HOTO YWICHEHUS
COOTHOIIICHHE TJIaroJIbHBIX U UMEHHBIX (HOpM;

XapaKTCP U KOJINYICCTBO MMPpHJIAraTrCIbHbIX, U T.II.
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ocobennocmu cpammamuiyecKux KOHcmpyKuud, UCNOJIb3)YeMbIX 8 meKcme

HAJIMYUE W XapaKTep INIarojbHbIX (GopMm (BHAO-BpeMEHHBIX (OpM, FepyHIUATBHBIX,

MHQUHUTUBHBIX U IPUYACTHBIX 00OPOTOB;
HaJIMYME U XapaKTEP ONPENEICHUN U aTpUOYTUBHBIX KOHCTPYKLIHNA;
HaJIMYUE U XapakTep (GOopM BbIpaXKEHUS CTPAAATEIBHOTO 3aJI0Ta,
HaJIM4ME U XapaKTep KOHCTPYKLUHUH B COCIAraTeJIbHOM
HAKJIOHCHWH;
0COOEHHOCTH HMCIIOJIb30BaHMSI MOAAJIBHBIX TJIar0JI0B
Y BBIPAYKEHHU;

O0COOEHHOCTH HMCIIOJIb30BAHUS APTUKIIEH.

3agaHus ISl CAMOCTOSITEILHOTO BbITIOJIHEHUS

3aoanue 1. Cpasnume oOe6a eapuanma nepeeooa CieoyiouuUx npeolodNceHull,
63AMBIX UX XYO0IHCECMBEHHOU npo3vl. OOpamume o0codOeHHOe GHUMAHUE HA
6blOeIeHHble Yacmu, onpeodeauntie ux xyooxcecmeennoe 3nauenue. Onpeoenume,
KaKue cnocodvl nepeeooa UCHONL3YIOMCA 014 Nnepeoauu CHMUIUCHMUYECKUX
ocooennocmeint opuzunana. Ecmov nau paznuuua? Kaxoiu eapuanm Bam kak
yumamenrw npeocmaensiemcsa Haubvonee aoexeamuvim? Ilpeonorxcume ceoil
eapuanm nepeesooa.

1) And the cheeks — there were the roses as in her noon of life — yet, these might

indeed be the fair cheeks of the living Lady of Tremaine.”*

A IMCKHU — PO3bI IBCJIIM HA HUX, CJIOBHO B A IICKW — Ha HUX LIBCJIW PO3bl, KAK B

IMOJIZICHD €€ JKU3HHU — Jla, B cCaMOM JieNe, | 1Hu ee  0e33a00THOM  FOHOCTH...Ja,

22
9TO MOIJIH OBITH mieku Jlequ PoBeHEL. KOHEYHO, DOTO MOIJH OBITh IIEKH

21 poe, E. A. Selected Tales [Text] / E. A. Poe. — Published in Penguin Popular Classics, England, Reading, Berkshire,
1994. — P. 64.

2 ITepeBox B. Poroga : Ilo, D. A. Jlureiis: pacckassl [Tekcr] / D. A. ITo. — Mypmanck: KanxHoe uznatensctBo, 1988.
-C. 18.
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< o 23
OXXHUBUICH JICAHU TpCMCI/IH

2) ...these are the full, and the black, and the wild eyes®

...0TO OHH — OI'POMHBIC, U YCPHBIC, U | ...0TO UYCPHBLIC, TOMHBIC, 663YMHI)I€

25 26
IbIIAKOIUE TJ1a3a. . . o4u...

3) Why shall I pause to relate how, time after time, until near the period of the grey

dawn, this hideous drama of revivification was repeated.”’

K 4eMYy 3aACPKHUBATHCA Ha pacCCKa3C O K qeMy MCIOJINTh MW OIIMCBIBATHL, KakK
TOM, KaK BpPEMsA OT BPCMCHH, IIOYTH 0 | OILATH M OIIATH ITOYTH A0 TICPBBIX CEPBIX

TOW TOpBI, KOrja 3a0pe3kmia 3aps, | Iyded paccBeTa - MOBTOPSUIACh  dTa

29
IIOBTOPAJIACH KoIIMapHas ApaMa | XyTKasd ApaMa OKHUBJICHUA

2
OXXUBJICHUA 8

4) In halls such as these — in a bridal chamber such as these — | passed with the Lady
Tremaine, the unhallowed hours of the first month of our marriage — passed them
with but little disquietude.*

31 32
HeuecTuBbie yackl HE OCCHEHHBIE 0JIaroCJIOBEHUEM Yachl

5) Rushing to the corpse, 1 saw — distinctly saw — a tremor upon the lips.*

bpocuBmmce k- 1tpymy, s yBuzaen, | Kunysmmcs k Tpymy, s yBUael, - 1a-ja,
OTYETJIUBO YBUJIET, 4TO ycra | yBuzen! — Kak 3aTpereTand ero ryosr.>

34
3aTpeneTaiu

3 [epeBon U. I'yposoii : 1o, . A. M36panusie npoussenenus. [Texcr] / 3.A. Ilo / coct. u Bet. cr. B. Henenuna n A.
Hukomrokuna. — M.: Xynox. iut., 1972. — C. 68.

> cm. Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 64.

% ¢em o, 3. A. Wi36pannsie nponssenerus (M. ['yposa), 1972. - C. 68.
% cm. o, D. A. Jlureiis: pacckassr (M.Poros), 1988. - C. 18.

" cm. . Pog, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 63.

% cm. o, D. A. Jlureiisi: pacckass (M.Poros), 1988. - C. 17.

cm. Io, D. A. U3bpannsie npousseaenus, 1972. - C. 67.

%0 cm. Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 58.

%1 em Mo, D. A. Jlureiis: pacckassl (.Poros), 1988. - C. 14.

%2 oM. Io, D. A. 1306pannsie npousseaeuus, 1972. - C. 64.

% cwm. . Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 62.
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6) Can | never — can | never be mistaken — these are the full, and the black, and the

wild eyes — of my lost love — of the lady - of Lady Ligeia®

S HHMKOrJa, s HUKOI/IA HE OWMOYCh — | DTO OHHM — OIPOMHBIE, M YEpHBIE, H
3TO YEpHbIE, TOMHbIE, OE3yMHBIE OUM — | IBUIAIOIIME TIJla3a MOEH MOTEPSHHOU

MOEH MOTEPSHHOU JIFOOBU — TOCIOXKHU — | BO3IIOOJICHHOM. . . JIEIN. . .JIEqU

37

. o 138
rocrnoxu Jlureiin. Jlureinn!

7) Amazement now struggled in my bosom with the profound awe which had

hitherto reigned there alone.*

Tenepr B cepaiie MoeMm ¢ Tiyookum | U3ymnenue Oopojioch Tenepb B MoeH
y)KacoM, JIOTOJie  IApPUBIIUM  TaM | TPYJAU CO BCEHOTJIOIIAIOIINM CTPaxoM,
0e3paziesibHO, CTajo OOpOThCA | KOTOPBIN JI0 3TOTO BJIACTBOBAJ B HEW

40 41
HU3YMJICHHUC. OJHH.

8) During the whole of a dull, dark and soundless day in the autumn of the year,
when the clouds hung oppressively low in the heavens, | had been passing alone, on
horseback through a singularly dreary tract of country, and at length found myself, as

the shades of the evening drew on, within view of the melancholy House of Usher.**

Becp 3TOT HeCKOHUaeMbld MacMypHBIM | Becb 3TOT 1eHb — cepblid, TEMHBIH,

43 44

JICHb, B TJIYXOW OCEHHEHN TUIIIUHE,. .. TUXUHA OCCHHUU JICHb...

%4 e o, . A. Jlureiis: pacckassi (.Poros), 1988.
cm. Io, O. A. Nz6pannsle npoussenenus. 1972,
% cm. . Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 64.
¥ em. o, D. A. Jlureiist: pacckassi (M.Poros), 1988. - C. 18.
cm. Io, D. A. M3b6pannsie npousseaeuus, 1972. - C. 68.
% cm. Pog, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 62.
0 em. o, D. A. Jlureiisi: pacckasst (M.Poros), 1988. - C. 17.
oM Ilo, 3. A. 36pannsie npousseacuus, 1972. - C. 67.
“2 cm. . Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 76.
8 em. Tlo, D. A. M36pannbie npousseenns (nepesox H. Mais), C. 177.
“ Xpecromarus mo 3apy6exuoii muteparype XIX Beka / Coct. T. A. CaBuenxo. [Tekct]: yd. m0¢ AIst HHCT. — M.
Beici. mik., 1974. (nepeBog M. Durensrapara). - C. 603.
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9) Perhaps the eye of a scrutinizing observer might discovered a barely perceptible
fissure, which, extending from the roof of the building in front, made its way down

the wall in a zigzag direction, until it became lost in the sullen waters of the tarn.*®

PasBe TONBKO OYECHb TMPUCTANBHBII | ...MCYe3as B MyTHBIX BOJAX MPyaa
B3I MOr OBl pa3IMyuTh €/Ba
3aMETHYIO TPEIIHHY, KOTOpast
HAYMHAJIACh TOJ  CaMOM  KpBILIEH,
3Ur3aroM Impoxojguwna 1o Qacany u

46
TCPAJIIaChb B XMYPBIX BOJAAX 03€pa.

10) To an anomalous species of terror | found him a bounden slave.*

OKa3aJIOCI>, €ro IIpeCiICaAyCT Oxazanoch TAaKIKC, 4YTO OH IIOABCPIKCH

9

. 4 50
HEOOOPHUMBII CTpax. HEECTECTBEHHOMY CTpaXy.

3aoanue 2. Ilposedoume conocmagumenbHulil aHATU3 NPEOTONHCEHUI U3
npouseedenus I'. Tpuna « Tuxuii Amepukaneu»’™ u ux nepeeooa Ha pyccKuii A3biK.
C smoit yenvio:

a) no3Hakomvmechb C. Ouozpagueil u meEoOPUECKUMU OCOOEHHOCMAMU
asmopa,

0) u3yuume uCmMoOpur) Cco30aHUA U JIUMEPANYPHO-XYO0HCECMBEHHOE
ceoeobpazue opuzuHAIbHO20 MeKcma,

6) nonsimaiimecst 0amov UHMEPNPEMAUUIO X)OO0HCECMEEHHYI0 3HAUUMOCHb
6blOC/ICHHBIX NPUEMOB8 8 KOHMEKCHe CUCmeMbl 00pa308 U 21a6HOI Udeu 0aHHO20

npouseeoenHusn,

*cm. . Pog, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 79.

cm. Tlo, D. A. U3bpannsie npousseacuus (mepesoa H. T'ans), 1972, - C. 180.

cM. Xpecromatus 1Mo 3apyoesxHoi smteparype XIX Beka, 1974, - C. 605.

“® cm. . Poe, E. A. Selected Tales, 1994. - C. 82.

cm. To, D. A. U3bpannsie npoussenenus (mepeson H. Tanp), 1972. - C. 182.

cM. XpecroMaTus 110 3apyoesxHoi sureparype XI1X Beka, 1974. - C. 607.

5! opuruHanbHEIA TekcT B3AT M3 m3mamms: Greene G.The Quiet American. — Foreign Languages Publishing House,
1959. — 226 p.
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. 52
2) oueHume npedﬂoofcennbm eapuanm nepeeot)a C MOUYKU 3peHu:n

yumamens,

0) Ha308ume cnocod nepesooa u/uiu ud mpanchopmayuu, UCnOab3yeMblil

01 nepeoayu mexcma u 00paza Ha pycckuil A3vlK,

e) onpedenume, COXpAHuica AU 00pas, COXPAHEH JU CHUIUCHMUYECKUIL

npuem.

Jlaiime ceoit sapuanm nepeesooa.

Ne Opurunan IlepeBoa

1. | To take an Annamite to bed with | JIroOuTh aHHAMHUTKY — 3TO BCE pPaBHO,
you is like taking a bird: they | yTo moOOUTH NTHIY: OHH YHPHKAIOT U
twitter and sing on your pillow. — P. | moroT y Bac Ha noayike. — C. 8.

25.

2. | | put out my hand and touched her | I mpoTsHyn pyKy U JTOTPOHYJICS J0 €€
arm — their bones too were as|3amsicThsi — U KOCTH y HHUX TaKHE e
fragile as a bird’s. — P. 25. Xpynkue, kak y ntuisl. — C. 8.

3. | Two-thirds of the way down was | Ha paccrossHuu oHOW TpeTH OT Kpas B
the bowl like a convolvulus | TpyOky Braenana darieuka, (GoOpMoOi
reversed. — P. 26. MOXO0JKast Ha NIepPEeBEPHYTHIH

KoJoKOoIp4MK. — C. 9.

4. |10.Then they - delivered safely | [Torom B mosHOW 0e30macHOCTH OHH

back, like a school-treat. — P. 35. BO3BpAIllaJIUCh, KaK CO IIKOJHHOTO
NMKHUKa, Ha3and. — C. 18.

5. | He would have to learn for himself | Emy npuaeTcs caMmomy
the real background that held you | mo3HakomuTbcst ¢ TeM, 4YTO €ro
as a smell does. —P. 37. OKPY’KaeT; OHO OBJIaJICBAIIO BaMH, Kak

HaBs3uuBbIi 3anax. — C. 20.
6. |And yet that too was a part of | OgHako wu »93Ta creHa Toxke ObuIa

home, like the dark passages on

9aCTbIO MOCTO A0MA, KaK TC TCMHBIC

52 nepesoa E.M. TonbieBoit, b.P. M3akosa no uzganuto: I'pun, I'. Tuxwuii amepuxanen [Tekct] [mep. ¢ aHrd. s13.]. — M.

: [IpaBga, 1986. —212 c.
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floors one avoided in

upper
childhood. — P. 38.

KOpUAOpbl M 4YCpAaKh, KOTOPBLIX TaK

ooumbcs B nercree. — C. 21.

7. | They seem to sniff the battle like | Onu, kak GoeBble KOHM, YYIOT 3amax
war-horses. — P. 46. outssl. — C. 29.

8. | A line of French armoured cars | Mumo Hac Hecllach TeMHass BEpCHHUIIA
went by, each with its jutting gun | ¢panimy3ckux OpOHEBHKOB, C
and silent officer motionless like a | ycrpemneHHbIM  BIiepes]  OpyIUHHBIM
figure-head. — P. 49. TysoM U Oe3MOJIBHOW, KaK HW3BasHUE,

durypoit opurepa. — C. 33.

9. | Innocence is like a dumb leper who | I'mymocTs CIIOBHO HEMOH
has lost his Dbell, wandering the | npokakeHHBIH, TOTEPSBIINK  CBOM
world, meaning no harm. — P. 50. KOJIOKOJIBYHUK, ~OpOAUT II0 CBETYy, HE

Benast, 4ro TBoput. — C. 34.

10. | Sometimes she seemed invisible | [Topoii oHa Ka3amach HE3pUMOM, Kak
like peace. — P. 58 naymeBHbIA mokoi. — C. 41

11. | I sat on the edge of my bed with the | 51 cen Ha kxpoBaTh, coOpaHHast B y3ein
bundle of the mosquito-net like a| cerka oT MOCKHUTOB BHCEa Y MEHS HaJl
swollen cloud overhead. —P. 80. TOJIOBOM, Kak rpo3oBas Ty4a. — C. 63.

12. | They were like the missing letters | Hamm  pasroBop cranm moxXox Ha
on a Roman ‘tomb and | the | momyctepThle HaamWcH Ha PHUMCKOM
archaeologist. — P. 82. rpoOHuIIe, a s — Ha apxeosiora. — C. 65.

13. | Its tongue looked like a burnt| SI3sik y cobaku ObLI TOXOXK Ha
pancake. — P.85. oOyrieHHbId cyxapb. — C. 68.

14. | She seems fresh, like a flower. — P. | 51 Buxxy ®yoHT 4HCTOM, KaK IIBETOK. —
113. C. 96.

15. | We both have her interests at heart. | Benp m1s Hac 000MX €€ HHTEpPECHI
—P. 72 BbIIIe Bcero. — C. 55

16. | It was a pack of lies. — P. 144, [ToToMy 4TO 3TO cruiomHas J0Xxb. — C.

127.
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17.

Oh, you and me, we’re cat and dog.

—P. 195.

D, Mbl ¢ Bamu Bcernia OyaeM *KuThb, Kak

Komka ¢ cobakoit. — C. 178.

18.

She was the hiss of stream, the
clink of a cup; she was a certain
hour of the night and the promise of
rest. — P. 24.

Ona Obpina TCM, 4YTO H IIPCIKIC:
IMUIICHHUCM IIapad, 3BAKAHbBCM YalllKH,
0COOCHHBIM YacoM HOYH, OHa CHOBAa

cynuia nokoit. — C. 7.

19.

| could see in her eyes the long
train of thought begins, as she lifted
the pipe again and began to warm

the pellet of opium. — P. 94.

Korga ona cHoBa B3sia TpyOKy H

OpUHAIACH  pa3orpeBaTh - MIAPUK

ONMyMa, S YBHUJIEJ, KakK ‘B €€ IJia3ax
ENbIN

IPOMENBKHYI XOpOBOJ

mbicieit. — C. 77.

20.

When you are in love you want to
play the game, that’s all. — P. 124,

Korz[a BbI BJ'IIO6HGHI>I, BaM XO4YCTCiA

OBITH Ha BeICOTE, BOT 1 Bece. — C. 107.

21.

Don’t go on in the East with that
parrot cry about a threat to the
individual soul. — P. 109.

He cyiitece Bl Ha BocTok C Bammm
KyJlaxXTaHbeM 00 yIrpo3e 4eIOBEUYECKOU

muunoctH. — C. 92.

22,

Poor flower. There are a lot of

weed around. — P. 113.

benuei uBeTtok. Kpyrom Ttak MHOTO

copuskoB. — C. 96.

23.

| could tell that the object of my
coming had been lost somewhere
within the smoky corridors of his
skull. —P.139.

[IpyunHa Moero mnpuxoja cpasy xe
3aTepsUIach B MPOIMHUTAHHBIX OITUYMOM

3akoynkax ero mosra. — C. 122.

24,

The spice has gone out of the dish,
hasn’t it? — P. 190.

[Ipecnas y nac crana xwu3nb. — C. 173.

25.

| walked home and up on my
landing the old women burst into
their twitter of the hedges which |
could understand no more than the
gossip of the birds. — P. 156.

Sl mowmen pomMoM, W CTapyxud Ha
TIomaaKe 3amederanu, Kak MTUIBI B
KYCTapHUKE, HO s HE TOHUMaJl HX

nTuubero romona. — C. 139.
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26. | You can rot comfortably in the | VY Bac eCTh BO3MOKHOCTb

damp in Hanoi. — P. 37. koMpopTabenbHO  IJIECHEBETh B
Xanoe. — C. 20.

27. | My body was frozen by  memory. | Moe TEJIO0 OKaMEHEJI0 oT
—P.164 BocrioMmuHanuit. — C. 147

28. | “It must be wonderful to know | «Xopomo 3Hatb O HeEH  Bce
eXactly”, and I could imagine his | HaBepHsKa», s mpencTaBuia cede, Kak
soft dog’s eyes in the dark. — P.113. | ero mo-co0aubn JacKOBbIE  TJa3a

BIUIBIBAIOTCS B TeMHOTY. — C. 96.

29 | But nothing nowadays is fabulous. | XoTs HHYTO B HaIIK JHU HE MOXO0XKE
— P. 26. Ha cka3zky. — C. 9

30. | After three pipes | felt my mind | ITocie Tpex TpyOOK paccyaoK y MeHs
clear and alert. — P. 28. obL1 scubrit. — C. 11,

31. | She was a very literal woman. — P. | Ona BCeTa TOHMMAJTa BCC
o4. coBepieHHo OykBaibHO. — C. 37.

32. | She is very, very loyal. — P. 55. VY Hee Benpb Takas nMpegaHHas HATypa. —

C. 38.

33. | Suddenly watching her feet, so |I'mssns Ha ee HOrwW, Takue JCTKHE U
light and precise, I was in love | Tounsle, s BIpYI  CHOBa
again. — P.57. MOYYBCTBOBAJI, YTO B HEE BIIIOOJICH. —

C. 40.

34. | The war was very tidy and clean at | Ha  takom  paccrossHMM  BOMHA

that distance. — P. 59. BBITJISIACTIA NPHITU3aHHOM u
akkypatHoil. — C. 42.

35. | Have we got to talk now about a | He Hactaino ym Bpemsi TOBOPHUTH O

dollar love? — P. 76. JT100BH, Hae)KHOH, Kak mposuiap? — C.
59.
36. |He smiled brightly, neatly,| Ha ero muue mnoka3anace Ooxpas,

efficiently, a military abbreviation

INOATAHYTAs, BbIIOKOJICHHAA, YHUCTO
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of a smile. — P. 100. BOcHHas ynbioouka. — C. 83.

37. | Oh, but I know you’re straight, | AX, 4ro BBI, pa3Be s HE 3HaK0, KaKOW

absolutely straight. — P. 72. BBI TOpsiiouHbIi yenoBek! — C. 55.

28. |How could one explain the|Ho kak moka3aTb #uM  YOOIyIO
dreariness of the whole business? — | usnanky Bceir 3toi 3aten? — C. 77.
P. 94.

39. | Her excited mouth skated over my | Ee poT cKoJb3HYIN 110 MOEMY JIMIY, U

face, and she was gone. — P.198. ona ucuesna. — C. 181.

40. | It bore no relation to the sad and | Ona He wWMena OTHONICHHWS K
heavy war in the north. — P. 152. TSDKEIJION, HaJPBIBAIONICH TyIIy BOIHE
Ha Cesepe. — C. 135.

3aoanue 3. Cpagnume opuuUHAIbHBLIL MEKCH NPEOJIOHCEHHO20 HUICE paccxa3a53 c
npedcmasnennsim cmydenueckum nepesodom’ . Jlaiime ceolw ouenKy nepeeooy.
Ilepeseoume  pacckaz  camocmoamenvHo. Jlna  Imo20  6vlnNOIHUME
nocjiedoeamebHo cedyruiue 3a0aHuA:

1) IIpouumaiime o meopuecmee Konupaoa uikena, naitoume mamepuan o
nPeonoIHceHHOM 0J1 AHAIU3A U nepesoda paccKase.

2) Ilpouumaiime ~ paccka3, noOOYEPKHUmME K1l04egoe  C/1060/c/06a,
nooymaiime o mom, HACKOJIbKO ymecmuo nazeanue “Impulse”.

3) Hccnedyitme mo.ikosevle cioseapuvle cmamou co caosom “impulse”.
CKkonvko 3Hauenuil umeem oamnnoe ci106o? Kakoe u3z Hux A611emcsa Kiouesvlm
ona Konmekcma pacckaza?

4) Hccnedyiime cmamou aH2i10-pycCKuUx coeapeii 01sa nepeeooa cloea
“impulse”. Kakxoit nepeeod eam Kajxcemcs ymecmuvim 6 OAHHOM KOHmeKcme?
Kaxk Bwvt nepegenu 6vl nazeanue pacckaza? Ilocmompume na npeonosrceHHbll

eapuanm nepeeooa pacckaza. Ilpoxommenmupyiime ezo. Yoauno nu aemop

%3 Conrad Aiken “Impulse”
* nepeson Bemonuen Apremom Ily3aHoBbIM
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nepesooa noooopan ezo? Coomeemcmeyem au 3Imo Hazeanue (Iloooamuvcsa
nopuwigy) opuzunainvuomy? Kaxoii cnocob nepesooa uzopan?

5) Ilepesedume ece npednoxcenusn co croeom “impulse”, ecmpeuarowuecs 6
pacckaze (cm. ompwiexku Ne 7, 10, 13, 15, 17, 31, 36). Be3oe 1u oannoe ciogo
nepegedeno y Bac oodunakoeo? Cpaenume ¢ npeonoyHceHHbIMU 6aAPUAHMAMU
nepegooa. Ilouemy 00HO u mo dce Kiouyegoe c/l1060 nepesoOUmcs no-pazHomy?
Oobocnosano u s3mo? Beipazume Bawe muenue.

6) Onpeodenume, ¢ uem, na Bawi 632140, 3axkniouaemcsa 2naeHas uoes
npouszeedenun? Cymen 1u agmop nepeeooa 60n10Mums ee 6 pyccKkom mekcme?

7) Kaxoebl ocobennocmu nexcuueckozo cocmaea pacckasza? Kaxue cnosa
npeoonaoalom 6 mekcme: HellMpPAIbHble, KHUJICHbIE, DA3206OPHblE, NOIMUUECKUE,
apxauunvie u m.n.? Ilepesedume cnedyrowue hpaszol u npeonorxcenusn, oopawiasn
6HUMAHUE HA 6blOE/ICHHbIE KYPCUBOM Hacmu (HOMEpP OMmPbl8KA YKA3AH):

M 1. ...and its eyebrow so peculiarly arched, like a “v” turned upside down.

Ne 1. This was the bi-weekly day of escape...

Me 2. mere pick-up acquaintances.

Ne 2. They were all right enough.

M 5. He met the others at the Greek restaurant.

M 5. ...and other obscure foods. ..

Ne 6. But Smith’s room was comfortably warm...

MNe 7. ...they all got up to stretch their legs and renew their drinks...

M 7. ...though hardly what you might call a highbrow. He had his queer
curiosities...

Ne8.-And you don’t do it, because you know damn well if you do it you’ll get
arrested.

MNe 9. That girl you see is too damn good-looking...

M 8. ...when she stands beside you in the street car.

Ne 9. “Do | know what you mean!” sighed Smith. “’I'll tell the world. I'll tell the
cock-eyed world! ... «

Ne 11. And civilization is only skin-deep ....
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MNe 14. ...it would be bad business.

Ne 15. ...or to caress some fascinating stranger of a female in a subway train.

Me 15. ...why not be a Columbus of the moral world...

Nel5. ...it had been one of the thrills of his life.

MNel5. ...and borne it away with perfect aplomb.

MNe 16. The game interrupted his recollections, and presently it was time for the
usual night-cap.

MNe 16. The Park Street Church was ringing, with its queer, soft quarter-bells, the
halfhour.

Ne 16. Michael was a trifle tight...

MNe 17. ...but nevertheless enough to give him a fair chance.

Ne 21. He continued his slow progress round the store...

MNe 23. ...he said in a low voice which nevertheless managed to convey the very
essence of venom and hostility.

Ne 23. Michael returned the smile...

Me 23. His heart began to beat.

Ne 24. a clerk was measuring a yellow liquid into a bottle.

Me 25. But his voice shook a little.

MNe 25. “Get the manager in-here,”. ..

Ne 31. it occurred to him that this kind of lowbrow official might not even
understand such athing...

M 38. ...the little dishonesties they had had to commit in the matter of unpaid
bills...

Ne-40. Here she was, seven years his wife,...

Ne 42, his wits went round in circles; he was in a constant sweat.

M 42. Maybe that was it!

MNe 43. Hurwitz, Bryant and Smith had all three refused flatly to be mixed up in the
business.

Ne 44. ...from the counter of So-and-so’s drugstore...
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8) Cpasnume Baw sapuanm nepesoda ¢ npeonoxceHHvim Hudice. Bezoe nu
coenadaom eapuanmol? Kakue cnocoowvt nepesoda ucnonvzoséanu Buvi? Kakue
cnocoovt Bwvi  nabniwoaeme 6 npeonoyncennom eapuanme? Umo Bam
npeocmaenaemcsa Haubojiee 000CHOGAHHBIM U AOCKEAMHBIM (COOMEEM CMEYIOULUM
uoee u CmMUII0 OPUSUHATLHO20 MeEKCma U, O0OHOBPEMEHHO, ONCUOAHUAM U
NPUGLIYKAM PYCCKO20 Yumamens)?

9) Ilepeseoume cnedyrouiue umena coocmeennvle, 2eozpaguuecKue U uHvle
HA36AHUA, UHOCMPAHHbBIE C/106d, C1064 0003HAYAOWUE pealuu moil Uiu UHOU
cmpanvl, mepmunvt u m.n. Cpaenume Baw nepeeod u npeonosricentbwlil.
Ilooymaiime, 6 Kakux cayuasax mo2ym nonadooumvca kommenmapuu. Illouwume
mamepuan 011 Kommenmapues. Cpaguume ¢ memu KOMMEHMAPUAMU, KOMOpble
OaHblL A6MOPOM NPEVIONHCEHHO20 6aAPUAHMbL NEPEBOOa.

Michael Lowes, Hurwitz, Bryant, Smith, Dora, Greek’s, aracs, pilaf, ex post
facto, Boylston Street, Porto Rican, Squiggles, Revere Beach, Sullivan Square,
Columbus, Park Street, the Park Street Church, Santy Clause, Lake Shore Drive,
Winnetka, Niagara Falls, the Fourth of July, to make inquiries, suspicion, evidence,
to be summoned.

10) Ilepeseoume npeonoiicenusn, 6 KOMoOpuvlX 6cCmpeyvarmcs cieoyouue
¢pazoevie znazonvt. K kakum cnocooam nepesooa Buvt npubeznu? Cpasnume Baw
nepeeoo 2nazona co Cl06apPHLIMU 3HAYEHUAMU U C MeM, KOMOPblil NPedoIHceH
Huce.

Look for (Ne 2), drop in (Ne 3), go off (Ne 4), ring up (Ne 5), go on (Ne 5), settle
down (Ne 6), give in to (Ne 9), cut off (Ne 10), come along (Ne 23, 28), get smb./smth.
In (Ne 25), smile back (Ne 25), laugh off (Ne 30), go off (Ne 33), look up from (Ne
34), look up smb. (Ne 41), mix up (Ne 34, 43), take smb. Away (Ne 35), make out (Ne
34), drift apart (Ne 38), lay up (Ne 38), dring up (Ne 46).

11) Ilepeseoume caedyrwuiue ycmouuugvle co4emanus, UCNOAb3Ya C108AaPb.
Haiioume ux 6 Konmekcme pacckaza u YymouyHume ceoil eapuanm nepesooa.
H3zmenunca au on? Kakue cnocoowvt nepeeoowt Bot ucnonvzosanu? Cpasnume Baw

nepeeoc) c npedﬂoafcenubm Hudce. Ecmo nu pasiuuusi 6 UCNOJ1b306AHUKU Ccnocoo6oe
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nepesooa u mpanchopmayun? Kakxoii eapuanm, 6 Koneunom umoze, Bam
npeocmaenaemcsa nauobonee adexeamuvim? QdocHyiime ceoil 6b160p.

Stay out for the evening (Ne 1), to do new jump (Ne 1), have a snack (Ne 3), to
be sure (Ne 4), to be busy (Ne 4), to get ready for (Ne 4), now and then (Ne 4), break
the news to smb. (Ne 5), to spit in the eye (Ne 8), make believe (Ne 9), feel like smth.
(Ne 10), wave a cheery hand at (Ne 16), be seized with a conviction (Ne 17), put smth.
To the test ((Ne 17), give a chance (Ne 17), have a chance (Ne 46), on the contrary (Ne
18), love at first sight (Ne 19), make a scene (Ne 24), pay (no) attention (Ne 25), as
man to man (Ne 29), lose its charm (Ne 29), can’t help doing (Ne 30), be worth smth.
(Ne 30), by accident (Ne 30), it occurred to smb. (Ne 31), give a look (Ne 32), it’s no
use doing (Ne 32), be used to doing (Ne 32), deal with smth./smb. (Ne 32), know
smb./smth. Inside out (Ne 40), into the bargain (Ne 46), tears come into the eyes (Ne
47).

12) IIpoananuzupyime xomnosuuyuto pacckaza. Ecmv nu 6 nem 3aeaska,
Kynomunayusa, pazeaska? Ompadicenvl = au  COCMAGAAIOWUE KOMNOZUUUU
opuzuHana 6 npeodioHceHHoMm nepesode? Onpedenume, Kakue uacmu pacckaza
MOICHO OMHECMU K MeM UIU UHBIM ITIEMEHMam clodcema:

- nogecmeoesanue;

- onucanue;

- ouanoz;

- GHYMPEHHUIL MOHO102 2ePOAL.

13) Om_ kakozo 1auuya wudem nosecmeosanue? Kax cmpoumca u
opopmnaemca npamaa peuv 6 oOuanozax 2epoeg? Ilpeocmaenenvt au cnosa
aemopa? Ymo no3zeonsem omauuumoe c106a A6mMopa Om GHYMPEHHUX MbIC/IEH
2epoa? Kaxkumu cpedcmeamu cozdaemca IPpghexkm dcugoii pas2oeopnoui peuu?
Pazmovrtunenuil cepoa? Kak nepeoaromca imouyuu 2oeopawiux? Cymen au asmop
NPeodIoNHCeHH020 30eCh nepeeooa nepeoams IMOUUOHAIbHOE COCMOAHUE 2epOos 6
Kaxcoolit momenm pazeumus cioyxcema? Kaxue cnocodvl nepesooa rmomy

cnocoocmeosanu? Henaemca Jau  nepeeo0 NOAHOCHMBIO IKEUGATIEHMHBIM?
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Ilepeseoume camocmoamenvno ciedyrwuiue penauku u npeonoxcenusn. Cpasnume
C NPEOI0HCEHHBIM NEPEBOOOM.
Ne 1. Jeez,...
Ne 3. Hello, Dora — is that you, old girl? Yes, this is Michael — Smith has asked me
to drop in forehand of bridge — you know — so I’ll just have a little snack in town.
Home by the last car as usual. Yes .... Goodbye! ...
Ne 4, Pretty neat, that!... Telooralooraloo. Let the bills wait, damn them!
Ne 8. ...because you know damn well...
Ne 9. <Pl tell the world. I’ll tell the cock-eyed world! ... “ “You would,” said
Bryant. “And so would 1.”
Ne 8,10, 11, 32. Sure...
Ne 11. Why;, ...
Ne 11. ...you know...
Ne 12. Why, Christ,....
Ne 14, 41, 47. Of course,...
Ne 14. Oh well, ...
Ne 14. Jesus, yes.
Ne 25. Will you be so kind as to explain to me...
Ne 25, 37. look here...
Ne 32, 39, 42. Good Lord/Good God...
Ne 32 ...man, there’s my wife ...
Ne 35. By God!
Ne 35. ...the bloody liars...
Ne 37. Well, ...
Ne48. Good riddance —good riddance! Let them all go to hell.

14) Oxapaxmepusyiitme ocobenHOCMU PpUMMUYECKOU U CUHMAKCUYECKOU
op2anuzayuu mexkcma opuluHaia u npocne()ume, KaKk ?mu o0cobennocmu
Ompa’rcenvl 6 NPeONOHCEHHOM nepesooe:.

- Kojluuecmeo u xapakmep eonpocumesibHblx npeOJloofcenuﬁ;

- Kojiuuecmeo u xapakmep 60CKjinuyamelbHblx npedﬂoafceuuﬁ;
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- HaUYUe IMPamuueckux KOHCMPYKYUIL;

-HAIUYUE CTIOHCHBIX NPEONOHCEHUIL;

- Hauyue HINIUNMUYECKUX NPEOSI0IHCCHUIL;

- HaIUYUe CUHMAKCUYECKUX NOBMOPO6;

- KOJIU4ecmaeo noeenumenbHulX npeonoHceHuil;

- KOJIU4ecmaeo u Xapaxkmep ompuyameibHolX npeoioHceHuil;

- 0CODeHHOCmU NYHKmMyauuu;

- COOmMHOWEeHue 21a20/1bHbLIL U UMEHHBIX (PopMm;

- KOIU4ecmeo u XapaxKmep npunazamenbHuix;

- KOIU4ecmaeo u xapaxkmep npeoiodHceHuil ¢ 00HOPOOHbIMU YleHAMU.

15) Boinuwiume u nepesedume 6ce 6ONPOCUMENIbHBIE U 80CKIUWAM EIbHBLE
npeonosxcenusn. Coenadaem au KOMMyHUKamueHvlii mun Bawezo npeonoyxcenus c
opuzunanvhoim? Coenadaem U KOMMYHUKAMUGHBIIL MUN NPEONOHCEHUIl 6
OGHHOM HUJICE 8apuanme nepeeooa ¢ OPUSUHAILHHIM?

16) Ilepeseoume cnedyrouwgue Impamuueckue «xoucmpykuyuu. Kaxum
cnocobom Bam yoanoce coxpanums evidenenue? Conocmaesvme ¢ npeodiosHceHHblM
Huoice eapuanmom nepesooa. Ouenume €20, 000CHO6AE CE010 NOZUUUID.

Me 7. It was during an intermission, when they all got up to stretch their legs and
renew their drinks, that the talk started — Michael never could remember which
one of them it was who had put in the first oar — about impulse.

Me. 7. It might have been Hurwitz, who was in many ways the only intellectual one
of the three, though hardly what you might call a highbrow.

Ne 7. At any rate, it was he who developed the idea and with gusto.

Ne 14. ““1 have them myself.... But suppose you did yield to them?”

Ne 46. And when he did finally hear from her, after a week, it was in a very brief
note.

16) Ilepeseoume e6ce cnosxcuvie npednodxcenusn pacckaza. Coenadaem u
Baw éapuanm nepesooa ¢ opucunaibHbiM RO MUNY U XapaKkmepy npeoaodHceHusn?

Conocmasvme ¢ npueeOeHHbIM HUICE NEPEBOOOM.
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17) Ilepeseoume credywuiue  IIIUNMUYECKUE npeooxHcenus.
Conocmasevme ceoit eapuanm u opucunain. Coxpanunca au 3Iaauncuc?
Oobocuyime ceoit evioop. Conocmagvme ce0il 6apuanm u OAHHLBLI 30€Cb NePesoo.
Cosénaoarom nu onu? Coxpanun nu aemop nepegooa 3nnuncuc? Kakoit eapuanm
nepegeooa Bam npeocmaensemcsa naudonee adekeamuvim?

Me 1. The rent. The coal. The doctor who had attended to the children.

Ne 3. Home by the last car as usual.

Ne 9. Why worry?

Me 10. Like these fellows that slash fur coats with razor blades...

Ne 10..... Or stealing.” “Stealing?”

MNe 11. “That’ s right. Skin-deep”

Ne 16. Plenty of time. Plenty of time.

MNe 19. A basket full of dollies-brushes. Green hot-water bottles. Percolators — too
large, and out of the question. A tray of multicolored toothbrushes, bottles of
cologne, fountain pens — and then he experienced love at first sight.

MNe 20. Forefinger at the back — thumb-in front — the box drawn forward and then
slipped down, toward the pocket — as he thought it out, the muscles in his forearm
pleasurably contracted.

Ne 24. Better not.

Ne 27. Anything to say?

Me 30. No use calling the wagon.

M 32. And no Santy Claus this year.

Ne 40. To be sure. Perfectly just. Women and children first.

Ne 40. Her special voice at the telephone, too ...

Ne 40. And the queer sinuous cat-. ..

MNe 42. Five minutes gone. Another five minutes gone.

M 45. Human? Sub-human?

MNe 48. Contest it?

Ne 48. But how?

92



18) Ilepeseoume npeonosricenus, 6 KOMOPvIX AGMOP UCHOIb3YEN Haubo.ee
npumedameibHbleé 3HAKU NpenunaHuim: mHozomouue, CK05KM, mupe. Kakoea ux
¢yukyua? Kax Bot nepedanu oannyro goynkyuio 6 ceoux eapuanmax? Cpasnume c
nPeOI0HCEHHBIM HUCE NEPEBOOOM.

M 1. And Dora was beginning to get restless again —

M 3. Home by the last car as usual. Yes .... Goodbye! ...

Ne 5. But if he could have foreseen - !

M 6. ...he ... showed them a new snapshot of Squiggles (his Revere Beach
sweetheart), and then they settled down to a nice long cozy game of bridge.

Ne 7. ... the talk started — Michael never could remember which one of them it was
who had put in the first oar — about impulse.

Ne 8. Of course, you got impulses: How many times you think — suppose | do that?
M 8. You meet a man you despise - you want to spit in his eye. You see a girl
you’d like to kiss — you want to kiss her.

Ne 11. Why, | often feel like it .... | see a nice little thing right in front of me on a
counter — you know, a nice little knife, or necktie, or a box of candy — quick, you
put it in your pocket...

MNe 15. Here was everyone wanting to steal — toothbrushes, or books — or to caress
some fascinating stranger of a female in a subway train — the impulse everywhere
— why not be a Columbus of the moral world and really do it? ...

Ne 15. And often, when he had been looking at Parker’s collection of stamps — the
early Americans —

Ne 17. He was going to put the impulse to the test, and see whether (one) he could
manage it with sufficient skill and (two) whether theft gave him any real
satisfaction.

MNe 17. A quick gesture over a table or counter, the object dropped in —

Ne 19. He gazed, fascinated, at the delicious object — a de luxe safety-razor set, of

heavy gold, in a snakeskin box which was lined with red plush ....

93



Ne 20. Forefinger at the back — thumb in front — the box drawn forward and then
slipped down, toward the pocket — as he thought it out, the muscles in his forearm
pleasurably contracted.

Ne 27. 1 made a kind of bet with some friends. ... | can prove it.

MNe 28. You can prove it in court .... Now come along with me, mister.

Me 31.... This kind of lowbrow official might not even understand such « thing....
MNe 32. there’s my wife waiting for me - 1

Me 33. They obviously didn’t believe him — not for a moment.

Ne 34. The sergeant, reporting, said that he hadn’t been able to get Smith (of
course — Michael thought — he’s off somewhere with Squiggles) but had got
Hurwitz and Bryant.

Ne 36. She was not at all what he had hoped she might be — sympathetic and
helpful. She didn’t volunteer to get a lawyer, or in fact to do anything — and when
she listened quietly to his story, it seemed to him that she had the appearance of a
person listening to a very improbable lie. Again, as he narrated the perfectly
simple episode — the discussion of “impulse” at the bridge game, the drinks, and
the absurd tipsy desire to try a. harmless little experiment — again, as when he
talked to the store detective, he heard his own voice becoming hollow and
insincere.

Ne 37. Look here, Dora — you don’t mean you —

MNe 40. 1t was simply extraordinary — simply astonishing.

Me 41. she turned quickly on her heel and went away ....

M 42. Good God ...

Ne-43. Obviously — and the little lawyer picked his teeth with the point of his
pencil — they could not be summoned.

Ne 46. Goodbye — Dora.

Ne 47. He dropped his face against the sheet of notepaper, and rubbed his forehead
to and fro across it ... Little Dolly!... Little Mary!...

Ne 47. You went on a little lark, and they sent you to prison for it, and your friends

lied about you, and your wife left you ....
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Ne 48. Good riddance — good riddance!
Ne 48. He would go west, when he came out — get rich, clear his name somehow ...

19) Kak aemop nepeeoda nepedaem 3HaAKU NPENUHAHUA, UCHOIb3YEMblE 8
opuzunaine 011 ogopmienuna npamou peyu 6 ouanozax? Coxpanuauce au
kasviuku? Kaxoeo Bawie munenue no smomy noeody? Ilouemy kaswviuku o0wviiu
HeoOXx00umbl 6 opucunane?

20) B opucunanvnom mekcme agmop npubdezaem K 8bl0eJ1eHUI0 HEKOMOPBIX
cnoe Kypcusom (cm. Ne 5, 12, 14, 17, 19, 32, 41, 49). Kaxosa ponv 3mux 0aHHo20
npuema 2paguuecxkozo evidenenusn? Kax, na Baw 632140, nepedamv mo 6
mekcme nepesooa? Ilepeeeoume npeodnoriceHus ¢ 6blOCNEHHBIMU C106AMU.
Coxpanunu nu Bt kypcue? Cpagnume c npeonoHceHHvIM HUNMCE NEPesoOoM.
Coxpanun 1u aemop nepegooa évioenieHue Hauboee 3HAUUMBIX C1108 C NOMOUBIO
Kypcuea? Quenume pesyivmam.

21) Ilepeseoume nogenumenvhvle npednoxcenus (cm. Ne 23, 25,28, 35,37) u
cpagHume C60ll 6apuanm nepeeooa ¢ OAHHLIM HUiCe.

22) Ilepeseoume ompuyamenvusle npeonoxcenusn (cm. Ne 1,2, 7,14, 15, 17,
18, 20, 21, 23, 24, 25, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48)
B kaxou wacmu pacckaza onu npeoonadarwom u novemy? Kaxum cnocooom
nepedano ompuuamenvHoe 3HaueHue 6 Bawem eapuanme? Cpaenume c
npeoodHceHHbIM sapuanmom nepesooa. Omauuaromcs au onu? Moixceme nu Bol
omoamos npeonoymenue momy uiu uHomy eapuanmy nepeeooa? Ilouemy?

23) B mekcme pacckaza oueHb MHO20 nepeuucienui (cm. Ne 1, 11, 15, 19,
21, 36, 38,40, 47, 49), oghopmnennvix ¢ nomowbio 3anamuvix, MoueK ¢ 3ansamvimu,
KaK omoebHble IUNmMuYeckKue npeonodceHus, cor3Ho (noaucunoemown) u,
uawe, oOeccorwsno (acunoemon). Hem 3mo obocnosano, u Kaxkoiu Ihphexm mo
co3zoaem? Ilepeeeoume ykazannvie ompuvieku ¢ nepeuucienuamu. Coxpanunace
AU cmpyKkmypa npeonoxceHuil u nyHkmyauus 6 Bawiem nepeeode? Kax Bui
HONBIMAUCH COXPAHUMb 8030elicmeue opuzunana? CpagHume ¢ nPedIOHCEHHBIM

Hudice nepeeooom. Ecmu nu paznuuusn mexicoy opucunaiom u OaHHbvIM nepesooom?
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B ogpopmnenuu u nepeoaue nepeuucnenuur? B eo30eiicmeyouem na uumamens
Ipgexme?

24) Cpasnume  oOpucuHaNbHLIL  MeKCM U MeKCMm  nepegood,
npedcmaeﬂermbui Husce. Coomeemcmeyrom JiU 6pemeHna 2j1a2oj106, uCnoJjib3dyembole
K. DJiikenvim, epemenunvim ¢opmam 6 pycckom mekcme. Bcezoa nu aemopy
nepegooa yoaemcs nepeoamv 3HAYEHUE NEPPHEKMHLIX UAU OJIUMETbHBIX 6UO0-
épemenHbIX opm anznuiickozo 2nazona? Hackonvko onpagdansl nepesodueckue
peuienua?

25) Ilepeseoume cnedyrouiue npeonorxcenus u gpazvl. Onpedenume, KAKUM
00pazom nepeoaromca Ha pyccKuil A3blK UHQUHUMUG, npuuacmue, 2ePyHOUl U
00opomut ¢ Humu. Cpagnume c60il nepesood ¢ NPedI0HCEHHLIM HUMHCE APUAHIOM
nepesooa pacckasa.

M 1. Michael Lowes hummed as he shaved, amused by the face he saw...

M 1. ...and its eyebrow so peculiarly arched, like a “v” turned upside down.

MNe 1. Maybe it was time to do new jump.

Me 2. But he hummed, thinking of the bridge game.

Me 2. But what could you do about making friends,...

Me 2. looking for a living, and fate always against you!

M 4. Dora was busy getting the kids ready for school, he managed to slip out,
pretending that...

M 6. It was a cold night, the temperature below twenty, with a fine dry snow
sifting the streets.

N 12. “Who’s talking about getting caught?... Who’s talking about doing it?
Me12. It isn’t that we do it, it’s only that we want to do it.

Me 15. But also he could not stop thinking of this strange idea.

Me 15. Here was everyone wanting to steal...

Me 15. He remembered stealing a conch-shell

Ne 16. ...he could see the warm lights of the windows falling on the snowed
sidewalk.

MNe 17. ...his real reason for entering the drugstore...
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M 19. ...chosen victim...

M 19. He gazed, fascinated, at the delicious object...

M 21. ...leaned over it as if to examine some little filigreed “compacts”™...

M 21. as if to see it sparkle.

M 23. ...he said, still smiling.

M 24. ...and was pulling Michael along with him, keeping a paralyzingly tight
grip on his elbow.

Me 25. “Will you be so kind as to explain to me what this is all about?”

Ne 25. He smiled at Michael, with narrowed eyes, and Michael, hating him, but
panic-stricken...

Me 27. 1 saw him pinch it.

Ne 27. said Michael, his face feeling very hot and flushed.

M 29. They walked together ..., the detective holding Michael’s arm with
affectionate firmness.

M 30. No use calling the wagon.

M 30. Michael couldn’t help, even then, thinking...

Ne 30. Here were all these good. people passing them, and little knowing that he,
Michael Lowes, was a thief...

Me 30. 1t seemed so absurd as hardly to be worth speaking of!

Me 30. This notion made him shiver.

Me 31. He began telling the detective about it...

M 31. What was it that made his voice sound so insincere, so hollow?

MNe 32. I can see it’s no use talking to you,” he said stiffly. “You’re so used to
dealing with criminals...

Ne 33. Arrived at the station, and presented without decorum to the lieutenant at
the desk, Michael tried again.

Ne 34. The sergeant, reporting, said that...

MNe 35. At this, Michael jJumped to his feet, feeling...

Ne 35. Michael lay awake all night in his cell, after talking for five minutes with

Dora on the telephone.
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Ne 36. ...he heard his own voice becoming hollow and insincere. It was exactly as
If he knew himself to be guilty.

M 38. She had resented his inability to make money for the children,... the little
dishonesties they had had to commit in the matter of unpaid bills,...

M 39. You 've got Some salary coming, of course,...

M 40. ...as if she might be a much harder woman than he thought her to be.

Ne 40. ...she always combed her hair before the mirror at night, before going to
bed — with her head tossing to one side, and one knee advanced to touch the chest
of drawers.

Ne 42. Michael felt doom closing in upon him...

Me 42. He walked back and forth, rubbing his hands together, he kept pulling out
his watch to see what time it was. Five minutes gone.

M 43. ...and knew him to be hard up.

Me 45. She was looking back at him, with her white face turned a little to one side,

M 4. ...the schoolchildren have sent Dolly and Mary home crying three times
already.

M 46. 1 hope you’ll ... refrain from contesting the divorce.

Me 47. Michael held the letter in his hands, unseeing,...

Ne 48. No one had believed his story of doing it in fun...

Me 48. Let them all'go to hell.

Ne 49. He remembered his mother always saying ...

Me 49. He remembered ... and the pink conch-shell smashed in the back yard.

26) Ilepeseoume npeonodceHus 6 cociazamenbHoM HakloHeHuu. Kakue
zpammamuueckue mpancgopmayuu Bol ucnonvzosanu? Ixeusaienmen nu Baw
nepesoo? Cpasnume c nepeeooom, npeooxceHnvim nuxce. Ecmv nu paznuyua?
Ouenume 00a eapuanma nepegooa.

Ne 3. He would wait till late in the afternoon, and then telephone to Dora as if it
had all come up suddenly.

Me 5. But if he could have foreseen - !
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Ne 9. “You would,” said Bryant. “And so would I.”” “It would be easy,”...

Ne 11. What would be more human?

Me 11. But if you were caught, by God!

Ne 14. But suppose you did yield to them?”” ...”’l know — but suppose you did?”

MNe 14, “Oh well,” he said, “it would be bad business.”

MNe 29. Perhaps if he were to put it to this fellow as man to man, when they got
outside?

Me 30. And suppose they shouldn 't believe him?

Ne 35. ...feeling as if the blood would burst out of his face.

Ne 36. It was exactly as if he knew himself to be guilty.

MNe 39. Perhaps we had better not go into that...

Ne 40. Her special voice at the telephone, too — that rather chilly abruptness, which
had always surprised him, as if she might be a much harder woman than he
thought her to be.

Ne 42. Damnation, if this lasted too long; this confounded business, he’d lose his
job. If it got into the papers, he might lose it anyway.

Ne 45. ...who sat very quietly in the second row, as if she were a stranger. She was
looking back at him,..., as if she too had never seen him before, and were
wondering what sort of people criminals might be.

27) Ilepeseoume npeonosrcenusn ¢ 2nazoaamu ¢ cmpaoameibHom 3anoze (Ne

4, 8, 15, 17, 18, 24, 26, 29, 30, 34, 36, 38, 42, 43, 44, 45, 48, 49). Bcezoa nu

603Mo0JiceH IKeueaneHmuslii nepeeod? Cpasenume Bawi eapuanm c nepegooom,

npe()cm AaA6J/IEHHbIM HUJICE.

28) Oopamume enumanue Ha 3HAYEHUA MOOATbHBIX 2714207108 8 C/1E0YIOULUX

npeonoxcenunax u gpazax. llepeseoume ux. Cpagnume ceoii gapuanm nepeeooa u

sapuanm, npedﬂoofceuubtﬁ Hudice. Ecmo nu pamuuuﬂ? B kakom ux nux 3nauenue

MOOAIbHO20 271420714 nepedano Haubonee adeKeamuo?

Me 1. Should he tell Dora at the breakfast table?
Me 2. But what could you do about making friends,...

MNe 7. Michael never could remember which one of them it was...
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Ne 7. It might have been Hurwitz... though hardly what you might call a highbrow
Ne 7. He had his queer curiosities, however, and the idea was just such as might
occur to him.

Ne 8. ...anybody might do it.

MNe 12. 1t might be...

Me 15. Michael had to think of the last car from Sullivan Square, at eleven-fifty.
But also he could not stop thinking of this strange idea.

M 16. ...he could see the warm lights of the windows falling on the snowed
sidewalk.

Ne 19. ...the dangling bulbs might be troublesome.

MNe 19. There could be no question that he had found his chosen victim.

Ne 20. 1t wouldn't do, however, to stare at it too long — one of the clerks might
notice.

MNe 25. ...he then said, with what frigidity of manner he could master.

Ne 27. | can prove it. | can call them up foryou.

Ne 29. Perhaps if he were to put it to this fellow as man to man, when they got
outside?

Me 31. it occurred to him_ that this kind of lowbrow official might not even
understand such a thing....

Ne 32. | can see it’s no use talking to you...

Ne 34. They both seemed nervous, as far as he could make out over the phone.

Me 38. ...the little dishonesties they had had to commit in the matter of unpaid
bills,...

Ne-38. But was a man to have no indulgences? ...

MNe 39. ...the children and | may need them.

MNe 44. He was a college man, a man of exceptional education and origin, and
ought to have known better. His general. Character might be good enough,...

Ne 46. It was bad enough to have you always out of work and to have to slave

night and day to keep bread in the children’s mouths.
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(i OdpaTuTe BHUMAaHHE HA 3HAYEHHeE TJIaroJa “have” B manHom
NMpeaJIok€EHUN B IIEPBOM U BO BTOPOM cJiydac. BCSIle JA OH CJIY/KUT
MOJQJIBHBIM IJ1aroioM? Kak oH nmepeBoauTCs B 000MX CJIydasix?)

MNe 48. Should he contest the divorce?

MNe 49. Michael, you must learn to be orderly...

29) Ilepeseoume cnedyrowiue npednoxceHus u gpasvt, oopauias 6HUMAHUE
Ha nepedaqy 6 PYCCKOM meéKcme 3HauenHuAa apmukKiist, UCROJ1b3)yemo20 6 opuzunaie.
Cpasnume ceoii nepegoo ¢ nepesooom, npeocmasieHHbIM HUCE.

Ne 1. This was the bi-weekly day of escape,...
Ne 1. The rent. The coal. The doctor who had attended to the children.
MNe 17. A quick gesture over a table or counter, the object dropped in —
Ne 18. ...perhaps that was because of the gin.
MNe 18. as he walked slowly along the right-hand side of the store toward the back;
edging his way amongst the people, with first one shoulder forward and then the
other, while with a critical and appraising eye he examined the wares piled on the
counters and on the stands in the middle of the floor.
Ne 19. He gazed, fascinated, at the delicious object...
Ne 22. ...when he felt a firm hand close round his elbow. He turned and looked at
a man in a slouch hat and dirty raincoat, with the collar turned up. The man was
smiling in a very offensive way.
Ne 24. ... and into'a small room at the back where a clerk was measuring a yellow
liquid into a bottle.
Ne 25. The man in the slouch hat paid no attention.
MNe-38. She had resented his inability to make money for the children, the little
dishonesties they had had to commit in the matter of unpaid bills, the humiliations
of duns...
M 41. In fact, the evidence.
Ne 49. 1t had all come foolishly to an end.

30) Paccmompume credywowue NPeONONCEHUA € MOYKU  3PEHUs

cmuaucmuku. Ilepesedume ux u cpasnume ceoil nepesoo ¢ nepeeooom OAHHBIM
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Hudxce. Kakx aemopy opucunana yoaemcsa nepedams COCHMOAHUE 2€pP0A, €20
OMmHOWIeHUue K OKpyxycawouwum u npoucxooauiemy c¢ num? Kakoe y Bac kax
yumamens co30aemca 6nevyamieHue o 2epoe, omHouiernue K e20 JIHCU3HU,
nocmynKaM? Kakue cmunucmuueckue npuembl nomozsarom co30ambo HYJICHY IO
ammocgepy? Ouenume azpik u cmuav Koupaoa 3iikena ¢ mouku 3peHus
xydo.)fcecmeeﬂnoﬁ sblpasumeslibHocmu.
Ne 1. This was the bi-weekly day of escape, when he would stay out for the
evening, and play bridge with Hurwitz, Bryant, and Smith.
(jO6paTnTe BHUMaHUe HA 3HaAYeHHE CJI0Ba «escape». Uro
noapasymenaer Maiiki noax Hum? KakoBo ero HacrpoeHue
B NIPe/IBEPUHU 3TOr0 COOBITUSA?)
Ne 4. A man couldn’t do everything at once, could he, when bad luck hounded him
everywhere?
MNe 9. Temptation is too close.
Ne 15. ...why not be a Columbus of the moral world and really do it?
(;(Kak Bbl 00bsicHuTe XaHHOe codeTraHue c¢JjaoB? Uro
noapasymeBaa Maiika mox Hum? Hyxen jaum Ha Bam
B3IJISIl - KOMMEHTApuii, OOBSCHAIIINH CCHUIKY Ha
Konymba?)
Ne 19. There could be no question that he had found his chosen victim.
Me 21. and then, with a quick turn, went leisurely back to his victim.
(jO6paTnTe BHHMaHWe, KaK JaHHOE CJOBO IepeBeaeHO
HHUKe B 000oux cayyasax. OquHakoB jiu nepesoa? Ilouemy?
OnpaBaaHo Jiu 3107?)
Ne 26. and events then happened with revolting and nauseating speed.
MNe 29. the detective holding Michael’s arm with affectionate firmness.
Me 31. His business-like grimness was alarming.

MNe 36. Dora was cold, detached, deliberate.
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Ne 36. Again, as he narrated the perfectly simple episode — the discussion of

“Impulse” at the bridge game, the drinks, and the absurd tipsy desire to try a

harmless little experiment — again...
(; Kak Maiikg Ha3bIBaeT W ONHUCHIBAeT CBOMl MOCTYMOK?
Cwm. Takke Ne 47: You went on a little lark.)

MNe 38. They had drifted apart.

Ne 40. And the queer sinuous cat-like rhythm with which she always combed her

hair before the mirror at night...

Ne 40. The woman herself stood before him as opaque as a wall.

Ne 42. Michael felt doom closing in upon him;...

Ne 44. The Judge, not unnaturally perhaps, decided that there was a perfectly clear

case.

MNe 44. The Judge, not unnaturally perhaps, decided that there was a perfectly clear

case..... His general character might be good enough, but as against all this, here

was a perfectly clear case of theft, and a perfectly clear motive.
(; Kak Maiiky1 Ha3bIBaeT M ONMMCHIBAET CBOM MOCTYNOK (CM.
Ne 36, 47)? Ilouemy B rjia3ax Apyrux M B cy/ie 3TO HA3BaAHO
“theft”? ~KakoBa posb moBTOpa B JaHHOM ao03aune?
CoxpaHuJics 14 MOBTOP NpH nepesojae?)

Ne 44. The prisoner-was sentenced to three months in the house of correction.

MNe 46. This is the last straw.

Ne 46. It was bad enough to have you always out of work and to have to slave

night and day to keep bread in the children’s mouths.

Ne-47. You couldn 't trust anybody, not even your wife, not even your best friends.
(i KaxoB 3¢ ¢dexT mcnoab3oBaHuUs JTAHHOW TUNEPOOJIBLI?
CpaBHute, kak Maiiki OTHOCWJICHA K CBOeil ceMmeilHOil
JKU3HM (ESCape) | ToBapuIiaM, ¢ KOTOPbIMHM 4YacTo
npoBoauia Bpemsi (not that he liked Hurwitz or Bryant or

Smith — cheap fellows, really — mere pick-up acquaintances)
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A0 UHIUIAECHTA C Kpameﬁ H 1MmocJjie, 4YTO BUJIHO U3 JAHHOIO
NpeaJI0KeHusl. )
N 49. His whole life seemed to be composed of such trivial and infinitely
charming little episodes as these; and as he thought of them, affectionately and
with wonder, he assured himself once more that he had really been a good man.

31) Ilepeseoume nonnocmwio paccka3 Koupaoa iikena, yuumovieas ece

coeslanHble gbluie 6b1600bl. Ompedakmupyiime ce0ii nepesoo.

Ne Conrad Aiken “Impulse” Konpan Jiiken «IlogaaTbcsi HOpbIBY»
1. Michael Lowes hummed as | Maiikn Jloyc Opwics W HameBal IIpoO
he shaved, amused by the face | ce6s. Ero Bcerna 3a0aBisisio coOCTBEHHOE
he saw — the pallid, | orpaxxenue = Ha OegHOM,

asymmetrical face, with the right
eye so much higher than the left,
and its eyebrow so peculiarly
arched, like a “v” turned upside
down. Perhaps this day wouldn’t
be as bad as the last. In fact, he
knew it wouldn’t be, and that
was why he hummed. This was
the bi-weekly day of escape,
when he would stay out for the
evening, and play bridge with
and Smith.

Dora at the

Hurwitz,
Should he tell
breakfast table? No, better not.

Bryant,

Particularly in view of last
night’s row about unpaid bills.
And there would be more of

them, probably, beside his plate.

ACUMMETPUYHOM JIUIE MPaBbIM I71a3 ObLI
ropaszo BbIIIE JIEBOTO, a OPOBb HaJ HUM
U3rudanach NPUYYIJIUBBIM
TPEYrOJbHUKOM. MOXET ObITh, CETrOAHs
JIEHEeK OyJeT HE TaKMM MapIlvBbIM, Kak
Buepa. BooOmie-to, oH ObUlI B 3TOM
YBEpEH, OTTOro M HareBasl. HakoHen-to,
BIIEPBbIE 32 JIBE€ HEAEIH, OH CMOXET
BBIPBATbCA U3 JOMa Ha LEJbId Beuyep U
poOBECTU ero 3a OpumkeM c ['ypBuiem,
bpaitentom n Cmutom. CkasaTh, 4TO JiH,
Hope 3a 3aBTpakom? Her, nyume He
ctoutr. OcoOEHHO TOClie BUYEpALTHETO
CKaHJlaja 13-3a HEOIUIAYEHHBIX CUETOB. A
y Tapelku C 3aBTPAKOM €ro, CKopee
BCEro, >KIyT HOBBIE — 3a KBapTHpy, 3a

yTOJIb, oT JIOKTOpA, KOTOPOTO

npurjiamain K AOCTAM. qepT, qTO 34
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The rent. The coal. The doctor
had attended the
children. life.

Maybe it was time to do new

who to

Jeez, what a
jump. And Dora was beginning

to get restless again -

KU3Hb. MOJXeT, Iopa CHOBa Iepeexarb
KyJa-HUOyJp M HayaThb Bce cHayama? U

I[opa OIIAATH CaMa HC CBOA ...

But he hummed, thinking of
the bridge game. Not that he
liked Hurwitz or Bryant or
Smith — cheap fellows, really —
mere pick-up acquaintances. But
what could you do about making
friends, when you were always
hopping about from one place to
another, looking for a living, and
fate always against you! They
were all right enough. Good
enough for a little escape, a little
party — and - Hurwitz always

provided good alcohol.

Ho celiyac oH HameBan, NIpeABKyIIas

CETOJHSAIIHIO urpy B Opumk. He 1o

4TOOBl €My OBUIO MPUSATHO MPOBOJIUTH
Bpemss ¢ ['ypBuuem, bpaiieHTomMm n
CMuTOM — OHH, B OOILIEM-TO, HHYETO

0COOEHHOr0  cO0Oil HE NpeCTaBIIsIN,
TaK, CJIydalHble 3HaKomble. Jla U Kak
HAUTA HACTOSIIUX JpPy3€H, KOrja BCE
BpeMsl Ilepee3Kacilb U3 ropoja B TOpoA B
noucKax NPUIMYHOM paboThl, a yaada
HUKaK He naerca tebe B pyku! Emy u
TakuxX XBaTajo. OHM BIIOJHE MOAXOAMWIN
JUIsL TOTO, 4YTOOBI OTBJIEYLCS OT 3a00T,
CKOpoTarb BMecTe Beuepok. ['ypsul,
KCTaTH,

BCCrga INPUHOCUIT OTINYHYIO

BLITINBKY.

Dinner at the Greek’s, and then
to Smith’s room - yes. He
would wait till late in the
afternoon, and then telephone to
Dora as if it had all come up

suddenly. Hello, Dora — is that

[Toy’XMHaTh B TPEUYECKOM PECTOPAHUYHUKE,
a TOTOM 3aBaluThcsa K Cmuty — n1a,
uMeHHo Tak. OH MOJOXXIET OO0 KOHIA
pabouero JHS ¥ TOJBKO MOTOM ITO3BOHHT
Hope, kak OyATO BCe PEIIUIIOCH BIPYT,
9TO THI,

BHC3aIIHO. «HpI/IBeT,

Hopal!
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you, old gqirl? Yes, this is
Michael — Smith has asked me
to drop in forehand of bridge —
you know — so I’ll just have a
little snack in town. Home by
the last car as usual. Yes ....

Goodbye! ...

crapymka? Jla, ato Maiiki. Cnymiai, Tyt
CMUT 30BET NOAJAEPKATh KOMIIAHUIO —

MNCPCKUHYTBCA B KAapTHUIIKH ThI

HYy,
MOHUMAEITh. Tak 4To K Y)KHHY HE KIU —
MepeKyIry rae-Hudyas B ropoze. Jlomoi
BEpPHYCh Ha METPO, TIOCIEIHUM IOE3IOM,

kak oO0bruHo. Jla ... Hy, noka!»

And it all went off perfectly,

too. Dora was quiet, at
breakfast, but not hostile. The
pile of bills was there, to be
sure, but nothing was said about
them. And while Dora was busy
getting the kids ready for school,
he

pretending that he thought it was

managed to slip out,
later than it really was. Pretty
neat, that! He hummed again, as
he the

Telooralooraloo. Let the bills

waited for train.

wait, damn them! A man
couldn’t do everything at once,
bad

hounded him everywhere? And

could he, when luck
iIf he could just get a little night
off, now and then, a rest and
change, a little diversion, what

was the harm in that?

Bce mnpomnuio orimuHo. 3a  3aBTpakoM

HO HC

flopa

BpaxxJeOHo. Kuma cyeToB, KOHEYHO Ke,

JepKanach  XOJIOJHO,
Jexania Ha ctoje, Ho Jlopa He ckazana o
HUX HU cioBa. lloka >xeHa coOupana
JIeTe B KONy, MailKil BBICKOJIB3HYI 3a
JIBEpPb - paHbllle  OOBIYHOTO, MPHUTBO-
PHUBILIUCH, YTO €My YXe Mopa Ha paldoTy.
Otnuuno! B Merpo, noXujasch moesna,
OH CHOBa TMPHHSUJICS HameBaTh — Tpa-Ja-
na-na-na. Cyera MOJOXKIYT, 4epT Obl UX
nobpain! He Moxer ke 4enoBek ycneBarthb
BCE cCpa3dy, OCOOEHHO €cClIM Heyjaauda
npecienyer ero no nAram. M ecnu oH
BpeMs OT BpPEMEHU T03BOJISIET cebe
MOCJaTh BCE K YEPTSAM, CJIETKa OTJOXHYTh
W pa3BleYbCs, Ui pa3HOOOpa3usi, 4TO B

3TOM IIJIOXOr0?

At half past four he rang up

B mnomoBumHE mnATOrO OH MO3BOHMII
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Dora and broke the news to her.
He wouldn’t be home till late.

“Are you sure you’ll be at
home at all?”” she asked, coolly.

That was Dora’s idea of a
joke. But if he could have
foreseen - !

He met the others at the
Greek restaurant, began with a
couple of aracs, which warmed
him, then went on to red wine,
bad olives, pilaf, and other
obscure foods; and considerably
later they all walked along

Boylston Street to Smith’s room.

Jlope ¥ coolumi e 0 CBOUX IUIaHAaX,
100aBUB, UTO BEPHETCS MO3/HO.

«Th1 BOOOIIIE

YBEpEH, 4TO

BEPHEIbCA?» JeASTHBIM ~ TOHOM
cinpocuna Jlopa. 9to ona Tak myrtuina. Ho
ecnu Obl OH MOT 3alVISHYTh B Oymymiee!

OH BecTperwiica ¢

IpYy3bSIMH B

IPEYECKOM PECTOPAHUYMKE, - OMPOKHUHYI
JUI Hadajla Iapy prOMOK apaku, KOTOpbIe
Cpa3y COTPENH €ro; a MOTOM IPUHSIICA 3a
KpacHOE€ BUHO, [IPSHHBIE OJMBKH, IJIOB U
[POYYK0 < HENPUTA3ATEIIbHYI0  CHElb,
KOTOpYIO TaM nojasanu. Korga oHu num
Kk Cmuty o BoinaToH-cTpuUT, OBLIO YyXke

JIOBOJIBHO MO3IHO.

It was a cold night, the
temperature below twenty, with
a fine dry snow sifting the
streets. But Smith’s room was
comfortably ~warm, he trotted
out some gin and the Porto
Rican cigars, showed them a
new snapshot of Squiggles (his
Revere Beach sweetheart), and
then they settled down to a nice

long cozy game of bridge.

Beuep ObL1 X0JIOIHBIM, TPAJYCOB CEMb
HU)KE HyNs, ¢ Heba chlmajcsd 4YacTbli
CyXO#l CHexOK, HO y CMuTa OBUIO TEIIO
U yioTHO. OH BbITalIMA OYTBUIKY JKUHA
U IYy’PTOPUKAHCKUE CUTapbl U TOKa3al
UM HOBYIO (Qortorpaduio CKBUIIC — €ro
NOJPYKKH, KOTOPYKO OH IOAUENWI B
Pesup-buu. Hakonen, oHu ycemucr 3a
KapThl — WX OXUJajJa J0Jiras, YHTHas

napTusi B OpUIK.

It was during an intermission,

when they all got up to stretch

Korna onu cnenanu mepepbiB, YTOOBI

pasMATb HOTM W HAJIUTb cebe BBITIINTD,
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their legs and renew their
drinks, that the talk started —
Michael never could remember
which one of them it was who
had put in the first oar — about
impulse. It might have been
Hurwitz, who was in many ways
the only intellectual one of the
three, though hardly what you
might call a highbrow. He had
his queer curiosities, however,
and the idea was just such as
might occur to him. At any rate,
it was he who developed the

idea and with gusto.

KTO-TO — MalKJ mOTOM TakKk U HE CMOT

BCIIOMHMUTB, KTO HUMCHHO 3aBCJI

pas3roBop O BHE3AIIHbIX IMOopbIBaXx.

Ckopee Bcero, 310 Obl1 ['ypBHLI -
€MHCTBEHHBIN W3 3TON TPOUIBI, KTO ObLIT
CrocoOeH paccykaaTh Ha OTBJICUCHHBIE
TEMBI, XOTS €ABa JIU €ro MOXHO -~ OBLIO
Ha3BaTh «BBICOKOJIOOBIMY. Paccysknal oH,
OJIHAKO, O BeIllaX BeCbMa CBOCOOPa3HBIX,
1 1oj00Hass MBICIb OBllJa MMEHHO B €TI0
ctuiie. Bo BCsAKOM: ciydae, HUMEHHO OH C

OOJIBIITNM YAOBOJBCTBUEM  ITOAXBATHII

9TOT Pa3roBoOp.

“Sure,” he said, “anybody
might do it. Have you: got
impulses? Of course, you got
impulses: How many times you
think — suppose | do that? And
you don’t do it, because you
know.damn well if you do it
you’ll get arrested. You meet a
man you despise - you want to
spit in his eye. You see a girl
you’d like to kiss — you want to
kiss her. Or maybe just to
squeeze her arm when she

stands beside you in the street

- Koneuno, - roBopui OH, - BCEM 3TO
cBoMicTBeHHO. KTO M3 HAC HE HUCHBIThIBAI
KaKHUX-TO BHE3alHBIX >XejaaHui? Jla co
BCEMHU OTO ciydaiock. CKoOIbKO pa3
KaXJOMy U3 HAac BIpPYr NOpuUXoAuia B
TOJIOBY MBIC/Ib COTBOPUTH UTO-HUOYIH
srakoe? Ho TBI HHKOrma »TOro HeE

caciaciib, IIOTOMY qTo YEPTOBCKHU

XOpOIIO  3HAENIb, YTO O3TO TPO3HT
KyTy3koi. Korma Tel BcTpewaennb KOTo-
HUOYb, KOTO TEPIETh HE MOXKeEIlb, TeOe
XO04YeTCs IUTFOHYTh €My B poxky. Korma el
BUJIMIIb TPUBJICKATENBHYIO JEBYIIKY —

Tebe xouerca ee mouenoBatb. Hy, umum
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car. You know what | mean.»

X0T OBl YKpaJKOW CXaThb €€ PYUKY,
KOI/Ia OHa CTOMT psaoM B TpamBae. Hy,

BbI 3HACTC, YTO I UMCIO B BUOY.

“Do | know what you mean!”
sighed Smith. “’I’ll tell the
world. I’ll tell the cock-eyed
world! ... “

“You would,” said Bryant.
“And so would I.”

“It would be easy,” said
Hurwitz, “to give in to it. You
know what | mean? So simple.
Temptation is too close. That
girl you see is too damn good-
looking — she stands too near
you — you just put out your hand
it touches her arm — maybe her
leg — why worry? And you
think, maybe if she don’t like it |

can make believe I didn’t mean

it 29

- Eme Ow1! — B3moxuyn Cmut. — Eme
OBl HE 3HATh, YEPT BO3bMHU!

- Eme OBl He XOTenoch, - CKazal
bpaiienT. — Xoyercs, KOHEUHO.

- U nmompmarecst 3TOMy, - OPOIOIIKAI
['ypBun, - ouens nerko. lloHumaere, uaro
1 UME B BUAy? Beap 3TO Tak MpocTo.
Hckymenue 0J1M3KO.

TaK JleBymika,

KOTOPYIO ThI BUIUIIID, YCPTOBCKHU

IIPUBJIEKATEIbHA — CJIMILIKOM
MPUBJIEKATEIbHA, U CTOUT OHA CIUIIKOM
OJIM3KO — HAJ0 TOJBKO PYKY MPOTSHYTh,
9TOOBI JOTPOHYTHCA /O €€ PYKH — a,
MOXET OBbITb, O HOTIH, - YTO 3ECh
takoro? A mpo cebs aymaenib, eciu e
ATO HE MOHPABUTCA, S CHENAI0 BUJ, UTO

3TO BBILLIO CIYYANHO ...

10.

“Like these fellows that slash
fur coats with razor blades,” said
Michael. “Just impulse, in the

beginning, and only later a
habit.”
“Sure.... And like these

fellows that cut off braids of hair

with scissors. They just feel like

- JTO KaK ¢ TEMHM NapHSAMH, KOTOPBIE

pexyT 1yObl OpuTBaMu, - 3aMETHI

Maiikn. CnepBa mNoAJaclIbCs TaKOMY
NMOPBIBY, a TOTOM YK€ U OCTAHOBUTHCS
HE MOXEIb.

- BoT-BOT. A HEKOTOpHIM HPaBUTCS

OTXBATUTb Y KOI‘O-HI/I6y,ZII> HOXXHHIIaMH

KJIOK BOJIOC — IIPOCTO IIOTOMY, YTO UM TdK
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itanddo it .... Or stealing.”

“Stealing?” said Bryant.

xouercsi. WMnu, Hanpumep, CTAHYTh YTO-
HUOY/Ib, YTO IJIOXO JICKHUT.

- CTaHyTh? — niepecnpocui bpaiieHT.

11.

“Sure. Why, | often feel like
it .... | see a nice little thing
right in front of me on a counter
— you know, a nice little knife,
or necktie, or a box of candy —
quick, you put it in your pocket,
and then go to the other counter,
or the soda fountain for a drink.
What would be more human?
We all want things. Why not
take them? Why not do them?
And civilization is only skin-
deep ....

“That’ s right. Skin-deep”
said Bryant.

“But if you were caught, by
God!” said Smith, opening his

eyes wide.

- Hy nma. YV mensa, Hanpumep, WHOrAa
PYKA TaK M 4YENIyTCsA, KOrga MpsMo

nepeo MHOW Ha TMpPUIABKE JICKUT
KpacuBas BeENIMI]a — HY TaM, HOMXHYEK
KaKoW-HUOYAb WM TAJICTYK, WK KOpoOKa
koH(per. Tak u XodeTcs OBICTPEHBKO
CyHYyTh K ce0e¢ B KapMaH M OTOWTH K
Jpyrol BUTpUHE WM K Oydery — Bpoje
KakK COJ0BOH BBIIIUTb. TakoBa
YeJI0BEYECKAs MPUPOJa — BCE Mbl YETO-TO
xoTuM. Tak moueMy Obl HEe OpaTh BCe, YTO
4TO

HpaBUTCA, W HC [JCJIaTb BCCTO,

3axouercs? A BCH Hala

LIMBWIN30BAHHOCTh — OHA BEIb OYECHb
MOBEPXHOCTHA, KOMHU YyTh MOTIyOXke —
U HET ee.

- UTo mOBEpXHOCTHA — 3TO TOYHO, -
cKazan BpaﬁeHT.

- boxe mnpaBwiii, a BAPYr OBl TbI

nonancsa? — crapocunn CMUT, UCIYTaHHO

Tapalia rjiasa.

12.

“Who'’s
getting

about
Who'’s
talking about doing it? It isn’t

talking
caught?...

that we do it, it’s only that we
want to do it. Why, Christ,

- Jla pa3Be s TOBOPIO O TOM, UTOOBI
nornaaarbcsa? Pa3Be s roBopro 0 TOM,
yToOBI JIenaTh Bce 3T0? HukTO Benap He
JieJlaeT BCEX OTUX Belled, HaM TOJIbKO

XOUeTCsl MX chenarb. YepT BO3BMH, HY
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there’s been times when |
thought to hell with
everything, I’ll  kiss that

woman if it’s the last thing |
do.”

“It might be,” said Bryant.

BOT OBIBAalOT TakKWe MOMEHTHI, YTO
JyMaelllb: J1a TPOIaad BCE MPOIAIoM, S
OIS0 €€, U OyJIb uTO OyJIeT.

- Touno, ObIBaeT Takoe, - IMOTAKHYII

bpatieHnr.

13.

Michael
this turn of the talk. He had

often felt both these impulses.

was astonished at

To know that this was a kind of

universal human inclination
came over him with something

like relief.

Marikn OBLI M3yMJICH TaAKUM

MIOBOPOTOM  pasroBopa. Emy  wyacrto

MPUXOAWIOCHh WCHIBITHIBATE - M TO, |
JIpyroe KeJaHue, M JJisi HEro ObLIO
oOJleryeHueM Yy3HaTh, YTO 3TO CBOMCT-

BC€HHO BCEM JIFOAAM.

14.

“Of course, everybody has
those feelings,” he said smiling.
“I have them myself.... But
suppose you did yield to them?”

“Well, don’t,”

Hurwitz.

we said
“l know — but suppose you
did?” Hurwitz shrugged his
fat shoulders,
indifferently.
“Oh well,” he said, “it would
be bad business.”
“Jesus, yes,” said Smith,
shuffling the cards.

“Oy,” said Bryant.

Hy koHeuHO, Takoe ciydaeTcs ¢
KaQXK]IbIM, - TIPOM3HEC OH C YJBIOKOM, - U 5
HE  HCKIIOYCHHUE. Hy a eciun,
MPEANOJIONKUM, KTO-HUOYJIb UM BIPAMb
noaaayicsi Obl TAKOMY MOPBIBY?

- Ho MBI-TO He mogmaemcs, - cKazal
['ypBui.
- 51 3maio, Hy a eciu Obl Bce-Taku?
['ypBHIl paBHOAYIIHO MO KUPHBIMU
TJIeYaMH.

- Hy, Torma, - oTBETU OH, - XpPEHOBO
Obl eMy MPHUILLIIOCH.

- Ueprt, eme Ob1, - kuayn CMut, Tacys
KOJIOJY.

- Touno, - moareBepaun bpaiieHr.

15.

The game was resumed, the

HOCMOTpCB Ha 4YacCbl, OHH CHOBa
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glasses were refilled, pipes were
lit,
Michael had to think of the last

watches were looked at.
car from Sullivan Square, at
eleven-fifty. But also he could
not stop thinking of this strange
idea. It was amusing. It was
fascinating. Here was everyone
wanting to steal — toothbrushes,
or books — or to caress some
fascinating stranger of a female
In a subway train — the impulse
everywhere — why not be a
Columbus of the moral world
it? He

remembered stealing a conch-

and really do
shell from the drawing room of
a neighbor when he was ten — it
had been one of the thrills of his
life. He had popped it into his
sailor blouse and borne it away
with _perfect aplomb. When,
later, suspicion had been cast
upon him, he had smashed the
shell in his back yard. And
often, when he had been looking
at Parker’s collection of stamps

— the early Americans —

HAIOJIHWIIM CTaKaHbl, 3aKypuiu TPyOKH,

M urpa BO300OHOBWJIAch.  MalKiy
NPUXOAWIOCH BCE BpeMsl HAIlOMHUHATh
cebe, 4TO MOCIETHUIN MOe3]] OTXOAUT CO
cranuun CamnuBan-ckBep B 11.50. Ho
Terepb OH HUKAaK HE MOT BBIOPOCHUTH M3
TOJIOBBI €IIe U 3TOT CTPAHHBIA Pa3roBOp.
D10 OBUIO M3YMUTENBHO, MOTPSCAIOIIE.
Oxa3zpiBaeTcsi, BCEM HMHOI[A XOUETCS
YKpacTh 4YTO-HHOYJbh ‘— HEBAXKHO HTO,

KHUTY WIH 3yOHYIO MIETKY )5 8)051
MPUKATHCS K XOPOUIEHBKOM MOMyTYUIE B
BaroHe METPO — Yy BCeX OBIBAIOT TaKHe
nopeiBbl. [louemy OBl eMy HE CTaTh TeM
Kosym6om B Mupe Mopaiu, KTO MEPBbIM
pelIUTCsl JEeUCTBUTENIBHO CJeNaTh 3TO?..
OH TpuUNOMHMJI, KaK B JECATh JIET OH
cocenen TOCTHUHON

CTaIIUJI n3

y
KPAacCHBYI0O MOPCKYK) pPaKOBUHY. OITO
OBLIO OJIHUM W3 CaMbIX SIPKUX MOMEHTOB
B ero xu3Hu. OH ObUI MOJTHOCTHIO YBEPEH
B CBOEll  OE€3HaKa3aHHOCTH, KOTJa
BBIHOCWJI €€, CIPSTaB IMOJ MaTPOCKOW.
[ToToMm, KOTZ1a €ro Bce-TaKu 3aro03pUiIn
B BOPOBCTBE, OH BJIpeOe3ru pazOui ee Ha
3aaHeM JaBope. M korja oH paccMaTpuBai
[Tapkepa

y KOJUIEKLIIO

IMOCBAIICHHBIX

MapOK,
paHHEU HUCTOPUU

AMepUKH, OH TOXKE 4acTo ...
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16.

The game interrupted his
recollections, and presently it
was time for the usual night-cap.
Bryant drove them to Park
Street. Michael was a trifle tight,
but not enough to be unsteady
on his feet. He waved a cheery
hand at Bryant and Hurwitz and
began to trudge through the
snow to the subway entrance.
The lights on the snow were
very beautiful. The Park Street
Church was ringing, with its
queer, soft quarter-bells, the
halfhour. Plenty of time. Plenty
of time. Time enough for a visit
to the drugstore, and a:. hot
chocolate — he could see the
warm lights of the  windows
falling on the snowed sidewalk.
He zigzagged across the street

and entered.

Hrpa oTBiekna ero oT BOCIOMUHAHUN,

BOBCE OBLIO

Ounu

a BCKOpe W nopa

pPacxoauThbCs. OIIPOKUHYJIN  IIO

PIOMKE Ha JIOPOXKKY, W  bpalieHT

noaopocun ux npo Ilapk-ctpur. Maiikn
ObUT Clerka MojJi MyXOi, HO Ha HOrax
nepxkancss  tBepmo.  OH  momaxan
NPUATENSIM Ha TPOIIAaHUE U HAmpaBUIICS
KO BXOJy B MOJA3EMKY, IlIarasi Mo CHETY,
KOTOpPBIi B  oOTOJecKax cBeTra ObLI
HEOOBIKHOBEHHO KpacuB. CO CTOPOHBI
Ha JIOHEeCCs

LIEPKBU [Tapk-cTput

MEJIOTUYHBIHN MEPE3BOH. [lonmoBuua

JIBEHAIIIATOTO. Bpemenn MIOJTHO.
Bpemenu nosiHo. OH ellie ycrneeT BBIUTh
ropsiYero

[IOKOJIala — Ha

Ipyrou
CTOpPOHE YJMIBI Kak pa3 Obljia amnTeka,
OKHA KOTOPOW OTOpAaChIBAIM MITKUI CBET
Ha 3aCHEKEHHbIM TpoTyap. OH mneperen
yepes JI0pOory, CTapasich HE OTKIOHSATHCS

oT HpHMOﬁ, M BOHICI BHYTPb.

17.

And at once he was seized
with a conviction that his real
reason for entering the drugstore
was not to get a hot chocolate —
not at all! He was going to steal
something. He was going to put

the impulse to the test, and see

OH TyT K€ MOHSJ, YTO HA CAMOM JIeJie
OH TIpUIEN ClJa HE 3a TOopSYUM
IIOKOJIaA0OM — HeT, BoBce HeT! OH XoTen
YTO-HUOY/Ib YKPAacTh, XOTeJ NMPOBEPUTH
HA MpPaKTHKe — YyAacTCsi JU €My, BO-

ICPBBIX, CACIATL JTO Tak, YyTOOBI HUKTO

HC 3aMCTUJI, U, BO-BTOPLIX, JOCTABUT JIU
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whether (one) he could manage it
with sufficient skill and (two)
whether theft gave him any real
satisfaction. The drugstore was
crowded with people who had
just come from the theatre next
door. They pushed three deep
round the soda fountain, and the
cashier’s cage. At the back of
the store, in the toilet and
prescription department, there
but

nevertheless enough to give him

were not so  many,
a fair chance. All the clerks were
busy. His hands were in the side
pockets of his overcoat — they
were deep wide pockets and
would serve admirably. A quick
gesture over a table or counter,

the object dropped in -

eMy 9Ta Kpaxa yAOBOJbCTBHE. B Teatpe
HEMOJAJIEKY TOJIBKO YTO 3aKOHYMJIICS

CIICKTaKJIb, M B aIITCKC OBLIO ITOJIHO

IIOKyIIaTeJIeW,  KOTOpPBIE  TOJIIWINCH
BOKpYT Kacchl W Oydera. B rmybmne
anTeKH, rae pacnojaraiich
PELENTYPHBIM OTHEN W TyalleT, HApOLy
ObUIO MOMEHBIIIE, HO BCE CIIy)Kalllue BCE
paBHO OBUIM 3aHATHL, TaK 4YTO €EMY
MIPEAOCTABIISIICA OTIIMYHBIN aHC. Malki
HE BBIHMMAJ PYyK U3 KapMaHOB MajbTo,
KOTOpBIE OTIUYHO TOIXOAWIN IJSl €ro
3aMbICTa, - OHM OBbUIM TIIYyOOKUMHU H
IPOCTOPHBIMU. BBICTPBII B3Max pyku Haj
IPUJIABKOM — U MPUTIITHYBIIASICS BEIUIIA

yKE TaM ...

18.

Oddly enough, he was not in
the least excited: perhaps that
was because of the gin. On the
he

amused; not to say delighted. He

contrary, was intensely

was smiling, as he walked
slowly along the right-hand side
of the store toward the back;

edging his way amongst the

Kak HM cTpaHHO, OH HHUCKOJIBKO HE
BOJIHOBAJICS: BO3MOXHO, IIPUYUHON TOMY
Obl1 mkuH. HampoTuB, oH mnpeObiBal B
PEKPACHOM PACIOJIOKEHUU JyXa, €CIH
HE CKa3aTh OJIaKEHCTBOBAJ. YIIbIOKA
urpaja Ha ero ry0ax, Korja OH He
TOPOISICh TPOXOAMIT BJIOJIb MIPUIIABKOB 110

HpaBOﬁ CTOPOHE alTCKH, HAIIPaBJIAACH K

JanpHeMy OT Bxojaa otnaeny. OH miaran

114




people, with first one shoulder
forward and then the other,
while with a critical and
appraising eye he examined the
wares piled on the counters and
on the stands in the middle of

the floor.

CKBO3b TOJIITY, BLICTAaBHUB IIJICUO BIICPCIO, U

Opocall  OIlEHUBAIOLME B3MJISABI  HaA

IIPpUJIaBKW U BUTPHUHLBI CIIpaBa U CJICBA.

19.

There were some extremely
attractive  scent-sprays  or
atomizers but the dangling bulbs
might be troublesome. There
were  stacks  of  boxed
letterpaper. A basket full of
dollies-brushes. Green hot-water
bottles. Percolators — too large,
and out of the question. A tray
of multicolored toothbrushes,
bottles of cologne, fountain pens
— and then he experienced love
at first sight. There could be no
question that he had found his
He

the

chosen' ' victim. gazed,

fascinated, at delicious
object — a de luxe safety-razor
set, of heavy gold, in a
snakeskin box which was lined

with red plush ....

CnepBa €¢Ir0 BHHMMAHHC IIPHUBJICKIIN

HECKOJIbKO yJIbBEPU3aTOPOB JUTS

OJIEKOJIOHa, HO HX “OBUIO HEYyAOOHO
IpsATaTh W3-32 CBUCAIOIIEW PE3WHOBOMN
rpymd. Jlanpmie ObUTM CTOIBI MOYTOBOM
OymMaru B Iaykax, KOp3WHA C KPYIJIBIMU
IUIATSHBIMU IETKaMU, 3€JICHBIE TPEJIKU.
Kodelinuku — Her, 00 3TOM HE MOXET
ObITh W peun —

OHH CJIMIIIKOM

IPOMO3JIKHE. [IpnnaBok c

Pa3sHOLIBCTHBLIMHA 3Y6HLIMI/I mMETKaMu,

dbIakoHaMH  OJICKOJIOHA,  TEPHEBBIMU

aBTOPYYKaMHU. . . [TepeBens B3IJISI

Janpliie, Malkia TyT K€ IIOHSUI, 4TO
Hamen To, 4ro wuckaid. OH mOpocto
BIIIOOWJICS B ATy BEHIUIy C TEPBOTO
B3IJIS/1A. Jt10 OBLT IIUKAPHBIN,
BOCXUTUTENbHBIA OpPUTBEHHBIM TIPUOOP,
oorato  OTHENaHHBIA  30JI0TOM, B
OOTSHYTOM 3MEMHOW KOXel (yTisipe c
MOAKIAAKOW M3 KpAacHOro Iuioma —

IMPOCTO TIJIa3 HC OTOPBATD.
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20.

It wouldn’t do, however, to
stare at it too long — one of the
notice.  He

clerks  might

observed quickly the exact
position of the box — which was
close to the edge of the glass
counter — and prefigured with a
quite precise mental picture the
gesture with which he would
simultaneously close it and
remove it. Forefinger at the back
— thumb in front — the box
drawn forward and then slipped
down, toward the pocket — as he
thought it out, the muscles in his

forearm pleasurably contracted.

OnHako ria3eTh Ha HErO CIMIIKOM JIOJITO
OBLJIO OIMIaCHO — 3TO MOI 3aMETUTh KTO-
HUOYAL U3

ciyxamux. OH OKUHYI

B3I A0M IIPpHUJIaBOK, cTapasicChb

3alIOMHUTh ~ TOYHOE  PACIOJIOKECHHE
¢yTaspa — TOT CTOSUI HOYTH Ha CaMOM
Kpal — M MBICIIEHHO MIpeICTaBUIL cele,
KaKUM oOpazom OH CMOXKET
OJTHOBPEMEHHO 3aKpBITh €0 U CHATH C
IpUiaBKa. YKa3aTelbHbId Majel Has3asn,
OonbIION —  BHEped, MOAOABUHYTH
byTisp K cebe — U OH caM COCKOJIB3HET K
HeMy B KapmaH. OOqymbIBas 3TOT ILJIaH,
Maiikil oIy THII IPUSATHOE HaNpsKEHUE B

MBIIIIAX PYKH.

21,

He continued his slow
progress round the store, past
the prescription counter, past the
candy counter; examined with
some show. of attention the
display of cigarette lighters and
blade sharpeners; and then, with
a quick turn, went leisurely back
to his victim. Everything was
propitious. The whole section of
counter was clear for the
moment — there were neither
clerks. He

customers  nor

OH M[pOAOIKHII CBOK HETOPOILIUBYIO

NpOryJaKy II0  MarasuHy, MHHOBAaJ

PELENTYPHBIN U KOHIAUTEPCKUN OTIEJIbI,
3a7€PKaJICA Y BUTPUHBI C 3QKUTATIKAMH U
MalIMHKaMH JIC3BUH,

VIS 3aTOYKHU

paccMmaTpuBas ux c MOKa3HbIM
BHUMaHUEM, MOTOM OBICTPO MOBEPHYJICS
W HE Crema 3amarajl oOpaTHO TIO

HarpasJjeHuIo K cBoell xeptBe. Cyabba

Obuta K HeMmy  OJarockjoHHa: Yy
HAMEUYEHHON 1enu He ObUI0 HHU
nokynarenef, Hu  ciayxammx. OH
npUOIU3UICS K MPUIIABKY u,
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approached the counter, leaned
over it as if to examine some
little filigreed “compacts” at the
back of the showcase, picking
up one of them with his left
hand, as he did so. He was thus
leaning directly over the box;
and it was the simplest thing in
the world to clasp it as planned
between thumb and forefinger of
his other hand, to shut it softly,
and to slide it downward to his
pocket. It was over in an instant.
He continued then for a moment
to turn the compact case this
way and that in the light, as if to
see it sparkle. It sparkled very
nicely. Then he put it back on
the little pile of cases, turned,
the

fountain — just as Hurwitz had

and  approached soda

suggested.

CKJIOHMBIIUCh HAaJ HHUM, B3sUI JIEBOU
PYKOW OJHY W3 JIGKABIIUX B JAIIBHEM
KOHIIE OTJIETaHHBIX (GUIUrpaHbIo
MyAPEHUIl, TPUTBOPUBIIUCH, YTO XOYET
paccMoTpeTh ee mobamke. Teneps ObLIO

mpore IPOCTOTO BBITIOJTHATD
3alyMaHHOE: OH 3aKasl QyTIsIp OOIbIINM
Y yKa3aTeTbHBIM TaJIbIIaMU MTPABOH PYKH,
OCTOPO’XKHO TIPUKPBUT KPBIIIKY, W TOT
JIETKO CKOJIB3HYJI B €ro KapMmaH. ITO
3aHsUI0 Bcero mapy cekyHa. OH ere
HEMHOTO IIOBEPTEN IMYIPCHHIly, Kak
Oynro noOysch, Kak OHa OJIeCTUT Ha
cBeTy. biectena oHa M BIPSIMb KPacHBO.
[IoroM OH TONOXUI €€ o0paTHO,
MOBEpHYJICS | Tmomen kK Oydery -—

MMEHHO TaK, Kak ropopui ['ypBuil.

22.

He was in the act of pressing
forward in the crowd to ask for
his hot chocolate when he felt a
firm hand close round his elbow.
He turned and looked at a man
in a slouch hat and dirty

raincoat, with the collar turned

OH Kak pa3 NPOTUCKUBAJICS CKBO3b TOJITY
y Oydera, yToOBI 3aKa3aTh ceOe TOPSUHIA
HIOKOJIaJl, KOIJla Ybsi-TO pPyKa KpEIMKO
B3sJ1a €ro 3a JIOKOTh. Malikit o0epHyJics u
YBUJEN  4YeJIOBEKa B  LUIANE  C
OMYIIEHHBIMU MOJIIMU U TPSI3HOM ILIALIE

C IMOAHATBIM

BOPOTHHUKOM.
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up. The man was smiling in a

very offensive way.

OckopOuTenbHast yXMbLIKa UTpajia Ha €ro

JIUIIC.

23.

“l guess you thought that was
pretty slick,” he said in a low
voice  which nevertheless
managed to convey the very
essence of venom and hostility.
“You come along with me,
mister!”

Michael

amiably,

returned the smile
but was a little
frightened. His heart began to
beat.

“l don’t know what you’re
talking about,” he said, still
smiling.

«No, of course not!»

- TwI, HaBEepHOE, AyMaellb, YTO OYCHb
JIOBKO BCE ITO TPOBEPHYI, - HETPOMKHIA
roJ0C, KOTOPBIM 3TO OBLJIO CKa3aHO, TEM
HE MEHEe 3aKitoyan B cebe HEBEPOSITHOE
KOJInuecTBa sija u 310061 — [loiinemTe-ka
CO MHOM, Mucrep!

Maiikn MoCTapancs T00e3HO
YIIBIOHYTBCS B OTBET, HO OH OBLI CJIeTKa
Hamyrad. Ero cepaue 3abuiocs obicTpee.

- 51 He MOHUMAIO, O YeM BBI TOBOPHTE,

HE nepecTaBasi yabl0aTbCsl, OTBETUI OH.

- Hy emte Ob1! Pazymeercsi!

24,

The man was walking toward
the rear of the store, and was
pulling Michael along with him,
keeping a paralyzingly tight grip
on his_ elbow. Michael was
beginning to be angry, but also
to be horrified. He thought of
wrenching his arm free, but
feared it would make a scene.
Better not. He permitted himself
to be urged ignominiously along

the shop, through a gate in the

Hesnakomery 3amaraqi B~ CTOPOHY
JATbHETO KOHIA anTeKu W, HE Ochaldiiss
IICMMKOM XBaTKW, moTammia Maiikia 3a
coboii. Malikn HayuMHAI 3JIATLCI, HO
BMECTE C TEM €T0 MOCTETICHHO OXBAThIBAI
yxkac. OH TOAYMBIBAJI O TOM, YTOOBI
OCBOOOJIUTBHCS ~ CWJIOH, HO €My He
XOTEJIOCh YCTPAauBaTh CKAaHAT Ha JIFOSX.
Her, nyume ©He crout. OH TO3BOJIHII
MPOBOJIOYb C€0s TaKUM YHU3UTEIHHBIM
o0pa3oM uepe3 BECh Mara3vH M 3aTalluTh
CKBO3b MpOXOA B

TadbHEeM  PSIy

118




rear counter, and into a small
room at the back where a clerk
was measuring a yellow liquid

into a bottle.

MIPUJIABKOB B MAaJE€HbKYK0 KOMHATKYy, B
KOTOPOM OJMH M3 CIIy>KAIUX OTMEPSI U
HaJIuBajd B OYTBUIKY KaKyIO-TO KEJITYIO

KUOKOCTD.

25.

“Will you be so kind as to
explain to me what this is all
about?” he then said, with what
frigidity of manner he could
master. But his voice shook a
little. The man in the slouch hat
paid no attention. He addressed
the clerk instead, giving his
head a quick backward jerk as
he spoke.

“Get the manager in here,” he
said.

He smiled at Michael, with
narrowed eyes, and -Michael,
hating him, but panic-stricken,
smiled foolishly back at him.

“Now, look here — he said.

- byasre m100€3HBI, COOJArOBOJIUTE
OOBSCHUTH MHE, B YEM JIEJIO, - MIPOU3HEC
HakoHell MaMKiI caMbIM XOJIOAHBIM
TOHOM, KaKOH OH CMOT 13 ceOs BBIJIaBHUTh,
HO TOJIOC €ro NpeaaTelibCKu APOTHYI.
Yenopek B nuIsine He 0OpaTHI HA HETO HU
Majielmiero BHHMMaHHS. Bwmecto Toro,
yTOOBI OTBETUTH Malikily, OH oOpaTuics
K CIIy’Kallemy.

- Ilo30BuTE yIpaBIAOLIErO, - CKa3all
OH, KUBHYB B CTOPOHY JBEPH.
yIIBIOKOM

IIpumypuBmmcb, OH ¢

nocMorpen  Ha  Maiikna. Maikad,
BHYTPEHHE HEHaBHUJSA €r0, HO B TO XK€
BpEMsI OXBAaY€HHBIM MAaHUKOW, TIIYIO
YIBIOHYJICS B OTBET.

- Ho mocnymanre ... — Hayas OH.

26.

But ' the had
appeared, and the clerk; and
then

manager
events happened  with
revolting and nauseating speed.
Michael’s hand was yanked
violently from his pocket, the
fatal snakeskin box was pulled
and

out the detective,

by

Ho 1yt CHy)Xaluu ¢

YHPAaBJIAIOIINM, u

BEPHYJICS
COOBITHSI  CTaJH
pa3BUBAThCA C OBICTPOTOM HACTOJIBKO
TOJIOBOKPYKUTENBbHOW,  4TO  Maukn
MOYYBCTBOBAJI TOITHOTY. J[eTeKTUB rpy0o
BBITALIJI €0 PYKY M3 KapMaHa, J0CTajl

3JIOHOHY‘1HBIﬁ ITOKa3all

bytsip wu

YOpaBISIOUIEMY U ciryxameMy. Mx nmna,
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identified by the manager and
the clerk. They both looked at

Michael with a  queer
expression, in  which  as-
tonishment, shame, and
contempt were mixed with

vague curiosity.

KOTrJa OHHM TNOCMOTpenu Ha Malkna,
BBIPAKAIM CTPAaHHYK) CMECh JIETKOIrO
J00OIIBITCTBA, YAUBICHHS, TIPE3PEHUS U

CThblAA 3a HCI'O.

217,

“Sure that’s ours,” said the
manager,
Michael.

“l saw him pinch it,” said the
detective. “What about it?” He

again

looking slowly at

smiled offensively at
Michael. “Anything to say?”

“It was all a joke,” said
Michael, his face feeling very
hot and flushed. “I made a kind
of bet with some friends. ... |
can prove it. | can call them up

for you.”

- DT10, O€3 COMHEHMs, Hallla BEIlb, -

CKasall YIPABJISIOIINM, MEJIEHHO
nepeBes B3 ¢ pyriaspa Ha Maiikia.
- S Bugen, Kak OH CTSIHYJI 3Ty

WTYKOBUHY ¢ OpWIaBKa, - CKa3al
JIETEKTHB.

OH noBepHyJcs Kk Mallkiny — yXMbLIKa
CHOBA MOSBUJIACH HA €rO0 JINILIE.

- Uto ckaxere? bynyr kakue-HuOyab
oOBbsiCHeHUS?

- DOto ObUIa WOPOCTO IIyTKa, -
npoOopmoTtan Maiki, 4yBCTBYS, YTO Y
HEr0 HA4YWHAIOT TOpPeTh IIEKU. —
[TonnmaeTre, Mbl TOCHIOPUIIN C IPY3bSMH.
d ... g mory pokaszate 3T0. MOXHO

ITIO3BOHUTH HUM.

28.

The three men looked at him

in silence, all three of them just

faintly smiling, as if
incredulously.
“Sure you can,” said the

detective, urbanely. “You can

Bce Tpoe Moiua risuenu Ha HeEro, 1o
OMy>KJAloOUIMM Ha WX JHIAX YJIbIOKaM
OBUIO TOHSTHO, YTO OHM HE BEPAT HU
OJIHOMY €TO CJIOBY.

- He comueBaroch, - ¢ M3J€BaTEILCKOM

BCKIIMBOCTBIO OTBCTUII €MY JACTCKTHB. —
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prove it in court .... Now come

along with me, mister.»

DT10 BBl Oy/eTe N0Ka3biBaTh B CyAe ... A

TENepb, MUCTED, IOUIEMTE-KA CO MHOMU.

29.

Michael was astounded at this
appalling turn of events, but his
brain still worked. Perhaps if he
were to put it to this fellow as
man to man, when they got
outside? As he was thinking
this, he was firmly conducted
through a back door into a dark
alley at the rear of the store. It
had stopped snowing. A cold
wind was blowing. But the
world, which had looked so
beautiful fifteen minutes before,
had now lost its charm. They
walked together down the alley
in six inches of powdery snow,
the detective holding Michael’s

arm with affectionate firmness.

Xors Maiikn OblT  omapaiieH U

HaITyTaH TaKUM IIOBOPOTOM COOBITHA, €T0
yM HE TIepecTaBajl HCKaTh BBIXOJI U3
CIOKUBIIIETOCS  IOJIOKEHMS.  MOXKeET
OBITh, KOTJIa OH OKAXETCS C 3TUM TapHEM
Ha YyJIUIIe, OJIMH Ha OJWH, OH CMOXKET eMy
BCE  OOBSICHUTS,

IIOTOBOPUTH Kak

MyxunHa ¢ MyxuuHou? Iloka oH
O0OZyMBIBal 3Ty MBICIb, TOT YK€ BBIBEI
€ro uepe3 4YEepHBId XOJ B TEMHBIN
NepeyIOK 1103aau MarazuHa. CHer yxe He
11eJ1, 3aTO MOMYJ XOJIOAHBIA BeTep. Mup,

TaKoOn MIPEKPACHBIN KaKuX-HUOYb

[SITHAAUATh ~ MMHYT  Haszal, TENepb

IIOJIHOCTBIO BCC CBOC

yTpaTui
ouapoBanue. llepeymok, mo KoTtopomy
OHM MM, ObUT MAIONMOB Ha IUECTb
3aChIlIaH PBIXJILIM CHEroMm. JleTekTun
nepxkan Maiikina nmox pykKy Tak Kpemko,
Kak OyATo OOsicS MOTEPATh OJIM3KOTO U

JIOPOTOTr0 €MY YeJIOBEKa.

30.

“No use calling the wagon”,”
he said. “We’ll walk. It ain’t
far.”

They walked along Tremont

Street.

And Michael couldn’t help,

- [Tonumuro BBI3BIBATH HE Oy/IeM — Uero
MalIuHy 3ps TOHSTb, - COOOIIMUI OH. —

IIpoitgemcsas  no

y4acTka —  371eCh
HEJIAJIEKO.
Onu BeiuIM Ha TpeMoOHT-cTpuT. axe

B JTOT MOMEHT Malkn aymMalz O TOM,
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even then, thinking what an
extraordinary thing this was!
Here were all these good people
passing them, and little knowing
that he, Michael Lowes, was a
thief, a thief by accident, on his
way to jail. It seemed so absurd
as hardly to be worth speaking
of! And suppose they shouldn’t
believe him? This notion made
him shiver. But it wasn’t
possible — no, it wasn’t possible.
As soon as he had told his story,
and called up Hurwitz and
Bryant and Smith, it would all
be laughed off. Yes, laughed

off.

HACKOJIbKO HEJIETIO BCE IPOMCXOJIIEe.
Hy B camoMm pene: BOT HIYT MO YJHIIE
3aKOHOIOCITYIITHBIE TOpOXKaHe, UAYT U He
MOJ03peBaOT, 4ro OH, Maiiki Jloyc,
COBEPIIIII

KpaXy —  CIy4YallHylo,

HEHAMEPEHHYI0 KpaXXy — U BEIyT €ro- B
TIOppMY.  OTO  OBUIO  HACTOJBKO
aOCypJIHBIM, YTO, Ka3aJ10Ch Obl, 00 ATOM U
TrOBOPUTH-TO Bcephe3 He crouso. Hy a
BIPDYr B TIOJUIIMH €My BCE-TaKH HE
noBepsAT? OTa MBICTL 3acTaBWiIa €ro
B31pOrHyTh. Jla HeT, He MoxeT ObITh. Kak
TOJIBKO OH BCE€ pacckaxker, a bpaiieHr,
['ypButl 1 CMUT TOATBEPISAT €ro CIOBa,
OHH BCE BMECTE MPOCTO MOCMEIOTCS Haj
5TUM TpouciiecTBueM. Hy KoHEUHO ke,

HUMCHHO 3THUM BCC U 3aKOHYUTCA.

31.

He began telling the detective
about it: how they had discussed
such impulses over a game of
bridge. Just a friendly game, and
they had joked about it and then,
just to see what would happen,
he had done it. What was it that
his

insincere, SO

sound so
The
detective neither slackened his

made voice

hollow?

pace nor turned his head. His

business-like  grimness  was

OH mnomnbITaICS BTOJKOBAaTH 3TO BCE
JETEKTUBY: pacckazail 00 MX pasroBope
3a OpWIKeM — Hy, 3Haere, coOpaluch
MEPEKUHYThCS B KAPTHUIIKU, HY, 3aIiem
pasroBOp O BCSAKUX TaKWX Bemax -
NMOPbLIBHI TAM H BCe MpoYee — B IIIYTKY,
KOHEYHO, ¥ TIOTOM OH PeHIuji Mompooo-
BaTh — YTO OYyJIE€T, €CIM OH M BIPSMb 3TO
cnemaer. Hy modeMmy Temnepp, B €ro ycrax
TO 3By4aJl0 TaK HEHUCKPEHHE, TaK
HeyOenutenbHO? JIeTEeKTUB MPOIOIIKAI

HATU BIICPCH, JaKC HC B3IVIIHYB B €TO
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alarming. Michael felt that he
was paying no attention at all;
and, moreover, it occurred to
him that this kind of lowbrow
official might not even
understand such a thing.... He

decided to try the sentimental.

CTOpOHY. MpayHasi JIeTOBUTOCTb, C

KOTOPOI OH BBINOJHAJ CBOIO paboTy,

BHYyIIIaJIa Marikny TPEBOTY: OH

YyBCTBOBAJI, YTO JIETEKTUB HE oOpamiaer
Ha €ro CJOBa HU MAaJICUIIIETO BHUMAHHUS.

K Ttomy ke, moayman OH, TaKoOMY

OI'paHUYICHHOMY CJYJKaKC BpPAA JKA TOA

Cuily YACHHUTD cebe MOTHBBI €ro

nevctBuii.  Torma  oH - mompoOoBal

O6paTI/ITBCH K €T0 4yBCTBaM:

32.

“And good Lord, man, there’s
my wife waiting for me - 1
“Oh, and the

kids too.” “Yes, and

the kids!”

The detective gave a quick

Sure,

look over the collar of his dirty
raincoat.

“And no Santy Claus this
year,” he said.

Michael

hopeless. He was wasting his

saw that it was
time.

“l can see it’s no use talking
to you,” he said stiffly. “You’re
so used to dealing with criminals
that you think all mankind is
criminal, ex post facto.”

«Sure. «

- boxke MOH, Hy MOCIIylIaluTe K€, MEHS
’KeHa JoMma KaetT!

- Hy emie Obl, U JETUIIKH, HABEPHOE,
KIYT?

- Jla, u netu Toxe!
JleTekTUB METHYJ Ha HEro 3JI00HBIN
B3IUISII TOBEPX  BOPOTHHUKA  CBOETO
IpsI3HOTO Tama. — JIeTUIKku ocTaHyTCs
0e3 Canrta-Knayca na sto Poxnectso, -
OpocuJt oH.

Maiiki moHsuI, 4TO 3TOT Pa3roBOp ObLI
[IPOCTO HANPACHOM TPATOX BPEMEHU.

- S BHXy, C BamMu pa3roBapuBaTh

OecIojIe3HO, -

Brr

CKazajl OH IJICOSIHBIM
TOHOM. — HAaCTOJIbKO IIPUBBIKJIN
HMCTb JICJI0 C TIPCCTYIIHUKaMH, 4YTO
3apaHeC CUNTACTC JF000T0 JKYJIHUKOM.

- B Touky.
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33.

Arrived at the station, and
presented without decorum to
at the desk,

Michael tried again. Something

the lieutenant

in the faces of the lieutenant and
the sergeant, as he told his story,
made it at once apparent that
there was going to be trouble.
They obviously didn’t believe
him — not for a moment. But
after consultation, they agreed to
call up Bryant and Hurwitz and
Smith, and to make inquiries.
The sergeant went off to do this,
while Michael sat on a wooden

bench.

Korna oHu mnpuObliu B y4acToK, H
JICTEKTUB, HE JKajes 4YEPHBIX KPaCOK,
U3JIOKWI  CYTh

Aciia HeﬁTeHaHTy,

cuJeBIIEMY  3a  CcTOJOM,  Mauki
NPEANPUHST €lle OJIHY IIOMBITKY BCE
00BACHUTH. UTO-TO B JIMIIAX JIEWTEHAHTA
U CEpXKaHTa, CIYIIABIIMX €ro pacckas,
TYT JK€ CKazaJlo €My, 4YTO JEJ0 €ro —
Tabak. bBbUIO TMOHATHO, UYTO OHU HHU
CEKYH/JIbl HE COMHEBAJIUCh B TOM, 4YTO OH
BpeTr. Bce e, moOcoBeNIaBIIMCh, OHHU
COTJIACWJIUCh PACCIPOCUTh €r0 JIpy3eH.
CepkaHT - BbIIIENT B JIPYryl0 KOMHaTy,
Maiikn B

YTOOBI IIO3BOHUTD HUM.

OXHNAaHUuU ycCelcAa Ha ACPCBAHHYTIO

CKaMBbIO.

34,

Fifteen minutes passed, during
which the clock ticked and the
lieutenant wrote slowly in a
book,
frequently. "A clerk had been

using ~a- blotter very
dispatched, also, to look up
Michael’s record, if any. This
gentleman came back first, and
reported that there was nothing.
The lieutenant scarcely looked
up from his book, and went on
writing. The first serious blow

then fell. The  sergeant,

[Ipoumo mngTHAAUATH MUHYT — THUKaJIU
4yachbl, 1 YTO-TO MEAJICHHO IMCaj B KHUTE,
TO W JIeJ0 TPOMOKash HaIMCAHHOE,
JEUTEHAHT. BepHyNcs MOMUUEUCKHM,
KOTOPOTO MOCHUIAIIM MTPOBEPUTH, €CTh JIU
yTOo-HMOYI, Ha Maiikia, - HHUYEro,
€CTECTBEHHO, He ObII0. JICHTEHAHT enBa
MOJHSUI TOJIOBY OT KHWIH, BBICIYIIMBAs
JIOKJIa[,, W 3aTe€M OIATh MPOJIOTIKHUI
nucatb. ClegoM BEpPHYJICS CEpPKAHT C
HEYTCIIUTEIbHBIMU U3BECTUSIMU: €EMY HE
3actatb (Cmwuta

yAAJI0Ch (KOHEUHO,

nogyman Maiikn, oH u  CKBUIUIC
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reporting, said that he hadn’t
been able to get Smith (of
course — Michael thought — he’s
off somewhere with Squiggles)
but had got Hurwitz and Bryant.
Both of them denied that there
had been any bet. They both
seemed nervous, as far as he
could make out over the phone.
They said they didn’t know
Lowes well, were acquaintances
of his, and made it clear that
they didn’t want to be mixed up
in anything. Hurwitz had added

that he knew Lowes was hard

up.

HaBEpHSIKA Ppa3BJIEKAIOTCS T/Ie-TO B
ropojie), HoO OH J103BOHWJICS 10 ['ypBulia
u bpaitenra. U ToT, 1 apyrou oTpunaiu,
YTO OHH 3aKJIIOYald Kakoe Obl TO HHU
Obi0 mapu. OO0a OYeHb HEPBHUYAIH,
Cylsl IO TojiocaM B TeJe()OHHOU TPyOKe.
OHU 3asBWIM, YTO HE OYEHb XOPOIIO
3HatoT Jloyca, 4TO0 0COOEHHO - OJIM3KHX
OTHOIIICHHH y HHUX C HHUM He OBLIO, U
BOOOIIe OBLIO SICHO, YTO OHHU HE XOTSIT
OBITh  3aMCIIAHHBIMH B  TOJIOOHYIO
ucroputo. ['ypBull q100aBuiI Takxke, 4To,
HACKOJIPKO €My M3BeCTHO, y Jloyca ObLI0

Tyro ¢ AZICHbrraMu.

35.

At this, Michael jumped to his
feet, feeling as if the blood
would burst out of his face.

“The

shouted.

“The bloody liars! By God - 1”7

damned liars!” he

“Take him away,” said the
lieutenant, lifting his eyebrows,
and making a motion with his
pen.

Michael lay awake all night in
his cell, after talking for five

minutes with Dora on the

Vcenpmmas 3170, MalKiI BCKOYMI CO
cBoero mecta. KpoBb Opocuinace emy B
JIUIIO.

- IIpoknsTeie JoKenbl! — mpopeBes OH.
JxuBeie Mep3aBibl! Jla gept ObI Bac!

JleiiteHaHT moAHsUT OPOBH M, MaxHYB

PYKOM C 3aKartol B HEH PYUYKOH,
MpUKa3all:
- YBecTH €ero.

Bcro HOup Malikii HE COMKHYJ TIJas.

Ilepen ormpaBkoll B Kamepy emy

IIO3BOJIMJIA TIEPErOBOPUTL ¢ Jlopoi mo

Teﬂe(bOHy, H 9TO-TO B €€ JICAAHOM T'OJIOCEC
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telephone. Something in Dora’s
cool voice had frightened him

more than anything else.

HCITyTrallio €ro 6OJII>IH€, 4CM BCC

ciIydyuBOIeeCsd M TO, 4YTO CHIC MOIJIO

CIYy4YUTHCA.

36.

And when Dora came to talk
to him the next morning at nine
o’ clock, his alarm proved to be
well-founded. Dora was cold,
detached, deliberate. She was
not at all what he had hoped she
might be — sympathetic and
helpful. She didn’t volunteer to
get a lawyer, or in fact to do
anything — and when she
listened quietly to his story, it
seemed to him that she had the
appearance of a person listening
to a very improbable lie. Again,
as he narrated the perfectly
simple episode — the discussion
of “impulse” at the bridge
game, the drinks, and the absurd
tipsy ~desire to try a harmless
little experiment — again, as
when he talked to the store
detective, he heard his own
voice becoming hollow and
insincere. It was exactly as if he
knew himself to be guilty. His

throat grew dry, he began to

Ero XyAmue OracCHusA nMoATBCPANINCH

Ha  CcIeAylollee YTpo: BO  Bpems

CBUJAHUS, HA3HAYEHHOTO Ha JIEBITh
gacoB, Jlopa

CACPIKAHHO H OTCTPAHCHHO. HanpaCHo

AcprKaIaCb XOJIOAHO,

XKagaial OH OT HEC COYYBCTBUA U
T'OTOBHOCTH 4YTO-TO CACIaTb AJIA HCTO —
OHa JaXXC HC HPCAJIOKHIIA HAHATb
aJBOKaTa HJIHN. CIIC KaK-HI/I6y,Z[B IIOMOYb
CMYy. Ona cnokoMHO BbICIyIIaJIa Cro
paccCKa3 C JINIIOM

4CJIOBCKA, BbI-

HYXKICHHOT'O ClIymaTb BCSKHEC

neobunibl. Kazamoch Obl, HE OBLIO

HAYEro CJIOKHOTO B TOM, 4YTOOBI
paccka3zaTth, Kak OHU WUIPaId B KapThl,
MWK, Kak 3alieil pa3roBop 00 3Tux
«MOPBIBAX» M KaK €My C MbSHBIX IJ1a3
npunuia B TOJIOBY HJIUOTCKAash MBbICIb
MPOBECTU  MAJICHBKUM  0e300UIHBIN
AKCIIEPUMEHT W MPOBEPUTH ATy UJCI0 HA
npaktuke. Ho BHOBB, Kak U B IPOIUIBIN
pa3, KOrJla OH MbITAJCA BCE OOBSICHUTH
JIETEKTUBY, B €ro ycTax 3TO 3By4Yajo
(baabIMBO U HEUCKPEHHE, KaK OyATO OH
M caM 3Hall, 4YTO O3TO JOXb. Y HET0
Mepecoxyio B

ropiae, OH  Haydal
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falter, to lose his thread, to use

the wrong words. When he

3dlIMHATBCA, IIYTATHCA B CJIOBAX. Korz:a

OH HAKOHCIL 3aKOHYMII, I[opa HC CKa3aja

stopped speaking finally, Dora | uu ciosa.
was silent.

37. “Well, say something!” he - Hy, ckaxu xe XoTb 4TO-HHUOYIb, -
said angrily, after a moment. | mocie  CeKyHOHOW may3bl  CEPAUTO
“Don’t just stare at me. I’'m not | mpowsHec oH. — UTo THI Ha MEHS Tak
a criminal!” cMOTpHIlb? 51 He MPECTYITHHK.

“I’ll get a lawyer for you,” - S maiimy tebe anmBokara, - ckKasaja
she answered, “but that’s all | OHa, - HO HAa 4YTO-TO OOJbBIIEE HE
can do.” pacCcUMTHIBAM.

“Look here, Dora — you don’t - [Tonoxmu, Jlopa, ThI )Ke HE XOYeIllb
mean you — CKa3aThb ...

38. He looked at her | OwnH mpocTo ymaMm CBOMM HE BEpHIL.

incredulously. It wasn’t possible
that she really thought him a
thief? And suddenly,

looked at her, he realized how

as- he

long it was since he had really
known this woman. They had
drifted She

embittered, was

was
it -

apart.
that
embittered by his nonsuccess.
All this time she had slowly
been laying up a reserve of
resentment. She had resented his
inability to make money for the
children, the little dishonesties

they had had to commit in the

Heyxenn oHa ACHCTBUTEIBHO CUHTACT
¢ro Bopom? I'nsans Ha Hee, OH BHE3AITHO
OCO3HAJI, 4YTO OH JIaBHO YK€ HE 3HACT U HE
MMOHMMAET ATy JKCHINMHY. MeXay HUMH
MpoJierjia  MNpPOMNacCTb. Ona  Obula
0’KECTOYEHa, BOT B 4YEM OBLIO JIENO0 —
OKECTOYEeHa €ro Heyaadamu. Bce 3710
BpeMs B €¢ JAylie  TIOCTCIICHHO
HaKarIMBaJIOCh YYBCTBO OOMIBI — OOUIBI
Ha €ro HeCIoCOOHOCTh 3apaboTaTh JCHET
Ha conepxxanue naereir. Ha te wmenkue
KYJIbHUYECTBA C HEOIUIAYEHHBIMU
cYeTaMH, Ha KOTOPBIE MM TPUXOJIHUIIOCH
uatd. Ha TO, kKak WM TPHXOIUIOCH

YHWKaTbCs Mepen  kpexuropamu. Ha
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matter of unpaid bills, the
humiliations of duns, the too-
frequent removals from town to
town — she had more than once
said to him, it was true, that
because of all this she had never
had any friends — and she had
resented, he knew, his gay little
parties with Hurwitz and Bryant
and Smith, implying a little that
they were an extravagance
which was to say the least
inconsiderate. Perhaps they had
been. But was a man to have no

indulgences? ...

CIIMIIKOM 4YacThble Mepee3/ibl U3 ropoja B
ropoj — OHa HE pa3 roBOpUJIA €My, YTO
u3-32 ATOTO y Hee HeT MOJAPYT, U 3TO,
KOHEYHO, ObLI0 npaBaoi. OH 3HAJ, 4TO ee
31T U €ro

BECEJbIE NUPYIIKH C

I'ypeunieM, bpaiteatom u  CMuTOM,
KOTOPBIE OHA CUMTAJIa HEMO3BOJIUTEILHON
POCKOIIIBIO B MX IIOJIOKECHWUH, H, IO €€
ObUIO 110

MHCHHIO, C C€Ir0 CTOPOHBI

MEHbIIEH Mmepe 0€30TBETCTBEHHO
NPUHUMAThH B HUX ydactue. MoxeT ObITb,

u Tak. Ho y Koro Het cBoux ciiabocteit?

39.

“Perhaps we had better not go
into that,” she said.

“Good Lord — you don’t believe
me! ”

“I’ll get the lawyer — though
| don’t know where the fees are
to come from. Our bank account
Is. down to seventy-seven
dollars. The rent is due a week
from today. You’ve got some
salary coming, of course, but I
don’t want to touch my own
savings, naturally, because the

children and | may need them.”

- JlaBait He OyneM 00 5TOM, - cKazana
OHA.

- boxxe, Tl HE BepUIlIb MHE!

- 51 HaliMmy aJgBOKarTa — XOTs HE 3HAIO,
U3 Kakux cpeiacts. Ha namem cuere B
OaHKe BCEro CEMbJECAT CEMb JI0JIIapOB, a
yepe3 HEeNEeI0 HaJ0 BHOCHUTH IUIAaTy 3a
kBapTupy. Ocraercsi, KOHEUHO, €IIe TBON
3apabOTOK 3a ITOT MECHIl, KOTOPhIA TeOe
ernie He Bblganu. CBou cOepexeHus s
Tporatb He Oyay,

OHM €IIE€ MOTyT

HOHEII[O6I/ITBC$I MHC U OACTAM.
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40.

To be sure. Perfectly just.

Women and children first.
Michael thought these things
bitterly, but refrained from
saying them. He gazed at this
queer cold little female with
intense curiosity. It was simply
extraordinary — simply
astonishing. Here she was, seven
years his wife, he thought he
knew her inside and out, every
quirk of her handwriting,
inflection of voice; her passion
for strawberries, her ridiculous
way of singing; the brown moles
on her shoulder, the extreme
smallness of her feet and toes,
her dislike of silk underwear.
Her the

telephone,

voice at
that
chilly abruptness, which had

special
too — rather
always' surprised him, as if she
might be a much harder woman
than he thought her to be. And
the queer sinuous cat-like
rhythm with which she always
combed her hair before the
mirror at night, before going to

bed — with her head tossing to

«Hy KOHEYHO. CoBepiieHHO

cripaBeyiMBO. JKeHIMHBI W JeTH —
MPEXKIE BCEro», - C TOPEUbI MOJyMal
Maiikn, HO CAEepXajlcs U BCIyX JTOTO
roBopuTh He cTay. OH paccMaTpuBal 3Ty
CTPaHHYIO, TakKyl  XOJIOJHYIO, HE-
BBICOKYIO JKCHIIIMHY, KaKk Oy/ATO BUIEI €€
BIIEpBbIE. ITO OBUIO HEBEPOSTHO, MPOCTO
HenocTwkumo. llepen HuM cTosina ero
J)K€Ha, C KOTOPOM OHM' MPOXKHUIU BMECTE
CEMb JIET U O KOTOPOM, KaK OH Jymal, OH
3HaJI BCE — MAJCHIIYI0 OCOOEHHOCTH €€
[0YepKa, - MaJEUIIN OTTEHOK T0JIOCaA.
3Hai, KaKk OHa JIOOUT KIYOHHMKY U Kak
CMEIITHO HaIeBaeT. 3Han mpo
KOPUYHEBBIE POJAMHKH y HEE Ha IUICYE,
3HaJI, KAKME KPOXOTHBIC Y HEE HOXKKH U
NMajbYMKU Ha HUX, 3HAJ, 4YTO OHA HE
TOOUT 1enkoBoe 6enbe. OH 3HaN 3TOT ee
OCOOCHHBIN, BCErja YIUBISIBUIMNA €r0
rojioc, KOTOpbIM OHa pa3roBapuBayia IO
TenedoHy — TaK CyXO M OTPBIBUCTO, KaK
ectu Obl OHa ObUIa BOBCE HE TaKOU
MSATKOM, KakoW Kazanach emy. OH 3Ha,
KaK OHa pacuechblBajia BOJIOCHI TE€pes
CHOM — HEOOBIKHOBEHHO IIJIABHBIMH,

KoImaybuMH JABHKCHHUAMU, CKJIOHHUB

rojloBy Ha IIJICHO KW BBICTABUB BIICPCO

HOTY, TaK, YTO €€ KOJICHO KacaloCh
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one side, and one knee advanced
to touch the chest of drawers.

He knew all these things, which

nobody else  knew, and
nevertheless, now, they
amounted to nothing. The

woman herself stood before him

as opague as a wall.

KOMO/Ia, Ha KOTOPOM CTOsJI0 3epkajo. OH
OBLJI €IUMHCTBEHHBIM, KTO 3HAJI O HEH Bce
9TO, HO TeNepb ATO POBHBIM CYETOM

HUYETO HE 3HAYUJIO. Kenmuna,

CTOsABIIIaA nepen HHM, ObLIa

HCIIpOHUIIACMa KaK CTCHaA.

41.

“Of course,” he said “you’d
better keep your own savings.”
His voice was dull. “And you’ll,
of course, look up Hurwitz and
the others? They’ll appear, I’m
sure, and it will be the most
important evidence. In fact, the
evidence.”

“I’ll ring them up, Michael,”
was all she said, and with that
she turned quickly on her heel

and went away . ...

- Konewno, myume He Tporate TBOHM
cOepekeHus, - CKa3al OH I1yxo. — Jla, Ter
BE€JIb 3arisiHelb K ['ypBHIly U OCTalIbHBIM
napHaM? OHU HPUIYT B CYA, 1 YBEPEH, U
UX  TOKa3aHWsd  CTaHyT  [JIaBHBIM
JI0Ka3aTeJIbCTBOM MOE€W HEBHHOBHOCTH —
BEpHEE, €MHCTBEHHBIM
JI0Ka3aTeIbCTBOM.

- 51 mo3BoHIO MM, Maiikj, - TOJBKO U
CKa3aJla OHa, CTPEMUTEIBHO MOBEPHYJIACH

Y yuuia.

42.

Michael felt doom closing in
upon him; his wits went round
in_circles; he was in a constant
sweat. It wasn’t possible that he
was going to be betrayed? It
wasn’t possible! He assured
himself of this. He walked back
and forth, rubbing his hands

together, he kept pulling out his

Maiikyi 4yBCTBOBajJ, KakK HaJ HUM
CTYIIAIOTCA TYy4YHd; OT MBICJIEH TOJOBa Y
HEro 11a KPYyrom, ero To u Jiejio Opocano
B MoT. Beap HEe MOTYT k€ OHM OCTaBUTh
ero B O0ene? He moryT, HET, KOHEYHO, HE
MOTYT, yBepsi1 OH ce0si. OH XOaWII B3aj U
BIIEpEe IO  Kamepe, JIMXOPaJg0dHO
CXKUMasi U pazkumas pPyKH, TO U JIeJO0

BBIHUMAs 4achl U CMOTpPS Ha 1udepoar.
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watch to see what time it was.
Five minutes gone. Another five
minutes gone. Damnation, if this
lasted too long, this confounded
business, he’d lose his job. If it
got into the papers, he might
lose it anyway. And suppose it
was true that Hurwitz and
Bryant had said what they said —
maybe they were afraid of losing
their jobs too. Maybe that was

it! Good God ....

[Ipouwio msaTte  MuHyT. Eme  msTe.
[IpokiaTbe, eciu BCs 3Ta YEPTOBIIMHA
3aTSIHETCSl HAJI0JIr0, OH TOTEpsieT padoTy.
Jlaxe eciy BCe 3aKOHYUTCS OBICTPO, OH
BCE PaBHO MOXET BBUICTETh, OMAAU 3Ta
WCTOpHUS B razeThl. A BAPYT 3TO IpaBla,
yro ['ypBuny um bpalieHT OTKa3amch
MOATBEPJIUTh €0 CJIOBA — MOXET OBITh,
OHM TOXEe 00sTCs MoTepsATh padory? [a,

HaBEPHOE, TaK U ecTh! boxe Tl moit! ..

43.

This

confirmed, when, hours later,

suspicion was
the lawyer came to see him. He
reported that Hurwitz, Bryant
and Smith had all three refused
flatly to be mixed up in the
business. They were all afraid of
the effects of the publicity. If
subpoenaed, ~they said, they
would state that they had known
Lowes only a short time, had
thought him a little eccentric,
and knew him to be hard up.
Obviously — and the little lawyer
picked his teeth with the point of
his pencil — they could not be

summoned. It would be fatal.

Ero momo3penusi nmoarBepauInuch, Koraa,

HAaKOHCII, HCCKOJIBKO 4YaCOB CIIYCTA,

OSIBUJICS ero agBokar. OH cooOmnImI, 4YTO
BCE Tpoe HAO0TpE3 OTKa3aJIUCh
y4acCTBOBaTh B MPOIIECCE —OHU OOSTUCH,
YTO TAKOr0 poJa Orjacka MOXET
HaBpeauTh UM. OHM 3asiBUJIA, YTO, €CIIU
WX BCE JX€ BBI3OBYT B CyJ, OHM OYIyT
yTBEpKAaTh, 4YTO C MalKiIoM OHH
MO3HAKOMMJINCh HEJABHO, CUHUTAIN €ro
CTPAHHOBATHIM TMAapHEM M 3HAIM, YTO Yy
Hero Tyro c¢ JeHbramu. CoBepUIEHHO
OYEBHJIHO,

3aKJIIOYNJI aJBOKar,

MOCTYKMBasg KapaHJamoM 1o 3y0awm,
BBI3BIBATh HMX HEIB3sI, JTO OBLUIO OBl

PAaBHOCHUIIBHO MMOPAXKCHUIO.
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44,

The Judge,
perhaps, decided that there was a
There
couldn’t be the shadow of a
doubt that this had

deliberately stolen an article

not unnaturally

perfectly clear case.

man

from the counter of So-and-so’s

had

stubbornly maintained that it

drugstore. The prisoner
was the result of a kind of bet
with some friends, but these
friends had

testimony in his behalf. Even his

refused to give

wife’s testimony — that he had
never done such a thing before —
had seemed rather halfhearted;
and she had admitted, moreover,
that Lowes was unsteady, and
that they were always living in a
state of something like poverty.
Prisoner, further, had once or
twice jumped his rent and had
left ‘behind him in Somerville
unpaid debts of considerable
size. He was a college man, a
man of exceptional education
and origin, and ought to have
better.  His
character might be good enough,

known general

Cyapst (Hamo mpus3HaTh, He 03
OCHOBAHMI{) CYEJ, YTO JEJIO0 COBEPLIEHHO
sacHoe. He ObLJIO HU TEHH COMHEHMs, YTO
CTOSILIUH nepen HUM YEJI0BEK
JEUCTBUTEIILHO COBEPIIMII YMBIIIJICHHYIO
Kpaxy u3 YKa3aHHOU allTEeKU.
[lopcynumei ynpsiMO HAacTauBaJL, HTO
3Ta Kpaxka ObLIa pe3yJbTaTOM Hapu WU
Yero-To MoA0OHOT0, 3aKJIFQYEHHOIO UM C
JIPY3bsIMU, HO Te OTKa3aJIUCh
IIOATBEPAUTH €ro ¢ioBa. [laxke ero »xeHa,
ITOKA3aBIlIasi, YTO OH HHUKOTJIA MPEXKIE HE
coBeplIall MOJOOHBIX MPaBOHAPYILIECHUH,
Ka3ajgach HE CIMUIIKOM YOEXIEHHOW B
paBoOTe CBOUX CJOB; Oojee TOro, oHa
npusHaiia, 4ro Jloyc He  wumen
MOCTOSIHHOM Pa0OThl M YTO OHM BCErja
HYyXJAQIMCh. Jlamee BBIACHWIOCH, YTO
MOJICYAUMBIN NIapy pa3 HE OIUIATHII cUeTa
3a KBapTHpy U

4TO, YyekKasd U3

CoMmepBuiuIsl, OH OCTaBWJI 3a Co0Oit
JIOJTY Ha HeMallytro cyMMmy. lloacyaumeslii
ObIT W3 XOpOIIeH CeMbH, YYWICS B
KOJUTEIIKE, TTOJTY 9 /T OTJINYHOE
oOpa3zoBaHue, U €My CJIe0BaIO Obl BECTH
ceOs1 6osrlee OCMOTPUTEIBHO. B0O3MOXKHO,
OH OB HEIJIOXUM YEJIOBEKOM, HO 37ECh
ObLJT HANUIO COBEPIICHHO OYEBMJIHBIN
CiIy4dan

BOpPOBCTBa C COBCPILICHHO
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but as against all this, here was a
perfectly clear case of theft, and
a perfectly clear motive. The
prisoner was sentenced to three
the of

months in house

correction.

OYEBHUIHBIM MOTHUBOM. [loaCyTUMBIH OBLIT

IIPUTOBOPEH K TpeM MecAam

3aKJIIOYCHU.

45.

By this time, Michael was in
a state of complete stupor. He
sat in the box and stared blankly
at Dora who sat very quietly in
the second row, as if she were a
stranger. She was looking back
at him, with her white face
turned a little to one side, as if
she too had never seen him
before, and were wondering
what sort of people criminals
might be. Human? Sub-human?
She lowered her eyes after a
moment, and . before she had
looked up again, Michael had
been touched on the arm and led
stumbling out of the courtroom.
He thought she would of course
come to say goodbye to him, but
even in this he was mistaken;

she left without a word.

K ostomy wmomenty Maiikn Obul B
COCTOSIHWHU IOJIHOW npocTtpauuu. Cuas Ha
CKaAMb€ INOJACYIUMBIX, OH HEBUISIIUM
B3TIIIOM CMOTpes Ha /Iopy BO BTOpOM

ObLIa HaCTOJIBKO

pAany,

CIIOKOMHOM, KaK €CIuM Obl OHA OKa3anach

Ona

KOTOpas

31€Ch  COBEPUICHHO  CJIY4YailHO.
cujelna, CJerka MmoBepHyB CBOE OJieHOe
JWLHO B €ro CTOPOHY M CMOTPS Ha HErO
Tak, Kak OyATO W BIpaBAy BHJENA €ro
BIIEPBBIE U PA3MBIILUISIIA, IE€UCTBUTEIBHO
JIM TIPECTYNHUKHU — Takue xe. Jlroam, kak
BCce, WK Bce-Taku HeT. Korga ormacuiu
npuroBop, Jlopa onyctuna rnasza, Hu
MpEeXJe YEM OHAa BHOBb B3IJIsIHyJa Ha
Hero, Malki, MNOAYMHSSACH MPUKOC-
HOBEHUIO PYKH OXpaHHUKA, CIOTHIKASICh,
HaIpaBWICs K BBIXOAY M3 3aia cyna. OH
JlyMaJl, YTO OHA, KOHEYHO K€, MOJOUJIET
MOMpPOIAThCS, HO JaXe B OTOM OH
omubancs: oHa yIjia, He CKa3aB eMy HU

CJIOBaA.

46.

And when he did finally hear

Tonbko qepe3 HEACIIO OH, HAKOHCII,
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from her, after a week, it was in
a very brief note. “Michael “ it
said “I’m sorry, but | can’t bring
up the children with a criminal
for a father, so I’'m taking
proceedings for a divorce. This
Is the last straw. It was bad
enough to have you always out
of work and to have to slave
night and day to keep bread in
the children’s mouths. But this is
too much, to have disgrace into
the bargain. As it is, we’ll have
to move right away, for the
schoolchildren have sent Dolly
and Mary home crying three
times already. I’'m sorry,. and
you know how fond | was of
you at the beginning, but you’ve
had your chance. You won’t
hear from me again. You’ve

always been a good sport, and

generous, and | hope you’ll
make  this  occasion  no
exception, and refrain from

contesting the divorce. Goodbye
— Dora.”

MOJIyYHJI OT HEe BECTOYKy. JTO Oblia
OYEHb KOPOTKAas 3aMMCKa:

«Maiiki, - nucaiia oHa emy, - IpOCTH, HO
s HE X04Y, YTOOBI OTIIOM MOUX JIeTeil ObLI
Bop. A momaro Ha pa3BoA. OTO OBLIO
nociaeaHen kamien. JIOBOJIBHO W TOrO,
4YTO Thl BCE BpeMs cuien 06e3 padoTsl u
MHE MPUXOJIMJIOCH C yTpa OO Bedepa
THYTh CIIMHY, YTOOBl HAaKOPMWTbH JETEH.
Ho ObITh e1ie u x&eHoit Bopa B mpuavy —
HET, 3TO0 Yyxke ciumkoM. Ham wm Tak
NpUAETCS Nepeexarb, U YeM CKOpee, TeM
ayumie. Jomm u Mbapu yxe Tpu pasa
BO3BPAINAJIUCH JOMOM B clie3aX, ITOTOMY
YTO MX JAPa3HAT B WIKojJe. MHe OoueHb
’KaJlb — TBI K€ 3HACIIb, Kak s JIroOmia
Te0s1 BHayase, HO Thl YIIYCTUJI CBOH IIIAHC.
Tsl HUKOTIa OOJBILIE HE YCIBIIIHIIB 000
Th1

MHE. Bcerga ObUT  OJIaropoJHbIM

YEJIOBEKOM u yMel JIOCTOMHO
IPOUTPHIBaTh. Sl HAACIOCh, YTO U HA ATOT
pa3 Tbl OyJelib BECTH ceOsl Tak K€ U He

CTaHellb ocrlapusBarh passoi. IIpoman.

Hopa»

47.

Michael held the letter in his

hands, unseeing, and tears came

Maukin CMOTpPES Ha TMCbMO U HE BUJIEI

ero. B ero rmaszax crosuin ciesbl. OH
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into his eyes. He dropped his

sheet of
rubbed his
forehead to and fro across it ...
Little Dolly!... Little Mary!... Of

course. This was what life was.

face against the

notepaper, and

It was just as meaningless and
ridiculous as this; a monstrous
You

couldn’t trust anybody, not even

joke; a huge injustice.
your wife, not even your best
friends. You went on a little
lark, and they sent you to prison
for it, and your friends lied
about you, and your wife left

you ....

YPOHUJI TOJIOBY Ha 3TOT JIUCTOK Oymaru
U, TIpUXKaAB €ro K Juily, Tepcs o0 Hero
a60M Homnnu! Mbpu! Ero
nouennku! .. Koneuno. B xusHu Bcerma
Tak. Bcst )KU3HB Tak ke OECCMBICIICHHA U
HeJlena, Kak Bce cllyuuBIIeecs ¢ HUM. Bes
OHa — TaKas K€ YyJIOBMIIHAS HACMEIIKa,
Takas >K€ YyXacHas HECIPaBeIJINBOCTbD,
Kak 3Ta. HUKOMy Hellb3s BEpUTH — JIAXKE

JKEHE, axe

JTy4IIAM

JlocTatoyHO OJTHOM 0€300MIHOMN IIYTKHA —

IPY3bSM.

u TeOd YK€ CaXKaroT B TIOPbMY, JAPY3bs

TeOs OTOBAapPUBAIOT, a )KeHa Opocaer.

48.

Contest it? Should he contest the
divorce? What was the use?
There was the plain fact: that he
had been convicted for stealing.
No one had believed his story of
doing ‘it in fun, after a few
drinks; the divorce court would
be no exception. He dropped the
letter to the floor and turned his
heel on it, slowly and bitterly.
Good riddance — good riddance!
Let them all go to hell. He

would show them. He would go

byner nu oH ocnapuBath pa3Boa? [la

yTo TOJKY? Beap OH oCyxkaeH 3a

BOPOBCTBO — 3TO peIIaeT Bce AEJO.
HuxkTo He moBepu, YTO OH clienaji 3To B
IIYTKY, BBIMHUB JIMIIHErO, U B CyJe, Tae
OyZeT ciymarbcs AeNI0 O pa3BoOJE, €My
Toke He moBepsaT. OH OpoCHi MUCHMO Ha
nojl ¥ MEMJIEHHO, C O0KECTOUYECHUEM

pactep Horou. Ilycte kararcs —

cKaTepThio Aopoxkka. IlycTe kararcs ko
BceM 4epTsM. OH ellle MOKaKeT UM BCEM.
JlaiTe eMy TOJIBKO BBIMTH OTCIOJAa — OH
pasborareer,

yedeT Ha 3anaf, KaK-
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west, when he came out — get

HI/I6y,Z[I> BOCCTAHOBHUT CBOC ,Z[O6p0€ UM

rich, clear his name somehow | ... Ho xax?
... But how?

49, He sat down on the edge of |On cuaen Ha  Kpaelike KpOBATH,
his bed and thought of Chicago. | Bo3Bpamiasicb  MbeicisiMu kK Ywmkaro,

He thought of his childhood
there, the Lake Shore Drive,
Winnetka, the trip to Niagara
Falls with his mother. He could
the Falls He
remembered the Fourth of July
the

hear now.

on the boat; crowded
examination room at college; the
time he had broken his leg in
baseball, when he was fourteen;
and the stamp collection which
he had He

remembered his mother always

lost at school.

saying “Michael, you must learn
to be orderly”;and the little boy
who had died of scarlet fever
next door; and the pink conch-
shell smashed in the back yard.
His whole life seemed to be
composed of such trivial and
infinitely charming little
episodes as these; and as he
thought of them, affectionately

and with wonder, he assured

ropojy, rJie OH MPOBEJ CBOE JIETCTBO, K
Jlenik-Illop-/lpaitB, k  VYWHHETKE, K
Ioe3Ke BMecTe ¢ maMou kK Huarapckomy
BOJIONIAJy — OH U CelYac MOMHUJ €ro PEB.
OH BCIIOMMHAJI, KaK OHM OTMe4alu JleHb
HE3aBHUCUMOCTH Ha IapoXoJe, KaKk OH C
Kyuyel IpyTrux CTYJECHTOB ClIaBajl YK3aMEH
B KOJUIEKE, KaK CJIOMaJl HOTY BO BpeMs
0eiicO0IpHOr0 MaTya, Korja eMmy ObLIOo
YEThIPHAIATh, U KaK MOTEPsUT B ILKOJIC
CBOIO KOJUIEKIIUIO MapoK. OH BCIIOMHUHAI
CBOI0 MaMmy, KaK OHa BCErja TrOBOpHIIA
emy: «Maiikj, Tebe mpocTo HEOOXOIUMO
NpUyYuTh ce0si K  TOPAIKY», U
COCEJICKOr0 MaJlb4MKa, KOTOPBIM yMep OT
CKapJaTHHBI, U

PO30BYIO  MOPCKYIO

paKkoOBHHY, KOTOPYK0 OH pa30ui1 Ha
3aHEM ABope. Bes ero xu3Hp Kazanach
€My COCTAaBJICHHOM W3 TaKuX BOT
OOBIZIEHHBIX U Y)KaCHO MUJIBIX MEJIOYeH,
Y, BCIIOMUHAS MX Celdyac, ¢ yAUBICHUEM
U JTIFOOOBBIO, OH CHOBA yOEKIAJICS B TOM,
YTO OH OBUI XOPOILIMM YEJIOBEKOM.

Heyxenu tenepb €ro *u3Hb 3aKOHYEHA?
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himself once more that he had | /la, 3akonuena, ¥ 3aKOHYMJIACH OHA —
really been a good man. And | riaynee He mpuayMaeIlb.

now, had it all come to an end? Ilepesoo Apmema Ilyzanosa
It had all come foolishly to an

end.

Commentary

Aiken Conrad Potter — 1889 — 1973, amepuKaHCKHI IMOAT W THCATENb, JaypeaT
[Tynutueposckoit mpemuu (1930).

Bridge — 6pumk, urpa B KapThl I 2 map

Jees (pase.) — uept nobepu

to do a new jump — to do a new start

pick-up acquaintances (pasze.) — citydaliHble 3HAKOMBIC

to drop in for a hand of bridge — 3arnsHYTh K KOMY-TO, YTOOBI CHITPATh MAPTHIO B
OpH K

Pretty neat! (pase.) — Otiimuno cpaboTaHo!

Arak = arrack — kpenkuii aTKOroJbHBINA HAMMUTOK U3 COKA KOKOCOBOM MITH (PMHUKOBOM
NaJIbMbI, a TAK)KE prca, U3I0Ma U T.I1.

to put in the first oar — BMemmBaThECs B UyXue aeina

highbrow — uenoBek, npeTeHAYIONIMIT HA MHTEIJICKTYAIbHOCTh, YTOHUYCHHOCTb

to tell the world (pasze.) —kaTeropudecku yTBepKIaTh

skin-deep — mMOBepXHOCTHBIN, HETITYOOKUIt

de luxe (¢hp.) ~ pOCKOIIHBII

pretty slick (avep. pase.) — ouenb 10BKO

lowbrow — manoo6pazoBaHHbBII

ex post facto (zam.) — mocne coBeprumBIIerocs (hakra

hard up (pasze.)) — cuIbHO HYXTAMOIIMUKCA B JICHbraxX, HaXOIAIIMKHCS B TPYJIHOM
MOJIOYKCHHUH

tipsy (pasze.) — moABBINMUBIINI

jumped the rent — He orutaTii cuera 3a KBapTUPY

Somerville — r. Comepswin B mrare Maccauycerc, CILIA
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This is the last straw — ITocnenusist xarus nepenonuser yamy (Ilocrosuya: It is the
last straw that breaks the camel’s back)

sport (amep.) — UTPOK, CITaBHBIN TAPEHb

You went on a little lark — Ter HemMHOTO TIOATITY THIT

Good riddance — Tem siyuiire = CkaTepThiO J0pOra

Niagara Falls — Huarapckuii Bononan (pexa Huazapa, na epanuye Kanaowt u CIIIA)
The Fourth of July — Jlen» HesaBucumocTH, HarmoHanbHBIA Tpa3gaHuk B CIHIA
(Uexnapayuss  mezasucumocmu, 06vASUSUWIAS  CBOOOOHBIMU — OM  20CHOOCMEA
Benuxoopumanuu nepsvie 13 xonownuii, 6vina npunama u noonucana 4 uiwons 1776
200q).

Revere Beach — kypopt Ha BocTouHoM nooepekbe CIIA, B miratre Maccadycetc

the Park Street Church — niepkoBs B nieHTpanibHOlM YacTu boctoHa, Ha yrimy Ilapk-
ctput u Tpemop-cTput

the Lake Shore Drive — aBtoctpaga Bmosb o3epa Mwuunrad, HIpoxonsiias IO T.
Uukaro c rora Ha ceBep. B ceBepHOUW 4aCcTM — NPECTUIKHBIE JKUJIBIE KBAPTaJbl, B
[IEHTPaTbHOW — W3BeCTHhIC My3eu. C JOpOTH OTPHIBAIOTCS TPEKpacHbIC BUABI HA
HeOOCKpeObI TOpPOIa U 03€PO.

Winnetka — npuropos r. Yukaro

3aoanue 4. Cpasnume OpucUHANbHBLI MEKCM NPEONONCEHHO20 HUIICE PACCKaA3da C
npeocmaegieHHbIM  hepeeooom. Jlaiime ceoto ouenky nepeeody. Ilepeseoume
pacckaz camocmoamenvho. /lna 3moz20 npoananuzupyiime KOMHOZUUUOHHYIO
CMPYKHYpPY, 0COOEHHOCMU CMUlA U C108APHOZ0 COCMABA MEKCma OpUUHANd,

pummudecKyro opcanu3lauuro mekcma, e20 CUuHmaKkcuueckue ocobeHHocmu.

Victory Parade I'enpu Cnucap
By Henry Slesar Iapan [Mobeabl
The news of the surrender reacted N3Bectue 0 KaIUTYJISIAN

upon the women of New York like | moageiicTBoBaio Ha HBIO-HOPKCKHX KEHIIUH

an intoxicating drink, and for days | onmpsiHsIFOIIIE, W TeNble JOHU 0 Tapaja
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before the Victory Parade, the girls
were out in force (1) along the
of  Fifth

Avenue, clearing the rubble from the

crumbling  remnants

wide streets with energy and

determination, and the qiggling

abandon of a dormitory revel (2).

[ToGenpl neBylIKKM BCce Kak OJHA MPOBOIWIIU
Ha pa3BanuHax llsaroir ABeHto, pacuumias
3aBajibl KaMHEH 10 00€ CTOPOHBI IIUPOKOMH
yIUMLOBl €  DJHEpPrueu,  YIOOPCTBOM U
0€33200THBIM CMEXOM, KaK Ha CTYyJICHUYECKOU

BCUCPHHKC.

When the morning of the Parade
arrived, in one of the remaining
office buildings at 57" Street, the
employees of the  Gotham
Corporation were in one hundred per
cent attendance. Nobody minded
coming to work this day, for
Gotham’s nine floors would afford
as fine a view of the triumphal
march as could be had in the city.
The girls began to arrive promptly at
nine, and clustered in small, excited
groups around the desks and lead-
shielded water coolers and ersatz-

coffee machines.

YTpoM TOro JHs, Koraa JOJDKEH OblI
COCTOATBCA Mapaja, B OJHOM M3 HEMHOIMX
COXpaHUBILIMXCS O(PHUCHBIX 37aHUI Ha 57-ou
yauue cobpanuch Bce 0€3  HCKIIOUEHUs
COTpyIHUKHN Kopnopaunu «l'orxam». Hukro
HE BO3pa)kajl MPOTUB BbIXOJa Ha paboOTy B
9TOT JE€Hb — BCE XOTEIU IIOCMOTPETH Ha
TpuyMdaabHOe IEeCTBUE, a JIYYIIero MecTa B
ropoje, 4YeM  JCBATUAITAXKHOE  3/IaHUE
Koproparuu, OblI0 He HaWTth. JIeByIikH
HayaJld coOMpaTbCs POBHO B JeBATh. OHHU
cOMBAJIUCh B MAaJICHbKHE B3BOJIHOBaHHbIE
CTalKu BOKDYT CTOJIOB, OJIETBIX B CBHUHEI
XOJIOOUIIBHBIX KaMep I BOJbI U aBTOMATOB

c cypporatom Kode.

It was remarkable how attractive the
girls all looked this morning. The
best dresses had been removed from
their hiding places, and sewn and
patched and repaired until they were

more than presentable. The few girls

B 310 yTpO neBymiku ObUIM HA yIUBICHHUE
npuBieKaTeabHbl. OHU WM3BIEKIM U3 CaMbIX
NOTAEHHBIX MECT CBOM JIyUIlIHE IUIaThs, YTO-
TO NOAIIWIN, NOMIATAIA, IOYUHUIMU, U
TENEepb OHU CMOTPEJIMCH BIIOJHE MPUIIAYHO,

e€ClIM He cKazarh Oojbmie. Te HeMHOrue
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fortunate enough to have saved their
lipstick ration were generously
passing the small, dull-leaden tubes
around to the rest. The reddish-
brown blobs of colored wax had to
be heated by the flame of a match
before they could be applied, but
of the

Even stern Mrs.

nobody  complained
inconvenience.
Pritchard,

accepted a light dab of the cosmetic

the typing supervisor,

on her dry lips, and even forced
herself to smile at the girls. Mary
Quade, whose heart-shaped little
face was almost featureless due to
radiation burns, refused the lipstick,
but went so far as to let her friend,
Bobo Anderson, do adroit - little
things with her hair. And they Knew
for sure that this was a special day
when old Miss  Gunderson, the
President of the firm, came waltzing
down the room to her front office,
wearing-a flower-print dress instead
of the gray canvas-like suits she had

worn since the war began.

CYACTJIMBHIIBI, Y KOTOPBIX €Ie COXPaHHIACh
ryOHas Tmomaza OT TaiKa, BEIUKOMYITHO
nepe1aBalin OCTaJIbHBIM MaJICHbKHE
MOTYCKHEBINTKE TIOOWKH U3 cBUHIA. [Ipen Tem
KaK HAHECTH TMOMaiay, HYXXHO OBLIO 3aKeUb
CIIUYKY, YTOOBI HAIPETh HA OTHE KPAaCHOBATO-
KOPUYHEBBIC MAPUKUA W3 BOCKA, HO HUKTO HE
Ob1 B mpeTeH3uu. Jlaxke crporas MHCCHUC
[Iputuapa, HavalbHHUIIA MAaIIOOPO, Clerka
MOJKpacwiia Cyxue ryObl [1a eIle BbIIaBHIIA
u3 cebs ynbioky. Mapu KBelin oTkazanach oT
moMajabl — YEPThl €€ JMYMKa OBUTH CTEPTHI
Jy4eBBIMHU OKOraMH, HO 3aTO OHA IO3BOJIKIA
ceoeir moapyre bobo AmnaepceH JIOBKO

YyIOXKATbL €€  BoJiockl. Ho  meBymikm
OKOHYATENbHO yOETUIINCh, YTO JCHb BhIAAJICA
0COOBI, KOT/1a TToXKmIIast Muccuc ['yHaepceH,
pe3ueHT (UPMBI, B IIBETACTOM TUIATHE, a HE
B cepoM, OyaTo OBl XOJIIOBOM, KOCTIOME,
KaKue OHa HOCHWJAa C TEePBOTO JIHS BOMHBI,
9yTh JIU HE BaJbCOM IPOIILIA Yepe3 KOMHATY

K CBOEMY KaOWHETY.

It was really a wonderful day, and
there hadn’t been so many happy
sounds in the Gotham office since

D10 OBUT JEHCTBUTEIBHO 3aMedaTeIbHBIA
JEHb. TaKOTO pAJOCTHOTO OXXUBJICHUS HE

obu10 B oduce «['oTxam» ¢ Tex mop, Kak
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the first bomb had dropped and
sheared off the
Manhattan Island (3). But all that

was over now, and the victorious

lower tip of

forces were on their way home after

seven terrible years.

nepBast oomMmOa OTXBaTHJIa HUKHIOIO

OKOHE4YHOCTh ManxastreHa. Ho temepp Bce
3TO OCTAJIOCh 1033, U TMOOETUTEIH
BO3BpAIIAINCh JIOMOW TOCJIE JTUX CEMU

CTpalIHbIX JICT.

There was no ticker tape (4), of
course, since the stock market no
longer existed. But there were thick
old telephone books made useless by
the total disruption of service, and
the girls set about tearing the pages
into thousands of strips to float gaily
from the windows of the Gotham
They

industrious, and the excitement rose

Building. were  very
with every passing minute. Bobo
Anderson took up a position at a
front window an hour before the
Parade was scheduled to begin,
sharing it only with  Mary Quade.

But there plenty of windows to go

around (5), and no one would miss
anything of the marvelous sights on

the street below.

TenekcHo# neHTHI U1 KOH(PETTH HE OB,
KaKk He ObLIO OUpPXKU, C KOTOPOM MOTJTH ObI
nepenaBarb Tenekc. Ho octaBamuch emie
CTapbi€ TOJICTCHHbIC TEIe(POHHBIE KHUTU —
OHM Tereph ObUIM HU' K UYeMy, MOTOMY YTO
TenedOoHHON

CBSI3U TOXE HE ObLIO, U JCBYIIKUA MPUHSINCH
pa3pbIBaTh CTPAHUIIBI HA THICSYHU TOJIOCOK, U
UX TOXE MOXHO OBUIO KHIAaTh W3 OKOH
3nanust  «lotxomy». JleBymiku  paboTanu
NPWIEKHO, W BO30YXKJIEHHWE HapacTaio ¢
Kaxaoi MuHyTOM. boOo AmnaepceH 3aHsuia
MECTO y OKHA, BBIXOJMBUIEIO IMPAMO Ha
yJIMIly, 3a 4ac JO Havajla mapajga — OHU TaM
owumn otau ¢ Moapu Kseiin. Ho B oduce 6b110
MHOTO OKOH, ¥ HUKTO HE OOSJICS MPOITYCTUTh

HHUYCTO M3 BCJIUKOJICIIHOTO 3peiviia I10J

OKHaMH.

At 10:30, the faint strains of martial

music floated into the office,

sending them  scurrying and

squealing to the windows. From

B 10.30 ytpa 10 neByliiek JOHECTUCH cliadbie
3BYKH BOEHHOI'O Mapiia, U OHU CO BCEX HOT C
BU3IOM OPOCHIINCH K OKHaM. 3 OKOH MO>XHO
HECKOJIbKO  KopalJeH,

OBLI10 pasriAacTb
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their vantage points, they could
make out the cluster of ships at the
newly-created dock on 14" Street.
The paraders would be emerging
directly from the pier, preceded by
the sound truck with its renditions of
(6);

military bands had been ruled an

Sousa’s  best taped, since

unnecessary luxury in the second

year of the war.

IPUILBAPTOBABIINUXCS Y HOBOM MPUCTAHMU Ha
14-o0i1 ynuue. Y4YacTHUKM Mapaja JOJKHBI

OBLTM  TOSIBUTHCS IIpsAMO Ha IIMPCC II0J

3BYKO3aIUCh JTy4YIIUX MY3BIKaJIbHBIX
npomsBeneHuit  Cy3u;  HCIONB30BAJIaCh
3BYKO3allUCh, TaK Kak CO BTOPOro roja

BOMHBI BOCHHBIE OPKECTPBI ObUTH OOBSIBICHBI

V3JIMIIHEH POCKOIIIBIO.

Then the Parade had begun.
First came the thunder of the great
automatic tanks, huge black shells
with robot-controlled engines and
long-nosed weapons bristling from
every side. Pilotless, they moved
slowly and majestically down Fifth
Avenue, with an intelligence and

dignity of their own.

N BoT Hauascs napaj.
ChHavana 3arpoxoTajli OTPOMHBIE TaHKU-
ABTOMAThl — FTUTAHTCKUE YEPHBIC MOCYAUHBI,
yopaBisieMble  poOoTamMu, C  JJIMHHBIMHU
CTBOJIaMU, TOPYAIIIMMHU, KaK UTOJIKH, CO BCEX
CTOpOoH. be3 »skunmaxen, MEIJICHHO U
TOP’KECTBEHHO JIBUTAIIMCh OHHM 1o [lartomn
ABeHI0,

YMHBIC, IMPCUCITOJIHCHHBIC

COOCTBEHHOI'O0 JTOCTOMHCTBA.

Then the

assembly

came great massed

of atomic artillery,

electronically- ‘ guided, their slim

tapered shanks gleaming in the

morning sunlight.

3a HMMH ClEIOBajla OrpOMHAs KOJIOHHA
ATOMHBIX APTWJUJIEPUMCKUX YCTAHOBOK C
JJIEKTPOHHBIM YIIPABICHUEM; HX CTPOMHBIE
3a0CTPEHHbIE Teja MOOJIECKMBAIM B Jydax

YTPCHHCTO COJIHIIA.

Then came the rocket launchers,
their precious cargo mounted in
neat, shining rows, the war-heads
pointing defiantly at the blue skies

overhead.

[ToToM TOKa3aIMCh PaKETHBIE YCTAaHOBKHU CO
CBOMM JIParolicHHBIM I'Py30M — aKKypaTHBIMHU
0O0ET0JI0BOK,

psiaaMu BBI3BIBAIOIIIE

YCTPEMJICHHBIX B TOJIy00€e He0O.
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Then came the guided missiles, a

mile of streamlined weapons
mounted upon the platforms of
robot-guided trucks, deadly little
messengers with electronic instincts
of their own. Air-to-air, ground-to-
ground, ground-to-air, air-to-ground

— a magnificent display of power.

3areM mnpuiien yepea YyHpaBisieMbIX paker:

5TO ObUIa KOJOHHA JJHWHOH B MWIIO, B

KOTOpOﬁ HU3AIIHBIC, 0o0TeKaeMEbIe
CMCPTOHOCHBLIC MaJICHBKHC T'OHIIBI,
IIOJYHUHAIOIIHNCCA cOOCTBEHHBIM

QJICKTPOHHBIM HMHCTHHKTaM, JIBHUI'dJINCh Ha

mwiargopmax,  yOpaBIsieMBIX  POOOTAMHU.

PakeTsl knacca BO3AYyX-BO34yX W, 3CMIIA-
3CMJEI, 3CMIII-BO3OYX H BO3AYX-3CMJIA —

BIICUHATIIAIOMIAA ACMOHCTpPALMA MOIIH.

Then the warplanes were screaming
overhead, spreading joyous white
jet-trails, across the accommodating
sky, creating clouds where there had
been nothing but blue before. Their
robot-pilots held them firm in their
course over the Parade site, and the
women in the office windows craned
their necks to see the beautiful craft
with their sleek bodies (7) and

swept-back wings.

TyT cBepXy MOCHBINAICA PEB BOEHHBIX

CaMOJICTOB: OHH « PpagOCTHO IMMPOYCPUYHBAIN

Oenple moOJIOCKI Ha  OeckpaiiHeM HeOe,

ocTaBisis 00Jauka TaM, € TOJBKO YTO BCE
ObLIO - TOJyObIM. POOOTBI-MUIIOTEI  CTPOTO

CIIE0BAIIN BBLIOpaHHOMY ISt

Kypcy,
IPOBEICHUS Tapaja, M BBHITJSILIBABIINE W3
OKOH o(rca JKEHITUHBI BBITATUBAIN IIICH,
9TOOBI  JIydIlle

pasmsAeTh  KpacuBbIE

MalllMHbI C TJIAAKHUMU (1)I03€J'I$[)K21MI/I n

OTBCIACHHBIMHA Ha3ald KPBLIbAMMU.

Slowly, inexorably, the Parade of
mighty weapons passed in review
while the women watched, cheering
and shouting and sending a snowfall
of paper streamers into the air. On a
the  Gotham
Mary  Quade

sill  of

little

window
company,

suddenly began to weep, putting her

IIpencraBieHHas Ha CMOTP MOIIIHAs BOCHHAs
TEXHUKA JBHTANACh MEIJICHHO, U, Ka3aJloCh,
HET CHJIBI, KOTOpast MOTJIa ObI €€ OCTaHOBHTb,
a KEHIUHBI BCE CMOTPEIIH, BBIKPUKHBAIH
MPUBETCTBUSA, U W3 OKOH JIETEJIH, KPY>Kach,
KaK CHEXXHHKHU, ToJlocku Oymaru. B odwuce
koMImanun  «[ oTxam»

MajieHbKass  Mbapu

KBeiin, cuaeBmias Ha  ITOJOKOHHHKE,
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terrible  face  against  Bobo

Anderson’s comforting shoulder

HEOXKUJAHHO DacIllaKkanach W YTKHYJIa CBOE
00e300pakeHHOE JIUIIO B MATKOE 1iedo bo6o

AHzEpceH.

Finally, the weapons were past the
windows of the Gotham Building
and the excitement mounted once
more. The strains of Sousa’s music
faded and disappeared uptown, and
the women huddled even closer to
the windows to see the rest of the

splendid Parade.

HakoHnel, KOJOHHBI MalIMH CKPBUIMCH U3
BUJly, U BOJIHCHHUE B KOMMaHUU «I O0TX>M)»
CTaJI0 CHOBa HapacTaTh. 3ByKU My3biku Cy3u
3aTUXJIA JAJ€KO OT LIEHTPa, U >KCHIINHBI el1e
TECHEE CTOJIUJIUCh Y OKOH, YTOOBI YBHUJIETh

IMPOOOJIZKCHHUC BCIIMKOJICIIHOI'O 1Iapaja.

They waited, and they became
nervous waiting, and some of them
started to giggle. Then they were
silent in their waiting, and in the
silence, Mary Quade’s weeping was
pronounced and depressing. Mrs.
Pritchard seemed to lose her newly-
found good humor, and told Mary to
shut up. Bobo defended her friend,
but without conviction, her eyes still
on the street below. Old Mrs.
Gunderson came out of the front
office, holding a brown cigarette.
She looked at the girls as if she
wanted to talk, but changed her
mind and stomped back into her
private office. Suddenly, everything

seemed spoiled. The fine mood

OHH Bce KJanu U 0T JIUTEIbHOTO OXKUJAHUS
pa3HEPBHUYAIUCh, a KOE-KTO 3axUXHUKAJ.
[ToToM OHM TIPUTUXJIA U CTAJIU KJIaTh MOJIYA;
B THUIIMHE BexaumnbiBaHus Mbopu Kselin
3ByYaju OCOOCHHO OTUETIMBO M YTHETAIOIIIE.
Y wmuccuc Ilputuapa, kasanoce, NOponaio
HEJITABHO 0o0peTeHHoe €10 xopouiee
HAaCTPOEHUE, U OHA Besena Mapu 3aTKHYThCS.
boGo mpuHsiace 3amuiiaTh CBOKO MOJPYTY,
HO KaK-TO BSIJIO, HE OTPHIBAs TJla3 OT YJIHIIBI.
Iloxunas wmuccuc I'yHmepcen Bbllia U3
cBoero o¢uca c curaperod KOPHUYHEBOIO
nera. OHa MOCMOTpENia Ha JEBYIIEK, Kak
Oynro cobuwpanmack 4dTO-TO CKa3aTh, HO
nepeaymaia M, TSOKEJIO CTyrasi, BEpHyJIach K
Bce  Ge3nanexHo

cebe. UCIIOPYEHO.

HpI/IHO,Z[H}ITOC HAaCTpOCHUE, C KOTOPOIO

HadaJICA ACHDb, UCIIApHUIIOCh, ITPOIIaJIO.
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which had begun the day_seemed

dissipated (8), lost.

They waited by the windows,
until the clocks began ticking too
loud, and they began to realize that
perhaps the Parade was over.. It was
unbelievable, of course. Something
had gone wrong, some technical
difficulty at the pier, some Army
snafu (9). That was it, of course.
There had been a fine display of
but the Parade wasn’t
done (10). Was it?

weapons,

JIeBylIKY K1anv y OKOH, MOKA HE YCJIbIIIAIH,
YTO Yachl TUKAKOT CIUIIKOM T'POMKO; TYT IO
HUX JOIILJIO,

4qTo IIapaa, CKOpEc BCCro,

3aKOHUWIICA. B 3TOo,  KOHE4YHO  XKe,
HEBO3MOXKHO  ObUIO  MOBEepUTh.  YTO-TO
CIIyYHJIOCh, IIPOU30IILIA KaKasi-To

TEXHUYECKasl 3aMUHKA Ha TpU4ajie, Kakas-To
HepazOepuxa y BOCHHBIX. KoHEYHO, B ATOM
Bce geno. Cocrosuiach — BEJIMKOJEIMHAs
JEMOHCTpAIUs BOCHHOW TEXHUKH, HO Tapaj

elle He 3akonucH. Pa3Be He Tak?

Then the quiet settled over Fifth
The paper
streamer floated noiselessly to join
the rubble in the street. Then they

Avenue again. last

knew the Victory Parade was- truly
ended.
Bobo Anderson said it first.
“Where are the men?” she said.
“Those are ~only the machines.
Didn’t the men come back?”
Mrs.
Pritchard asked, her hand at her
throat.

“Where are the men?”

“Where are the men?” Mary
Quade sobbed.

“The men? The Men?” the women

A Ha IlaToii ABeHIO BHOBH BOIApUJIACh
tumnHa. [locnequss y3kas mojocka Oymaru
OeCIllyMHO cJeTea Ha TpyIasl KamMHell Ha
TpoTyape. TyT OHM MOHSUIM, YTO TMapaj
[ToOexnp! 3aKOHYMIICS.

[lepBoit >t crmoBa mpousHecna bobo
AHJZIEpCEH.

- A rae MmyX4uHbl? — cripocuia oHa. — To
OBLTM TOJBKO MAaIllMHBEI. Pa3zBe My»XYWMHBI HE
BEPHYJIMUCH?

- I'me My»XuuHbl? — BTOpHJIa €l MHUCCHC
[Iputuaps, cXBaTUBIIKCH 3a TOPJIO.

- I'me MyxuuHbI? — BcxauneiBaga Mbapu
Kgeiin.

- Jla, Myx4yuHbl? MyXunHbI? — OJHA 3a

I[perﬁ CIIpallvBaJIld XCHIIWHBI, 1 UX I'0JIOCA
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asked over and over until the | ormaBaguce 3X0M MO BCeMy ropoay, CIOBHO
murmur spread over the city like the | rynenne pa3bsipeHHBIX HACCKOMBIX.

humming of angry insects.

Commentary

1. the girls were out in force: “in force” means “in large numbers”, often used with
“out” (“Trouble was expected at the football match, so the police turned out in
force”).

2. with the giggling abandon of a dormitory revel: “abandon” suggests a state when
one’s feelings and actions are uncontrolled (“People were shouting and cheering in
gay abandon”).

3. sheared off the lower tip of Manhattan Island: Manhattan is an island in New York
Bay at the mouth of the Hudson River; the place is the business and cultural center of
New York City that contains Wall Street with the Stock Exchange and the World
Trade Center, Fifth Avenue with its many expensive shops and department stores,
Broadway theaters, and several important museums, including the Metropolitan
Museum of Art.

4. ticker tape: often spelled as one word, the phrase describes very long narrow
lengths of paper on which information is printed be a special machine. Tickertape is
sometimes thrown from high buildings in the U.S. to greet famous people who are
visiting a town (“The astronauts were given a tickertape welcome in New York”).

5. plenty of windows to go around: “to go (a)round” is “to be enough for everyone”
(“If there aren’t enough chairs to go round, some people will have to stand”); the
phrase can also mean “to spread” when applied to an illness, and “to be continuously
present” when said about words, ideas, etc. (“There’s a tune going round in my
head™).

6. Sousa’s best: John Philip Sousa (1854-1932) was an American musician and band
leader nicknamed the March King who wrote 136 marches, 15 musicals and 70
songs; his most famous marches are “The Liberty Bell” and, esp. “The Stars and

Stripes Forever”.
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7. sleek bodies: “sleek” primarily means “smooth and shining” in descriptions of hair
and fur (“a sleek Siamese cat”), but is also used to describe objects attractively neat
in appearance and without unnecessary decoration.

8. the mood seemed dissipated: “to dissipate” is “to spend, waste or use up foolishly”
(“to dissipate a large fortune”); the adj. “dissipated”, however, has a narrower
meaning — “(typical of a person) who wastes his/her life in search of foolish or
dangerous pleasure” (“dissipated habits”, “a dissipated young man”).

9. some Army snafu: “snafu” (AmE, informal) is “a state of being wrong or
unworkable, a mistake, usu. large and obvious; an instance of confusion; a situation
confused by lack of intelligent direction; stupidity; any unnecessary complex plan,
action or thinking”; very wide WW II Armed Forces use and some postwar civilian
use. From the initials of “situation normal — all fouled up”. The orig. Army
connotation was that the situation was “fouled up” (or a stronger word) owing to an
excess of Army rules and routine. The orig. is forgotten or ignored so that the word is
not considered taboo.

10. the Parade wasn’t done: “done” stands for “finished” generally (“The job’s
nearly done”; “When you’re done, give us a call”; “The affair is now over and done

with”), but is more readily applied to “kitchen” contexts to mean “cooked enough to

eat” (“Are the potatoes done yet?”).

Pa3gen 9. O61mecTBEeHHO-NIOJUTHYECKHH TTePeBO/I

1. KakoBbI 0c00€HHOCTH 00111eCTBEHHO-TOJUTHYECKOT0 nepeBoaa?

B HacTosiimee BpeMsi 0COOCHHYIO OCTPOTY MPUOOpPETAET M3YUEHUE S3BIKOBBIX
MexaHu3MOB BiausiHUST CMU Ha TOT WM UHOM COIMYM M, B YACTHOCTH, UCCIIEIOBAHUE
BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX C MEPEBOAOM OOIIECTBEHHO-TIONMTHYECKUX TekctoB CMU. B
psiZie COBPEMEHHBIX MCCeA0BaHui B o0nactu xxypHanmuctukn CMU onpenensitores B

Ka4dC€CTBEC «CBOGO6p3.3HOFO COMAJIBbHO-JIMHI'BUCTHYCCKOI'O (bCHOMCHa, BKJIIFOYCHHOI'O
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55 .
B cucteMy ympasieHus oodmectBom  » [Kyxkos, 2002, C. 4]. Jlannpiii ¢hakT oT4acTH
MOXET OBITh OOBSICHEH CJIOXKHUBIICHCS B MHPE HEMPOCTOW OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKOM CHUTyalliell M TeM, HAaCKOJbKO HHTEHCHUBHO OHa OCBEILIAeTCS B

MEXIYHAPOJHBIX U MECTHBIX CPEJCTBAX MAacCOBOM MH(POpMaLUU.

3agaHus ISl CAMOCTOSITEILHOT0 BbINOJTHEHUS

3aoanue 1. Ocywiecmeume 6b100pPOYHBLI NEPEBOO 00ULECHBEHHO-NOJTUMUYECKOU
2a3eMHOU  cmambvl, NOCGAULEHHOU chneyu@duke 6b1OOPHO20  npouyecca 6
Beauxoopumanuu. Bvuioenume nexcuueckue eOUHUYbl, npeocmasaaruiue ocooyrw
mpyonocms 011 nepeesooa. Ilpoananuzupyitme, umo vi3vieaem O0ONOJTHUME/IbHbBIE

CNLOMHCHOCMU NPU hepedooe ROOOOHBIX MEeKCH08.

Tory MPs wrest back the power to choose leader
By Toby Helm, Brendan Carlin and George Jones (The Daily Telegraph Online)

Conservative MPs predicted last night that they would have a new leader in
place by mid-November after they backed controversial new rules for selecting
Michael Howard's successor.

The parliamentary party voted by 127 to 50 to strip local Tories of the final say
over the choice of leader and return the power to MPs at Westminster.

Although the change to the party constitution must go before its ruling
constitutional college, on Sept 27, the strong support of MPs means that it is likely to
be passed.

Senior Tories said last night that they expected Mr Howard to announce his
resignation at the October party conference in Blackpool. But other MPs gave
warning that grassroots Tories, angered at their loss of power, could still mount a

final campaign against the plans over the summer. The urgency of the new leader's

% KykoB W.B. Kputuueckuit anamus auckypca medatHbix CMUM: 0COOEHHOCTH OCBEIIECHUS
ceBepokaBka3ckoro koHpmaukra 1998 — 2000 rr: ABtoped. auc. ... kana. ¢uon. Hayk. — TBeps,
2002. - 16 c.
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task was underlined yesterday by a Conservative think tank which said the party
could have just four years to save itself as the main rival to Labour.

The pro-modernising C-Change think tank said the Liberal Democrats could
become the main alternative to Labour after the next general election.

Its research indicated that the Conservatives had lost their grip on professional
people, women and urban voters necessary to get back into power.

The report's conclusions were described as "absolutely on-the-money” by
Francis Maude, the Tory chairman.

Over recent weeks most Tory MPs, even those with reservations about
depriving local Conservatives of power to choose the leader, realised that they could
not dither any longer over deciding how to elect Mr Howard's:successor.

Under the proposed system, any MP can stand if he or she secures the support
in writing of at least five per cent of the parliamentary party (10 MPs).

The names of candidates will then be submitted for a "consultation” among
members of the voluntary party, members of the European Parliament, councillors,
peers, members of the Scottish Parliament and Welsh and London assemblies.

Each Tory constituency will ‘be allowed to nominate two choices. The
candidates will be ranked according to the number of votes received from
constituencies across the country but their preferences will not bind MPs, who will
have the final, decisive ballot.

The current rules, under which MPs decide their favourite candidates and then
local Tories, in a one-member, one-vote system, have the final vote, were introduced
by William Hague after the 1997 election to bring more democracy to the party. But
after they delivered lain Duncan Smith as leader most MPs concluded that the system

was wrong.

2. YUTo 10JI:KeH 3HATH MEePEeBOTYUK 00IIeCTBEHHO-TIOJIUTHYECKHX TEKCTOB?
[lpu ocCylIecTBICHUH MHCHMEHHOIO IMEpPeBOa OOIIECTBEHHO-TIOIMTUICCKUX
tekctoB CMU HEoOxomuMo criemyroiee:

1. 3HaHMe cnenuanu3upPOBAHHON JIEKCUKHU U (PPa3EOJIOTHH;
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2. YMCHHEC IICPEBOAUTH I'a3CTHHIC KIIMIIIC,

3. Hannuyue POHOBBIX U CIICHUATN3NPOBAHHBIX 3HAHUH MO JAaHHOW TEeMAaTHKeE,;

4, YMCHHUC HAXOJUThb N aICKBATHO IICPCBOAUTD ITPUMCPBI CY6’I)€KTPIBHOﬁ OLICHKU,

5. yMmMeHue KilacCUPpUUUPOBATh W CUCTEMATH3UPOBATh MO >kaHpaMm TekcTel CMU

(HOBOCTHI)Ie, I/IH(l)OpMaHI/IOHHI)IC NN aHAJIMTHYCCKUC MaTepI/IaJII)I) H B COOTBCTCTBUH

C OTUM BLI6HpaTB CTHJIb IIEPEBOJA,

6. HalIU4YHE HaBBIKA IIECPEBOAUTH HCOJIOTU3MBEI,

7. 3HaHWE MPaBUJI AHHOTUPOBAHUS U pedeprupoBaHHUs.

N3y4yure cjioBapb COBPeMEHHO 001IeCTBEHHO-TIOJIMTHYECKOH JIEKCUKH

blueprint

a plan for achieving

something

(meTapHbBIN) IJ1aH,

nporpamma, npoekKT;

front-runner

the person or thing that is
most likely to succeed in a

competition

KaHauaarT, UMEIOIINHI
HauOOJIbIITNE ITAHCHI (3aHATH

KaKOM-J1, TOCT)

an opt-out clause

when a person or group
chooses not to join a system

or accept an agreement

ITYHKT O IIpaBC Ha BBIXOI H3

COIJIallICHUA UJIM JOIr0OBOpa

charm/diplomatic a planned set of actions | qummomatudeckoe
offensive intended to influence a lot of | HacTymeHUE

people
to derail | to spoil or interrupt a plan, | paccrpauBars (1TuiaHbi),
(negotiations, process | agreement CpbIBaTh (IIEPErOBOPHI)
etc)
package of | a set of ideas or services that | koMIIeKCHBIE MEPBI

measures/proposals/

incentives etc

are suggested or offered all

together as a group

manifesto

a written statement by a

political party, saying what

MaHUpeCT
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http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=blueprint&translation=%d0%bf%d0%bb%d0%b0%d0%bd&srcLang=en&destLang=ru
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they believe in and what they

intend to do

pledges of support

an assurance of support or

goodwill,  conveyed by

certain acts

3aBCPCHUSA B IIOACPIKKE

on the ticket

a list of the people supported
by a particular political party

in an election

peaBbIOOPHBIN CITUCOK

IapTUn

grass root

the ordinary people in an
organization, rather than the

leaders

PSZIOBBIC WICHBI (TApTUN),

(mapTuitHbie) Macchl

rank and file

the ordinary members of an
organization rather than the

leaders

pSAIOBBIE 4ICHBl (MAPTHH),

(mapTuitHbie) Macchl

backlash

a strong negative reaction by
a number of people against
recent

events, especially

against - political or social

developments

MOIIIHAsT oOpaTHas peakIus
IPYIIIBI moel (0ObIYHO

HeraTUBHAs; Ha COOBITHE,
3aKOH, TCHICHIIUIO Pa3BUTHS,
KOTOpbIE YCTaHaBIUBAIOT
MPEUMYIIECTBA 11 JIPYTHX

TpyNI JIIOAeH)

constitutional college

a group of people who have

special rights, duties, or

powers within a profession

or organization

KOpriopauusi, KOJIJIErus

think tank (e.g. right-
wing/liberal/economi
¢ think tank)

a group of people with
experience or knowledge of a
particular subject, who work

to produce ideas and give

"M03roBOM HEHTP"
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advice

a dream ticket

a combination of people who
you think will be sure to win

an election for a political

party

noaum.; xcape.  WJeAIbHas
napa (4upe3BblyaitHo

BBIUTPBIIIHAS ~ KOMOMHAIUS
JIBYX KaHIUJaTOB,
BBHIOMpPAEMbIX Ha  BBICIIHE
JIOJLDKHOCTH:  TPE3UACHTA W
BHIIE-TIPE3UJICHTA, - HPEMbEDP-

MUHHUCTpA U BUUE-TIPEMbEPa)

whip = party whip

1) a member of the US
British

who IS

Congress or the
Parliament
responsible for making sure
that the members of their
party attend and vote

2) an order from a leader of a
British political party telling
MPs in that party that they

must vote in a particular way

1) mapTuitHbIA Opranu3aTop

(B [Tapnamente
Bennkobputanuu u B
Konrpecce CIIA; cienur 3a
MAPTUAHON IUCIUIUIMHOW B
NapJIaMeHTCKo  pakiuu;
o0OecreuynBaeT MPUCYTCTBUE

YJIEHOB CBOEH MapTUM Ha

MapJIaMCHTCKHUX 3aCCAaHuAX

U ux ydacTtue B
rOJIOCOBAHUH )
2) TIOBECTKa NapTUHHOTO
OpraHu3aropa
(o HEO0OXOIMMOCTHU
PUCYTCTBOBATH Ha

3aCCAaHUM IIapJIaMCHTA U O

TOPSIIKE TOJIOCOBaHMS,
pacchuIaeTcs YJICHaM
[TapnamenTa

Benuko6putanuu u
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Konrpecca CIIIA)

waverer someone who cannot make a | koneomontuiics
decision, especially in a vote | (momuTuk, H30HpaTEIIb)

toothless an organization that is | HeadekTHBHBIMH,

(organization) toothless has no power to | 6e3pe3ysbTaTHBIHI

make people obey its rules

White Paper

an official report from the
British

explaining their ideas and

government,

plans concerning a particular
subject before a new law is

introduced

1) 6pum.; nonum. "6enas

KHUTa" (0UIMATBHBIN

MPaBUTEIHCTBEHHBIH

JOKYMEHT © TI0  KaKOMY-JI.
BOIIPOCY; 0OBIYHO
pa3bsCHSCT TUTaHbI
MIPaBUTEIHCTBA nepen

BBCJICHEM HOBOI'O 3aKOHA)
2) moApOOHBIH
ouIUATIbHBIN

ABTOPUTETHBIN JTOKJIA]T

Green paper

a document produced by the
British

containing proposals to be

government

discussed, which may later

be used in making laws

"JenéHas kaura'

(TE3UCHI K 3aKOHY)

public purse

money controlled by the

government

rocyaapCTBCHHAaA Ka3Ha

dispatch box

a box on a central table in the
British  Parliament, which
important  members  of
parliament stand next to

when they make speeches

1) Banmuza a1 oUIHAITBHBIX
Oymar

2) opum. "KypbepCKuii
MUK (C KaKIOW CTOPOHBI

nmapJIaMEHTCKOro Croja B
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majare O6HII/IH, CIIYKUT

Kadeapoit TUTST

BBICTYTAIOIINX C PEYbIO)

straw poll

an informal test of several
people's opinions to see what
the general feeling about

something is

" COJIOMEHHBIH
ompoc"'; Heo(pUIHATBHBIHN, B
BIOOPOYHBIH oTmpoc

0OIIIECTBEHHOTO MHEHUS

the status quo

the state of a situation as it is;

the existing state or condition

CTaTyC-KBO, MOJOKEHUE
BEUIECH; CYIIECTBYIOIIECE WIIH
CYIIIECTBOBABIIIEE

ITIOJIOXKCHHUC

whispering campaign

a situation in which someone
privately spreads criticism
about another person in order
to make people have a bad

opinion of them

KJIEBETHUYECKAs
KaMIIaHUsl, pacIpOCTPAHECHHE
CBOETO

CIIyXOB po

IMPOTHBHHUKA

red tape

official rules that seem

unnecessary and prevent

things from being done

quickly and easily

OIOpOKpaTH3M, BOJIOKHUTA,

KaHOCJIAPpIOHA

frontbencher

a leader of a political party or

an important British MP

1) kimroueBor MUHHCTD (B
CTPYKTYp€ MPaBUTEIHCTBA)

2) nuaep OMIO3HUIINN

backbencher

an ordinary British MP who
doesn't have an important

official position

PAIOBOM WICH IapjaaMeHTa

debt relief / write off

plan

the partial or total

forgiveness of debt, or the

slowing or stopping of debt

CIIMCaHHUEC OO0JITOB
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http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=whispering%20campaign&translation=%d1%80%d0%b0%d1%81%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%81%d1%82%d1%80%d0%b0%d0%bd%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%bb%d0%be%d0%b6%d0%bd%d1%8b%d1%85%20%d1%81%d0%bb%d1%83%d1%85%d0%be%d0%b2%20%d0%bf%d1%80%d0%be%20%d1%81%d0%b2%d0%be%d0%b5%d0%b3%d0%be%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b2%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=whispering%20campaign&translation=%d1%80%d0%b0%d1%81%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%81%d1%82%d1%80%d0%b0%d0%bd%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%bb%d0%be%d0%b6%d0%bd%d1%8b%d1%85%20%d1%81%d0%bb%d1%83%d1%85%d0%be%d0%b2%20%d0%bf%d1%80%d0%be%20%d1%81%d0%b2%d0%be%d0%b5%d0%b3%d0%be%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b2%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=whispering%20campaign&translation=%d1%80%d0%b0%d1%81%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%81%d1%82%d1%80%d0%b0%d0%bd%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%bb%d0%be%d0%b6%d0%bd%d1%8b%d1%85%20%d1%81%d0%bb%d1%83%d1%85%d0%be%d0%b2%20%d0%bf%d1%80%d0%be%20%d1%81%d0%b2%d0%be%d0%b5%d0%b3%d0%be%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b2%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=whispering%20campaign&translation=%d1%80%d0%b0%d1%81%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%81%d1%82%d1%80%d0%b0%d0%bd%d0%b5%d0%bd%d0%b8%d0%b5%20%d0%bb%d0%be%d0%b6%d0%bd%d1%8b%d1%85%20%d1%81%d0%bb%d1%83%d1%85%d0%be%d0%b2%20%d0%bf%d1%80%d0%be%20%d1%81%d0%b2%d0%be%d0%b5%d0%b3%d0%be%20%d0%bf%d1%80%d0%be%d1%82%d0%b8%d0%b2%d0%bd%d0%b8%d0%ba%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=red%20tape&translation=%d0%b1%d1%8e%d1%80%d0%be%d0%ba%d1%80%d0%b0%d1%82%d0%b8%d0%b7%d0%bc&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=red%20tape&translation=%d0%b2%d0%be%d0%bb%d0%be%d0%ba%d0%b8%d1%82%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=red%20tape&translation=%d0%ba%d0%b0%d0%bd%d1%86%d0%b5%d0%bb%d1%8f%d1%80%d1%89%d0%b8%d0%bd%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=frontbencher&translation=%d0%ba%d0%bb%d1%8e%d1%87%d0%b5%d0%b2%d0%be%d0%b9%20%d0%bc%d0%b8%d0%bd%d0%b8%d1%81%d1%82%d1%80&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=frontbencher&translation=%d0%bb%d0%b8%d0%b4%d0%b5%d1%80%20%d0%be%d0%bf%d0%bf%d0%be%d0%b7%d0%b8%d1%86%d0%b8%d0%b8&srcLang=en&destLang=ru
http://www.lingvo-online.ru/ru/Search/Translate/GlossaryItemExtraInfo?text=backbencher&translation=%d1%80%d1%8f%d0%b4%d0%be%d0%b2%d0%be%d0%b9%20%d1%87%d0%bb%d0%b5%d0%bd%20%d0%bf%d0%b0%d1%80%d0%bb%d0%b0%d0%bc%d0%b5%d0%bd%d1%82%d0%b0&srcLang=en&destLang=ru

growth, owed by individuals,

corporations, or nations.

3aaHus I CaMOCTOATEIbHOT0 BbINIOJTHEHUS

3aoanue 2. Ilposedoume conocmasumenbHblil AHAIU3 UCXOOHO20 U NEPEBOOHOZ0
meKkcmos, oopawian GHUMAHUE HA cheyuuky ynompeoneHus NnOJAUMUYECKOI
JIeKCUKU. Onpeodenume nepegooueckue mpancgopmayuu, oyenume
ceMaHmuueckoe, - KOMMYHUKQMUGHOe,  CHMUIUCMUYECKOe  COOMEEemcmeue

nepesoonoz2o0 mexkcma ucxoonomy. Ilpeonosccume ceoit eapuanm nepeesooa.

HcxonHblil TEKCT [lepeBoIHOM TEKCT [IepeBoueckue
TpaHchopmaIu

An Ceronns IIO/IMCaHa

ambitious blueprint for MmacitaOHas nporpamMmma

our cooperation in culture | KyTbTypHOTO W HAY4YHOTO
and science in 2010-2011 | coTpyaHuYecTBa Ha  IEPHOJ
was signed today. 2010 - 2011 ronpr.

It is at least doubtful | I comueBaroch, 4To Ha HaHHOM
whether at this stage a |srame MOXeT  HPHUTOIUTHCS
detailed Dblueprint of a | moxpoGHsIit TPOCKT
desirable internal order of | BuyTpeHHero ycTpoiicTBa
society would be of much | mamero  oOmecTBa u  4TO
use - or whether anyone is | BooOiie KTo-HHOYAb CrocoOeH
competent to furnish it. CCTOTHSI TaKOU IPOEKT

MPEITIOKHUTD.

The divergences that were | Pasnoriacus, OTMeueHHBIE B
evident in the Working | Paboueti rpynme u B IllecTtom

Group and in the Sixth | komuTeTe, yrpo’kamT CcOpBaTh
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Committee threatened | nmporiecc, HauaTelii JBa Tofa
to derail a process that | nasan, u MOTYT
had begun two years | BocupensaTcTBOBaTh

earlier, and thus prevent | yrBepxaeHuto JTOKYMEHTA,
approval of an instrument | moib3yromerocs BCEOOIINM
that enjoyed universal | npusHaHueM.

recognition.

Suddenly we got the news | Bapyr monyumwioch y — Hac

that he had taken part in
issuing some
anonymous manifesto and
that he was implicated in

the affair.

W3BECTHUE, YTO OH Y4YaCTBOBAJ B
COCTaBJICHUU KaKOM-TO
MOJIMETHOM  MpOKJIaMaluu |

IPUTSHYT K JIEITy.

To realise this potential,
incentives set at
international levels will
have to be attractive to

those making decisions at

JlHst TOrO, YTOOBI pearn3oBaTh
ATOT MOTEHIUAN JOJKHBI OBIThH
MPEANPUHATHl MHUIIMATHBBI Ha
MEKIYHAPOIHOM YPOBHE,

KOTOpPBLIC CACIAOT PBLIHOYHBIC

the grass-root level. pemera B 3TOW  oOsactu
IpUBJICKATEIbHBIMU IS
IIMPOKHX Macc.

You know ' that such|Bsr  3maere, 4ro  Takue

leaders —‘can Dbe either | npeagBoauTE M MOTYT OBITH WJIH

elected by the rank and

BBI6paHHLIMI/I caMHuMH

fileor appointed from | psooBeIMHU, WM Ha3HAYECHHBIMU
above. CBEPXY.
As the examples of Iran | Kak moka3biBalOT  MpPUMEPBI

and Saudi Arabia show,

however, such a long-term

Hpana u CaynoBckoid ApaBuu,

TEM HEC MCHCEC, TaKOC€
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presence Ssooner or later
creates an

explosive backlash.

AOJITOBPEMCHHOC IIPHUCYTCTBUC
paHO WK TII03JHO CO3AaayT
B3PBIBOOITIACHYIO

HEOIaronpusITHYIO PEaKITHIO.

The rank and file of both
parties - the more or less
hungry and thirsty who lie
ever at the bottom on both
sides - hailed him as a
heaven-sent deliverer, a
new Moses come to lead
them out of the wilderness

of poverty and distress.

PsimoBbIe wieHbl 00enX mapTui -

T€ auylme | IKaKIyIIHe,
KOTOPBIX BCErja Iomnupaia U Ta
U Jpyras CTOpOHa, - BCTPETUIIU
€ro Kak HHCIIOCJIAHHOTO HEOOM
n30aBuTens, HOBOro Momces,
MPUILIEANIETO BBIBECTH HX W3

ITyCTbIHW HUIICTBI U OTYASHUSI.

Swedes recently gave
enough votes to a right-
wing, anti-immigrant
party to give it
representation in
parliament, reflecting a
growing backlash against
the of

rising number

immigrants - in  Swedish

society.

[IIBennl HEIaBHO oTIanu

JIOCTaTOYHOE KOJINYECTBO
rOJIOCOB - AHTU-MMMUTPAHTCKOU
MapTAM IIPAaBOr0 KpbUIA, YTO

IO3BOJINIIO en OBITH

[IPEJCTABICHHON B MapJaMEHTE:

9TO  SBISAETCSA  CIIEACTBHEM
YCHIICHUEM HETPUSITHS B
HIBEICKOM o0I111eCTBE
pacTyIiero yycia
UMMHIPAHTOB.

To the world at large, it
was another think

tank.

just

Many of its

members worked at

laboratories  throughout

s okpyxaromero mupa 3TO

OBLIO O4epeIHOE HOBOE

HAy4YHOE XpaHWJIUIIE, MHOTHE
COTPYIHHUKHU KOTOPOro padboranu

B 1ab0paTopHUsIX
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the Smithsonian, doing
research and utilizing the

resources at hand.

CMHUTCOHOBCKOI'O HHCTUTYTA,
IMpOBOAA Ppa3JINIHBIC
HCCICOOBAHUA B  PA3JIMYHBIX

00JacTsIX HAYYHOTO 3HAHUS.

Fanmi Lavalas held its
party congress from 14 to
16 December 2013 and
the

used occasion to

present a new party
platform spelled out in

a White paper.

[laptus "Jlapanmu JlaBampsc"

14-16

CBOU

2013

IIpoOBCJIa CbhC3 1

nexaops roga W
OpeJcTaBuIa Ha HEM HOBYIO
napTUHHYIO mwiardopmy,

M3JI0°KEHHYIO B benoil kuure

Paul Leach from

Microsoft has disputed

several of the assertions in

IMon Jluu (Paul Leach) w3
xommanuu  Microsoft - ocropun

HCCKOJIBKO TC3UCOB CTAaTbHU B

the White paperin a|cooOmeHun, - KoTopoe  OBLIO
message posted on | omy6iukoBaHo B Bugtrag.
Bugtrag.

Several countries noted | Hekotopble cTpaHbl yKa3aad Ha
that the non-submission of { To, = 4t0  HempeacTaBicHHE
data was a deliberate | manupIx OBLIO  OOAYMaHHBIM
decision  to _indicate | perienneM, ¢ TEeM  YTOOBI
satisfaction with | yka3aTh Ha yJIOBJIETBOPEHHOCTh

the status quo.

CYILLIECTBYIOIIUM TMOJIOKEHUEM.

So the dividing line in
Pakistan is not between
liberals and extremists, but
between  those  who
support the status quo

and those who oppose it.

Taxkum obpazom,

paslenuTeNbHas  JIMHUS B
[TakucTaHe MPOXOAUT HE MEKIY
aubepanaMd M OKCTPEMHUCTAMH,
a MEXTY

TEMHU, KTO

noadCPKMBACT CTATYC-KBO, H
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TEMH, KTO BBICTYNIACT IIPOTHUB

HETO.

In other words, with no | Ipyrumu CJIOBaMH, npu
assumptions of influences | orcyrcTBUM MpeanoaOKEeHUH O
by red tape or particular | BmussHuuM ~ OOpOKpaTHH WA
vested interests on the |rpymm  co  cHelHAIbHBIMH
public choice, it can be | uaTepecamMn Ha 0OIICCTBECHHBIN
asserted that the regional | BEIOOp MOXXHO CuUuTaTh, 4TO
governments’ preferences | mpeAnouTeHUsI  PETHOHATBHBIX
are determined by those of | Bnacreii OTIPEIEIISFOTCS
the regional median voter. | npeamo4reHUsIMH

PETHOHATBHOTO MEIHAaHHOTO

n30upares.

3aoanue 3. Ilepeseoume OanHble OMPLIGKU U3 2A3EMHBIX cmamell, 00pawiasn
cnuuuauuelulcneuu¢nugaynonqmﬁmeuuﬂlunuunuueCKoﬁfumruku.

1. The Prime Minister pointed to what had been achieved at the G8 summit at
Gleneagles in Scotland, and said that if member states fulfilled promises on debt
relief, aid, trade, HIV -and conflict prevention they could exceed modest
expectations. He has already expressed frustration with the watered-down UN
blueprint for reform (The Guardian Online).

2. David Davis, the home affairs spokesman, has emerged as the front-runner. MPs
said yesterday that the Davis camp was trying urging them to come on board now if
they wanted any chance of a front bench job (The Daily Telegraph Online).

3. Adding to the federal dilemma, Faraj al-Haidar, of the Kurdish Democratic Party
(KDP), said that the Kurds insisted on a clause allowing the Kurdish north to hold a
referendum on secession in eight years. He said that the Kurds also wanted the opt-
out clause to apply if other political blocks tried to manipulate agreements (The

Times Online).
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4. As the deadline loomed last night, officials said that a possible compromise could

be to accept the deadline but ask for a 15-day extension to clear up any outstanding
issues. Several MPs admitted that Washington - which has insisted that there be no
delay so as to not derail the shaky political process - had been leaning on them to
push ahead (The Times Online).

5. The government has announced a package of measures to assist affected areas
(The Guardian Online).

6. Pledges of support must therefore be subject to a serious health warning - as MPs
may have given their backing to one or more candidates. Ahead of the contest, a
survey by The Daily Telegraph reveals today that all is to play for in the impending
battle (The Daily Telegraph Online).

7. In Left-of-centre political parties there is a tendency for the grassroots to be more
Left-wing and in Right-of-centre political parties there is always a tendency for the
membership to be more Right-wing (The Daily Telegraph Online).

8.The former Chancellor's chances of winning the leadership rest heavily on the rule
change being passed as he is more popularamong MPs than rank and file Tories, who
disapprove of his pro-European views (The Daily Telegraph Online).

9. Mr Maude insisted that despite a recent backlash against the reform plans, led by a
minority of local Tories and MPs, they enjoyed majority support among grass-root
party members (The Daily Telegraph Online).

10. The parliamentary party voted by 127 to 50 to strip local Tories of the final say over
the choice of leader and return the power to MPs at Westminster. Although the change
to the party constitution must go before its ruling constitutional college, the strong
support of MPs means that it is likely to be passed (The Daily Telegraph Online).

11. The urgency of the new leader's task was underlined yesterday by a Conservative
think tank which said the party could have just four years to save itself as the main
rival to Labour (The Daily Telegraph Online).

12. Mr Cameron refused yesterday to rule out joining Mr Clarke on "'a dream ticket""

for the leadership (The Daily Telegraph Online).
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13. Mr Clarke has also faced calls to form a "dream ticket™ partnership with Mr
Cameron. However, Mr Cameron has ruled out the idea (The Times Online).

14. Does the agency have the power to prosecute companies, or is it a toothless
organization? (The Guardian Online).

15. Will the West use its influence to maintain the status quo and not disrupt the flow
of 0il? (The Times Online)

16. But other MPs gave warning that grassroots Tories, angered at their loss of power,
could still mount a final campaign against the plans over the summer (The Daily

Telegraph Online).

3. UTo HY’KHO 3HATH NPH NePeBo/Ie ra3eTHLIX KJuIe?
Texkctbl aHrnos3pidHbix CMU n300umyroT Kiniie. 1'a3eTHble KIUIIe BO3MOMKHO

YCJIOBHO pa3/Ie/IuTh Ha CICAYIOINE IPYIIIbI;

1) npuiiaratejibHoOe + CyleCTBHTEIbHOE:

international relations — meorcoynapoonsie omuowenus;

juvenile delinquency — npecmynnocme cpedu necosepuennoremuux;

nuclear powers — depoicasol, obradarowue sL0epHbIM OpYIHCUEM,

legitimate interests — zaxonnvie unmepecswi.

2) riaroJ + cynmecTBUTeIbHOE:

to have priority — noszosamwscs npeumywecmeom;

to strengthen peace — yxpenisamo mup;

to maintain peace — noodepoicuseams mup;

to give notice - npedynpeoums 06 ysonrvhenuu.

3) cymiecTBUTEIbHOE + CYLIECTBUTEIbHOE:

arms race — 2onka 600pyiceHull;

blanket ban — sceobwuii 3anpem.

4) rnaroJi + npeaJior + cymecTBUTeJbHOE:

to be in effect — 6vimob 6 Oeticmeuu;

to sit in the cabinet — 6vimo urenom npasumenvcmsa.

5) cymecTBUTe/ILHOE + CylleCTBUTEIbHOE + CyllleCTBUTEIbHOE:
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arms limitation talks — nepecosopwi o cokpawenuu soopyaicenuil.
6) npuiiaratesibHOe + CylIeCTBUTEIbHOE + CYyIIeCTBUTEIBHOE:

nuclear weapons tests — ucnsimanus s0eprnozo opyarcusi.

3amaHusd 1y CAMOCTOSITEILHOTO BbITIOJIHEHUS
3aoanue 4. Hzyuume npumeput Kauwe. Iloodepume pycckue IKkeueanenmal K
CeOyIouUM 2a3eMHbIM KIUWe:

anti-terrorism package — KOMIUIEKC aHTUTEPPOPUCTHUCCKUX MEP
election pledges — npeaBbIOOPHBIE OOCIIAHUS

to give a kick-start to an election campaign —

JaBaTh UMITYJIbC MPEIBEIOOPHON KOMIIAHUHT

top level talks (aimed at) — meperoBops! Ha BEICIIIEM YPOBHE
on the range of issues — o psiay BOpocoB

to achieve consensus — TOCTUTHYTh KOHCEHCYC

the good old days — crapeie 100pbIc BpeMeHa

tip of the iceberg — Bepxymika aiicbepra

moment of truth — MoOMeHT UCTHHBI

far-reaching effects — manexo wmyiue mocaeaCTBHS

to cast in one’s lot with — cBs3aTh cBOIO CyABOY

a burning question —>kuBOTpEMeNy Ui BOIPOC

grave concern — cepbé3Hast 03a004E€HHOCTD

an irreparable loss — HeBocnosTHUMast yTpara

pearls of wisdom —

to-employ double standards —

to join forces for charm offensive -
maintain/preserve/defend the status quo —

to mount a campaign against —

to express frustration with smth —

162



4. YT0 HY’KHO YYUTHIBAThH NePEBOIYMKY NPU padoTe ¢ HEOJOrU3MaMu?

[Ipouecc nepeBoga HEOJOTU3MOB C aHIJIMICKOTO SI3bIKA HA PYCCKUU MPOXOJUT
B HECKOJIBKO ITAMIOB " ;

1. ocBOEHHE COAEpKAHUS HEOJIOTU3MA,

2. KOHTEKCTyaJbHbI aHaANIW3, IPU KOTOPOM HapsAy C HHANBUIYAIbHBIMHU
OpPU3HAKAMHM HEOJIOTW3Ma YYWTHIBAKOTCA NPU3HAKA KOHTEKCTOB, K KOTOPBIM
OTHOCHUTCS JaHHBIA HEOJIOTU3M. B X076 KOHTEKCTyalbHOTO aHAJIW3a MPUHUMAIOTCS BO
BHUMAaHHUE JOTOJHUTEIIbHBIE CEMAHTUYECKHUE MPU3HAKH, TAKHE KaK: 3MOLMOHAJIbHAS
OLICHOYHOCTb,  KOHKpETH3allus, CI0BOOOpa3oBaTelbHAas  HapajurMa  CJoBa,
COYETAEMOCTD U T.1.

B nmnpenenax oOmiero TmMOHSATHS KOHTEKCTa pa3IiMyaeTcss Y3KUM KOHTEKCT
(MUKPOKOHTEKCT) U HIMPOKUM KOHTEKCT (MaKpOKOHTEKCT). [loa y3KUM KOHTEKCTOM
MMEETCS B BHUAY KOHTEKCT MPEIJIOXKEHUS, TO €CTh JIMHTBUCTUYECKHE E€IUHMUIIBL,
COCTaBIIIOIIME OKPYXKEHHE JAaHHOM €IUHUUbI, HE BBIXOJAIIEE 3a PaMKH
MPEIOKEeHUS; IIUPOKUM KOHTEKCT — H3TO COBOKYIHOCTH SI3BIKOBBIX EUHHUIIL,
OKPY’KAIOIIMX JAaHHYIO €IMHUILY B MPEIEIIaX CMEKHBIX C HUM MPEIIOKEHUSIX.

V3Kuil KOHTEKCT, B CBOI: OYEpelb, MOXHO pa3JIeiIuTh Ha KOHTEKCT
CUHTAKCUYECKUH ©  Jekcudyeckuil. CHHTaKCMYEeCKUd KOHTEKCT — 3TO Ta
CUHTaKCHYeCKasi KOHCTPYKIMs, B KOTOpOH YIOTpeOJsieTcss JJaHHOE CJIOBO,
CJIOBOCOYETAHHE WM (APUIATOUYHOE) MpeasiokeHue. JIEeKCHYecKknid KOHTEKCT — 3TO
COBOKYITHOCTb ~ KOHKPETHBIX JIEKCHUECKHMX €IMHMI, CJIOB U  YCTOMYUBBIX

CJIOBOCOUYETAHHM, B OKPY>KEHUHU KOTOPBIX BCTPEUACTCS IaHHAs €IMHUIIA.

3amaHusa 11 CAMOCTOSITEILHOT0 BBINOJIHEHUSI

3aoanue 5. Onpedenume, Ymo 8 c1eOyOUWUX NPUMEPAX COCMABIACH 1eKCUYECKUL
o 7

u cunmaxcuueckuii konmexcm. Ilepesedume evidenennvie neono2usmvl’', cMbici

Komopbslx CmMAHOBUMCA ACHBIM MOJIbKO nPpU HA1UYUU Y3KO20 KOHmMeKcma.

56 . N
Mopozoa O.A. OcoOeHHOCTH aHTIIMHCKMX HEOJOTU3MOB U MX MEPEBO]] HA PYCCKUA s3bIK // Dumonorus u npoodiemMsl
Nperno/iaBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB: ¢0. Hayd. Tp. / Mock. nen. roc. yH-T, 2006
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1. Blair was tempted into psuedo-presidentialism by the apparent personal power of
the American presidency and by Thatcher's tabloid ambition to put the ' great ' back
into Great Britain.

2. The BJP rejected the idea that India should be secular; its more extreme supporters
wanted to turn the country into a Hindu state, a sort of Indian version of Pakistan, an
India-stan.

3. Wilkinson's customary metronomics with the boot served to highlight the shocking
performance of his opposite number Louis Koen.

4. John Comiskey and Alan Farquharson designed and lit the gorgeously monumental
artist's workshop set, on which | wish | had watched the final, missing act of this
ambitious, underrealised play.

5. This is your first signal to pause for non-manic reflection.

6. For the first time, we have an American administration that talks of de-Arabising
the Middle East - the ultimate Perleian dream of Arab nations governed by clones of
Ahmed Chalabi, their bazaars buried under shopping malls and Arab hospitality.
7. Not quite fact, not quite fiction, and not at all entertaining it sneered, describing K
Street as a pointlessly rambling inside look at Washington's spindocracy - a self-
contained self-satisfied group of political hangers-on who are fascinating to each other
and of no interest to anyone else.

8. Although al-Qaida-spawned Islamic fundamentalist terrorism is aimed primarily at
the west - meaning the US, close allies of the US such as Israel and Britain, and pro-
western Arab governments - it is Muslims and non-westerners who frequently get
hurt.

9. This cultural blurring is reflected in a new lexicon of marketing spiel, spotlighting
such emergent consumer groups as the kidult or adultescent (whose age ranges from

25-35), the middle youther (35-45) and the silver surfer internet users in their dotage.

%" http://rdues.uce.ac.uk/neologisms.shtml
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3aoanue 6. Hzyuume oepununyuu u npusedeHHvlilt MuKpokonmexcm. /laiime ceou
eapuanmul nepeeooa Heoo2u3mos. Kaxue nepegsodueckue mpancghopmayuu
ucn0ﬂb3ylomc;l? 06pamume GHUMAHUe HA CROCOO cnoeooﬁpas'oeauuﬂ Heoiocuma
u mopghonocuueckue Xapaxmepucmuku nepesooauezo c106d.

1. ambush marketing - a marketing strategy in which a competing brand connects
itself with a major sporting event without paying sponsorship fees ambush marketer
‘Piles of “bootleg” water bottles have started to gather outside the gates of the All
England Club in southwest London after security guards at Wimbledon thwarted an
“ambush marketing” attempt by Colgate-Palmolive’ (The Times Online).

2. healthspan - the period of a person’s life during which they are generally healthy
and free from serious or chronic illness

“The National Service Framework for Older People is already engaged on a 10-year
plan to end ageism, improve health and social care, and encourage us to modify our
lifestyle now to make living longer a pleasurable experience. The lag between
healthspan and lifespan is serious. None of us look forward to chronic illness’ (The
Guardian Online).

3. Asbho (also ASBO) - Anti-social behaviour order: a civil order aiming to protect the
community from a named individual who has allegedly caused major disturbance to
others through vandalism, drunkenness, etc.

‘I am at a loss to understand the concern over the implementation (to take action or
make changes that you have officially decided should happen)of Asbos ... Why is it
wrong for someone who persistently and wilfully behaves to the distress of others to
be sent to prison ...?” (The Guardian Online)

4. nanopublishing - low-cost online publishing which uses techniques based on
blogging (writing weblogs) to target a specific audience

‘Nanopublishing will not replace magazine publishing or mass media. It is a new
opportunity. It won’t make money for political punditry or for the diaries of college
students. But it will work for gadgets and sex and special interests such as disease —
Imagine a great weblog for diabetics — because it is so cheap to publish’ (The

Guardian Online).
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5. greenwash - to try to convince people that you are doing something which is good
for the environment by being involved in small, environmentally-friendly initiatives,
especially as a way of hiding your involvement in activities which are damaging to the
environment.

“The Prime Minister was accused of attempting a “greenwash” of the government’s

environmental record today, as he launched a white paper on energy provision ...’

(The Guardian Online)

6. bouncebackability (also bouncebackibility) -the ability to be successful again after a
period of failure

‘When Everton were knocked out of the League Cup last week, their manager Mo
Marley said: “This will be a great test of the famous Everton bouncebackability.”
(The Guardian Online)

7. alcolock - an electronic device fitted to the ignition of a car, designed to stop a
driver from starting the car if they have drunk more alcohol than the legal limit for
driving

‘A trial of alcolocks, initially in the Midlands and Bristol, will test whether people
using them are less likely to drink and drive ...” (The Observer Online)

8. studentification - the social and environmental changes caused by very large
numbers of students living in particular areas of a town or city
‘Students have officially been identified as the new scourge of Britain’s towns and
cities in a study blaming “studentification” for a string of social evils ... They include
destroying respectable neighbourhoods by driving out families, triggering rat
infestations, causing vandalism and forcing the closure of corner shops in favour of
tatty - burger bars and cheap off-licences.” (The Observer Online)

(http://www.macmillandictionary.com/New-Words.htm)

3aoanue 7. Hzyuume oepunuyuu neono2usmos u npeoioHceHHvle aAPUAHMbL UX

58 N
nepegooa’". /laiime ceou eapuanmosl nepeeooa Heono2uimos. Onpedenume, Kakue

%8 http://www.definitions.net
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nepesooueckue mpanchopmayuu ucnoavzyromcia. Qopamume e6Humanue Ha
Cnocob co6ooopPa306aHUA HEOJI02UIMA U NEPEBOO.

1. sheeple - people who are easily persuaded and tend to follow what other people do
— JIFOAH, JETKO IMoAar0IIueCA BIIMAHNIO

2. freemium — Offering basic services for free while charging a premium for advanced
or special features - ‘GecruraTHBIM HPOAYKT WM yCIyra, KOTOpas HCIIOJb3YeTCs B
KaueCcTBE  MAapKETHMHIOBOTO  XOAa, 4YTOObl  MOOYIUTh  JIFOAEH  MOKyHaTh
AOITIOJIHUTCIIBHBIC ITPOAYKTBI MJIXM BOCIIOJIB30BATHCA KaKou- 1100 YCHYTOP'I’

3. nomophobia - is the fear of being out of mobile phone contact. The term, an
abbreviation for "no-mobile-phone phobia"”, — ‘ctpax HaxomuThCst 6€3 MOOHIBLHOTO
tenedona wim 6e3 COTOBOTO CUTHaja’

4. cyberflaneur — a person who idly surfs the Internet - ‘gesoBek, KOTOPBIH OPOJHT IO
cetu 0e3 eIk, HC paau JIFO0OIIBITCTBA U JTF0003HATEIHHOCTH

5. bucket list — a list of things to accomplish before one's death - ‘crucok pasHoro
poaa 3aHATHU U I[OCTI/I)KCHI/IfI, KOTOPBIC YCIOBCK HAJACCTCA pCain30BaTb Ha CBOCM
AKU3HEHHOM IyTH’

6. egocasting — the portrayal of an individual ego or personality through a network,
such as in an internet forum, weblog, podcast, or photoblog — ‘urenue TonbKO TeEx
raszeT M )XypHajoB, Y& MHEHHE COBIAJAET C TBOUM COOCTBEHHBIM®

7. agflation — a term _coined in the late first decade of the 21st century, describes
generalized inflation led by rises in agricultural commodity prices - unHpmAIHUS,
MpuBOAAIIAA - IPCUMYIICCTBEHHO K IIOBBIMNICHHWIO II€H Ha CEJIbCKOXO03SICTBEHHBIE
MPOAYKTBI’

8. charticle — an article based around a chart or informative graphic; a combination of
text, images and graphics that takes the place of a full article. - ‘craTes, xoTopas
COCTOUT H3 CXEM MHWIHU TIO0XO0XKUX Fpa(l)I/IKOB C H€6OJ'H>HII/IM KOJIMYECCTBOM
00BSICHUTEILHOIO TEKCTA’

9. climate canary — a species that is affected by an environmental danger prior to other

species, thus serving as an early warning system for the other species with regard to a
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danger - ‘sBieHHMe NPHUPOJIBI, CUTHATU3UPYIOMIEE SKOJOTHYECKYI0 KaracTtpody,

BBIBBAHHYIO N3MCHCHUCM Kiaumara’

5. B uem 3akiarouaercs TPYAHOCTD nmepesoaa Cyﬁ’beKTl/lBHOﬁ OLICHKH,
32J105K€eHHOH B 001[eCTBEHHO-MOJIUTHYECKOM TeKCTe?

HccnenoBarenu BeIICTSAIOT CleayrolIue Buabl nHGopManuu B Tekctax CMU: 1)
colepkaTeNbHO-(hakTyaapHass HWHPOpMAIUs, 2) COJepPKaTeIbHO-KOHIICTITyaIbHAs
uHdopmarus, 3) copepKaTeIbHO-MIOATEKCTOBAS HH(bopMauH;ISQ.

CopepkarenpHo-(pakTyalibHass HHPOpPMaLKs BCETJa BhIpaXKEHA SKCIUIMIIMTHO U
MpEeACTaBIACT co00il coobmieHue o (dakrax, coObITHsAX W T.. - CojaepKaTelabHO-
KOHICIITyaJIbHAA I/IH(l)OpMaHI/I}I BbIpaKCHA OIIOCPCAOBAHHO HCPC3 COACPIKATCIBHO-
CI)aKTyaJ'IBHyIO M BBIPpAKACT OTHOIICHNEC aBTOPAa K OIIUCBIBAEMBIM SBJICHHAM.

COI[Gp)KaTGJIBHO-HOI[TGKCTOBaH I/IH(l)OpMaIJ;HH IMpCaACTaBJIACT coOoit
(baKkyJIbTaTUBHYIO CKPBITYIO HH(OpPMAIMIO, U3BJICKAEMYI0 U3 COJEp)KaTeIbHO-
(daxtyanpHO.  CojaepKaTelbHO-MIOATEKCTOBass ~ MH(OpMalsi  OCHOBaHA  Ha
CHOCO6HOCTI/I CAMHUII A3bIKa ITOPOXKIAATh KOHHOTATHBHLBIC 1 ACCOIUMATUBHBIC 3HAYCHUA
Y Ha CIOCOOHOCTH MPEIOKEHUS TPUPALIUBATH CMBICIIBI.

Hcnonb30BaHWE  SMOLMOHAIBHO-OLICHOYHBIX  CTPYKTYp, KOTOpBIE  Ha
KOHKPCTHOM A3BIKOBOM YPOBHC OTpaKAIOTCA B JABYX AHTOHHMHUYCCKHX BapHaHTaX!:
IIOJOXKUTCIIbHAs (MeJII/IopaTI/IBHaH) OMOIOHWOHAJIbHAsA OHCHKAa W OTpHLATCIIbHAA
(meiiopaTuBHAs) HSMOIMOHAIBHAS OICHKA, SBISIETCS A((OEKTUBHBIM CPEACTBOM
BO3/ciicTBUs Ha uurtareias. Hampumep, backlash (a strong negative reaction by a
number of people against recent events, especially against political or social
developments, decadence (behaviour that shows that someone has low moral
standards and is more concerned with pleasure than serious matters), ploy (a clever
and dishonest way of tricking someone so that you can get an advantage), eurocrats (a
word meaning a government official of the European Union, often one who makes

decisions you do not like)

59
[anpnepun, U.P. TekcT kak 00BEKT TMHTBUCTHUECKOTO UccienoBanus — M.: Hayka, 1981.
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‘Sanam{ﬂ AJIFA CAaMOCTOATEC/IBHOI'O BBINNOJIHCHHUA

3aoanue 8. Ilpeonoxrcume cobcmeeHHnbll 8apuanm nepesooa 2a3emHo2o0 mexkcma,
codepofcamezo IJ1éMeHmbl cy6bekmuenoﬁ OUECHKU.
1. U.S. Attorney Kenneth Melson said: “Mr. Hanssen is not a winner... He
disgraced himself, and he disgraced his badge... His plea of guilty today brings to a
close one of the most disturbing and appalling stories of a turncoat imaginable” (The
Guardian online).
2. Mr. Annan’s comments appeared designed to spread the blame after US
prosecutors detailed bribes allegedly paid to a senior UN official on Baghdad's
behalf in 1993 while the terms of the programme were being negotiated with Iraq.
This high official is thought to have skimmed up to $4 billion from kickbacks on the
UN scheme, set up in 1995 to allow Iraq to import food and medicines in return for
authorised oil sales (The Daily Telegraph online).
3. Dog-whistle politics? What a very doggy: election this is turning out to be. First Dr
John Reid, a pug and proud of it, complains about being placed in the attack dog
category. Then Peter Hain calls Michael Howard a mongrel. Now, courtesy of the
Tories' senior election adviser, Lynton Dog, we are introduced to dog-whistle
politics (The Guardian online).
4. The arrest is the latest grim news for the UN, which has been struggling to shake
off allegations of corruption over the oil-for-food scheme during Saddam Hussein's
rule, the largest humanitarian aid project ever conceived (The Daily Telegraph
online).
5. Parliamentary Private Secretaries (PPS) are the lowest form of ministerial pond
life. PPSs who are dropped know they will never be ministers (The Guardian
online).
(jOopaTuTe BHHMaHHe, 4YTO B 3apy0ekHOili mpecce
IMPOCJICKUBACTCH 4YEeTKOC JeJICHUue MaTepualia Ha

HH(pOpMANMOHHBIEe (NEWS) H KOMMEHTHPOBAaHHbIE (Opinion
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columns or columns of comment). Bbinenenne rpynmnsi
HHPOPMALMOHHBIX KAHPOB NPOBOAUTCH HA OCHOBAHUM
NPUCYTCTBUSA (nn OTCYTCTBHS) aBTOPCKOIO
KOMMEHTApHS B CeTKe TeKeTa .

OcHOBHBIC CTHIEBbIC XaPAKTEPUCTUKH UH(POPMALMOHHOI
JKAaHPOBOM rpynnbl JIAKOHM3M, opuUHATBHOCTD,
HOMUHATHUBHOCTD J0JIKHbI 00513aTEJIbHO COXPAHATHCS TPU

nepesoje).

6. Uto Takoe pedepupoBanne 1 AHHOTUPOBaHHUE?

JIBamuaTeiii BEK OTMEYEH HEOBIBAJIbIM Pa3BUTHEM HAyKH BO BCEX 001acTsIX
3HAHWM, TEXHUYECKUM TIPOrPeccoM, MHOT000pas3ueM MEXIYHApOJHBIX CBSI3EH U
KOHTaKTOB, YpPE3BbIYAiHO MHTEHCUBHON OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKON >KHU3HBIO Ha
BCEX KOHTHHEHTaX.

CrneacTBueM STHX TPOIIECCOB, MPOUCXOMANINX B MHPE W OOIIECTBE, SBHUIICS
OypHbIii pocT mHpopMammu. CocTaBHON YacThbi0 WHOOPMALIMOHHOU JESITEIHHOCTH
aBisieTcs  00paboTka  JOKYMEHTOB, Hay4HBIX cCTarei, pedepupoBaHue H
aHHOTHPOBAHUE MIEPBOMCTOYHUKOB, HECYIINX UH(DOPMAITHIO.

Pedepar - 310 0000IIEHHOE, CXXAaTOE€  HW3JIOKEHHE  COACP KAHUS
nepBoucTOUHUKA. [lockONMbKy MBI OyzmeM UMETh Jelo ¢ pedepupoBaHUEM
MCKIIFOUUTENILHO MHOS3BIYHOTO MaTepuaia, TO 3/1eCh YMECTHO CKasarh, 4TO pedepar -
3TO OTHIOJIb HE COKPAIICHHBIN MTEPEBOI U HE TIEPECKa3 MePBOMCTOYHHKA.

PedepeHT B oTiiune OT mepeBOYMKA CTAIKUBACTCS C JIBOMHON TPYIHOCTHIO -
€My ~HYXXHO, BO-TIEPBBIX, JOCKOHAJhLHO pa300paThCi B TEKCTE€ HWHOS3BIYHOTO
MICPBOMCTOYHUKA U, BO-BTOPBIX, H3J0KUTh OCHOBHBIE MBICIH peepupyeMoro
MaTrepHuaia B C)KaToM BHUJIE.

[Tpuctymas x pedpepupoBanuto, peepeHT NO0HKEH:

1) YCTHO HJIM ITIMCbMEHHO IIEPCBECTHU TCKCT IICPBOUCTOUHHUKA,

% Taylor, L. Media studies / L. Taylor, A. Willis. — Oxford: Blackwell Publishers, 1999. — 262 p.
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2) BBLICTUTH KJIIOUYEBBIE OTPBHIBKH, HECYILIME B c€0€ OCHOBHOM CMBICIH;

3) oToOpaTh Te raBHBIC (HaKThl, MAHHBIE M TOJOKCHUS, KOTOPHIC IOJKHBI OBITH
OTpaxkeHbl B pedepare, 1 BRICTPOUTH X B JJOTUYECKON TTOCIIEIOBATEIbHOCTH;

4) pPYKOBOJCTBYSICb BHYTPCHHEW JIOTUKOW TEKCTa © TIOJB3YSCh YETKUMU
dbopMyIupOBKaMU, OOOOIIUTH COJAEpKAHUE TEKCTA-TIEPBOMCTOYHHUKA; IPU STOM
ClelyeT OTOPOCUTH BCE JOKA3aTeNIbCTBA, PACCYXKACHUS, IMOJIEMHUKY, COOOpaKeHUs
TUMIOTETUYECKOTO XapakTepa, OJJIEMEHThl aBTOPCKOW CYOBEKTHBHON TPAaKTOBKH,
00pa3HOCTh U HMOLMOHAIBHOCTb.

SA3bik pedepara AoKEH OBITH MPEACIIBHO YETKUM, TOUHBIM M JIAKOHHUYHBIM.
Tonpko 3TO MNOMOXKET H30€KaThb YACTHOCTEW M COOIOCTH - CEUU(PUUECKYIO
TuTepatypHyo ¢popmy pedepara.

B 3aBucumocTH OT XapakTtepa pedepupyemMoro. marepuaia U OT 3aJaHus
pedepaT MoxkeT ObITh pedepaTOM-KOHCIIEKTOM U pedepaTomM-pe3roMe.

Eciu pedepeHt wumeer npeno ¢ MarepuaioM, H300WIYIOMIMM JaHHBIMH,
dakTamu, nudppamMu, HMEHAMH, KOTOPHIMH OH HE MOXET IOXEPTBOBATh TIPH
0000mmennn, To pedepaT OyIeT HOCHTh KOHCIICKTHBHBIM XapakTep, U CTEICHb
000011IeHHOCTH OyJIeT MEHBILIEH, Hexenn y pedepaTta-pe3toMe, KOTOpbI MpU3BaH
OTpa3uTh TJaBHOE, HauOoOJiee BaXKHOE B pedepupyeMoM maTepuajie U OCTaBUTh B
CTOPOHE BTOpPOCTENEHHOE, Huke Mbl NMPUBOIUM B KAayeCTBE WIUIKOCTPALMM JBA
pedepata HeOONBIIMX CTaTEd U3 NepUOAUKH. Pedeparsl Takoro pojaa MOTYT
MOHAA00UTRCA TIpH 0030pe medatn. CTaThW ATH MPUHAIJICKAT K JKaHPY Ta3eTHON
nyOJMUKCTUKH, = HO HECyT pa3Hylo uH(opMmanuoo. BHuMarensHo CpaBHUB
MEPBOMCTOYHUK C peeparoM, MOKHO MOJYyYUThb MPEACTABICHHE O TEXHUYECKOU
CTOpOHE Tipolecca pedepupoBanusi. Hanpumep:

Separating Kids and Guns

Even the most | hard-nosed police officers and veteran reporters wince when
stories come across their desks about children killed in accidents involving firearms.
Yet the reports keep coming in with alarming frequency. Every day, 10 American
children 18 or under are killed in handgun suicides, homicides and accidents,

according to the Center to Prevent Handgun Violence, and many more children are
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wounded. In larger urban areas, gunshot wounds to children ages 16 and under have
increased 300 percent since 1986. From the National Council for Health Statistics,
more chilling numbers: in 1987, one out of every 10 children who died before the age
of 20 was killed by a gun. It is enough to move concerned legislators to vote for new
safety measures - and in Virginia, the state senate has done so. If house delegates add
their votes in sufficient numbers, a sensible child-gun safety bill carr go on the books.
The senate-passed proposal now before the House Courts of Justice Committee in
Virginia is a modest approach, similar to a law enacted last year in Florida. It focuses
on ways to discourage adults from leaving loaded guns accessible to children. If a
child obtained an improperly stored loaded gun and killed or wounded someone, the
adult gun owner could be guilty of a misdemeanor. The measure also would mandate
that a gun- safety program be taught in the state's public schools beginnings next year.
Supporters also note that the intent is not to put grief-stricken parents in prison for the
death of their child. Half the time, children are killed with guns owned by someone
other than their parent; 30 percent of the time, it is a neighbour’s gun. In any event,
prosecutors would have discretion whether to bring charges, and most are not
insensible to the grief of parents.

Support for this bill comes from gun owners, too, who point out that the
measure is not a gun "control" bill in the sense that it would affect anyone’s
ownership of a firearm. It does not prevent children from using or possessing guns
while under the supervision of an adult.

If just one child's life were saved by this measure, the lawmakers in Virginia
could be proud to have helped. With passage by the house, the child-gun safety bill
can be given the try that it certainly merits.

Ozpaoums demeii om 02HECMPETbHO20 OPYHCUA

Separating Kids and Guns

AMepuKaHCKass OOIIECTBEHHOCTh OOECIOKOEGHAa pacTyIIell  CTaTUCTUKOU
caMOyOMICTB, YOMICTB W paHEHUM cpeaud JeTeld W MOJOJICKU, COBEPIIAEMBIX C
IIOMOLIBI0 OTHECTPENBHOrO Opyxkus. B mratax Bupmxmaus wun  @nopuna

IMPUHUMAIOTCA pO6KI/Ie IMOIIBITKN 3aKOHOAATCIbHBIM IIYTCM 00513aTh pO,ZII/ITeJIeﬁ
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XpaHUTh CBOE OpPYXHE B MecCTe, HeHocTynHoM i aeteil. Ilpeamonaraercs,, 4to
POIUTENN JTOJDKHBI HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a HECOOIIoJeHHEe Mep 0e30MmacHOCTH.
3aKOHONPOEKT, OrPAXKAAIOUIMN JIE€TE OT OTHECTPEJIIBHOTO OPYXKHUS, 3aCIIyKUBAET

BHEJIPEHHS B CyIeOHYIO IPAKTHKY .

TpeOGoBanus, peabsBisieMbie K pedepary:
1. Pedepar nomkeH ObITh HAMCAH JJAKOHUYHBIM JIUTEPATYPHBIM S3bIKOM. HaumHaTh
pedepaT HY>)KHO HEMOCPEJICTBEHHO C M3JIOKEHUSI CyIIecTBa jena 0e3 BBOAHBIX ¢pa3s,
Bpojie: «ABTOp B JaHHOW CTaThe pacCMaTpPUBaCT ... ». B pedepare He MODKHO OBITH
HESCHBIX (POPMYJMPOBOK WM BBIPOKECHUN, JHWIMHUX CioB. <CiemyeT wu30erarh
CJIOKHBIX MPUAATOYHBIX TIPEITIOKECHHIM.
2. Bce npuBomuMeie B pedepare 1udpoBbIC JTaHHBIC TOJDKHBI OBITh MEPECUNTAHBI B
METPUYECKHE MEpPHI, 3a UCKIIOUEHHEM OCOObIX ciydaeB. MlHOrma B CKOOKax MOTYT
OBITH MPUBEJICHBI 0003HAYCHMSI, TAHHBIEC B OpUTHUHAJIE.
3. Eciu B pedepare npuBOASITCS MaJIOM3BECTHbIE (DaMUIUU U Ha3BaHUS HA PYCCKOM
A3BIKE, 11eJIeCO00pPa3HO B CKOOKAX JAaBaTh (PaMUJIMK U HA3BaHUS Ha SI3bIKE OPUTHUHATIA.
4. B pedeparax 1enecooOpa3Ho JaBaTh COKpAICHHbIC Ha3BaHUS W OOO3HAUCHUS
TEPMUHOB U CJIOB, YaCTO MOBTOPSAIOMUXCS B HaHHOM pedepate. [locne ynomuHaHus
4acTO TMOBTOPSIONIETOCS CJIOBA B CKOOKaxX YKa3bIBaeTCA €ro 3arjiaBHas OykBa (MJu
OYKBBI), KOTOpbIE 3aTeM IOBTOPSIOTCS Yyxke 0e3 ckoOok. Ecnum B NOMJIMHHUKE
pedepupyeMoii cTarbu JalOTCs O00O03HAYCHWs, HE TPUHITHIE B OTEUECCTBEHHOU
HAyYHOU W TEXHHYECKOU JTUTEPAType, HEOOXOAMMO 3aMEHUTD UX MPUHSATHIMHU.
5. Pedepent mnoamnuceiBaer pedepar, MNPOCTaBISICT CBOM HWHULMAIBI WU JIaTy

62
coctaBienus pedepara’”.

AHHOTI/IpOBaHHe - IIPCACIIBHO CXKATOC OIIMCAHHC MaTCpHalla, UMCIOIICC cBoOEH
OCJIBIO AaTh MPCACTABICHUC YUTATCIII0, O YCM coo6maeT IICPBOUCTOYHHUK.

CYHICCTBYI-OT JABa BHJA aHHOTAIIUH - OIIMCAaTCIbHAA 1 pe(bepaTHBHa;I.

ot C.II. Pomanosa, A.JI. Kopanosa. ITocoOue 110 mepeBoy ¢ aHIIIHICKOro A3biKa Ha pycckuid, 2011.
®2B.B. AnmumoB. Teopus niepeBoja. [lepeBoa B chepe npodeccronansuoit kommyHnukanuu, 2006.
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OnucarenpHasi aHHOTAIMA TpEIaraeT MaKCHUMaJbHO CKaToe OIMCaHue
MaTepuaina, HO He paCKpbIBA€T €ro COJCPIKaHUSI.

PedepatuBHas  aHHOTAamMs, TIOMHMO ONHUCAaHWS U  XapaKTEPUCTHUKH
MEPBOMCTOYHHUKA, TAET OUYEHb KPATKOE COACPIKAaHNE OpUTHHAIIA.

AHHOTaIMS CYIIECTBEHHO OTIUYaeTCs OT pedepaTa. Bo-mepBrix, aHHOTAIUS HE
3aMeHseT co0oW opuruHai. Bo-BTOpBIX, aHHOTaIMs HOCHT Ooyiee O0OOOIICHHBIH
xapakrtep, ueM pedepat. OHa 1aeT JIuirs camoe 0011ee IPeCTaBICHNE O COACPKAHUH
opuruHana. HWCcKyccTBO aHHOTHUPOBAHMS 3aKJIIOYAEeTCSI B YMEHUM - HPABUIIBHO
OTIPEIETNTh, YTO HIMEHHO SIBJIICTCS TJIaBHBIM, BAXKHCHIITAM.

AHHOTAIMSI MOXET HUMETh CIEAYIONIYI0 CTPYKTypy: Oubauorpaduyeckoe
onucaHue (aBTOp, HA3BaHUE KHUTH, paOOTHI WJIM CTAThU, MECTO U TOJl U3/IaHNUA);
obmue cBeneHMsl (CkaTtasi XapaKTEpHUCTUKA) MaTepHaia; JAOMOJHUTEIBHBIE CBEICHUS
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(o pabore u ee aBTOpE) .

3az(amm OJI CAaMOCTOATCJIBbHOI'0O BBINIOJTHECHUSA
3aoanue 9. Ilpoananuszupyiime - npeod1odceHHbLl 6apuanm pephepamugrHozo
U3TI0HCCHUA Cmanmbl. Ouenume €20 coomeemcmeue Kpumepuiam, npedwzeﬂﬂeMbm
K maxozo pooa nepegodam. Obpamume eHumanue Ha nepeoavy IMOUUOHATbHO-
OUYECHOUHO20 KOMnonenma
Angela Merkel, the empress of Europe

Anne Applebaum Opinion Writer

If one were writing a guidebook for would-be political leaders, one might well
use Angela Merkel as a negative example. She is not media-friendly. She is not
charismatic. She is not physically fit or well-dressed. She does not give off an aura of
decisiveness; indeed, she has been known to leave extremely important decisions until

it is almost too late. Her political campaigns are boring, her personal life even more

%3 C.I1. Pomanosa, A.JI. Kopasosa. [Tocobue 1o nepeBoy ¢ aHIIMHACKOTO sI3bIKa Ha pycckuid, 2011,
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so. She sometimes likes to compare her economic policies to those of a “Swabian
housewife.”

Nevertheless, this frumpy, unassuming East German has just been
reelected chancellor of Germany, and therefore the leader of Europe, for the third
time. Or maybe empress of Europe is the more appropriate title, since Merkel doesn’t
really lead: She reigns. She doesn’t tell people what to do, she doesn’t give orders, she
isn’t bossy or pushy. She doesn’t throw Germany’s weight around or make demands.
She simply sets parameters and then lets everybody else make “choices” themselves.
During the Greek-euro crisis, she never shouted at Greek politicians ‘or denounced
Greek economic policies in public. Although some German tabloids tried to drum up
anti-Greek sentiment, Merkel stayed well away from such talk. Instead, she saw to it
that European Union bureaucrats went to Athens, where they quietly insisted on dull
but important things like shortened vacations for the civil service, higher taxes on
swimming pools and lower expenditures on public housing. Over time, the crisis
ceased to be a crisis, and Greece drifted off the front pages.

Merkel’s critics will note that Greece remains a problem, not least for the
Greeks, who have a youth unemployment rate so high that many already speak of a
“lost generation.” But as this might have been the case no matter what happened —
whether Greece left the euro or stayed with the euro, or reformed or didn’t — it’s
probably just as well that the German chancellor didn’t throw any nationalist emotions
into the mix. Even when some Greeks started shouting about the Nazis, Merkel stayed
mute and the ‘'shouting died down, the Greeks elected a government dedicated to
German-style economic reforms and the Germans reelected Merkel.

After eight years in office, Merkel’s leadership can no longer be described as a
fluke or an accident, as some thought at first. Her very dullness, her middle-aged-
frumpiness and her lack of emotion must actually represent something that Germans
want: leadership without drama. It’s not just that she’s a “safe pair of hands”; Merkel
provokes no jealousy, no anxiety and no fear, either in Germany or in Germany’s

Immediate neighborhood.
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Nobody writes about Merkel as the leader of the “Fourth Reich,” after all, and nobody
compares her to Hitler or Bismarck. Eastern neighbors treat Germany as a benign
partner. Southern neighbors are resentful but can’t really complain. Everyone else
imports German products and feels relieved that at least one large European country
still has decent economic growth and good prospects for the immediate future. Merkel
makes it possible for Germany to be the dominant power in Europe without anybody
really noticing, in other words. That suits her countrymen. And for the moment, it

seems to suit other Europeans as well.

Anzena Mepkens, umnepampuua Esponvi®

B yueOHuKe 111 HAUMHAIOMIMX MMOJIUTUKOB AHrejga MepKenb BIOJHE MOTJia Obl
burypupoBaTh Kak OTPHUIATENBHBIA TpUMEp, 3aMedaeT 00o3peBaTelnsb |he
Washington Post Oun Dnmidaym. "OHa HenpuBeTIHBO 00xoauTcs co CMU, nurieHa
Xapu3Mbl, HE CIEIUT 3a (UTYypoH, TUIOXO OjieBaeTcs", - MOSICHSAET aBTOp. Mepkenb
TaKX€ HE BBINVISIAUT PEIIUTENbHOM, y Hee "CKydHble M30UpaTelibHble KaMIaHUuH, a
yacTHas )KU3Hb €Ile CKyuHee'.

N Bce xe Mepkenb B TpeTtuil pa3 u30OpaHa KaHIJIEPOM, a CIEJ0BaTENbHO,
nuaepom Bcedl EBpomnbl. "M, nyunie ckazaTh, ummepatpuueid EBpombl, MOCKOIbKY
Mepkenb B pealIbHOCTH HE PYKOBOJIUT, a LAPUT', - TUILIET aBTOp. MepKeb HE OTAAET
MPUKa30B, HE BBIJBUTAE€T TPEOOBaHMI, a MPOCTO YCTAHABIMBAET HEKUE MapaMeTpPhl U
MO3BOJISIET APYTUM KaK ObI J1e7IaTh COOCTBEHHBIN BBIOOD, MOSCHSET OHA.

Bo Bpems kpusuca B ['peunn Mepkenib HUKOTAA HE OCYXKaana SKOHOMUYECKUN
KypC T'PEYECKOro MpaBUTENbCTBA MyOJIMYHO, oTMedaeT aBTop. Ho mo ee mopyueHutro
smuccapbl EC Hactosimum Ha "CKYyYHBIX, HO Ba)KHBIX BelIaX" - KOHKPETHBIX Mepax
AKOHOMUH.

Mepkens OJMIIETBOPSET TO, UYTO HPABUTCA HEMIAM: JIUJEPCTBO 0Oe€3
IpaMaTtu3Ma, 3akitodaeT aBTop. OHa HE BCeJsieT PEBHOCTH, OECIIOKOMCTBA U CTpaxa

HU B ['epMaHnu, HU CpEaU COCENEN.

8 www.inopressa.ru

176


http://www.washingtonpost.com/opinions/anne-applebaum-angela-merkel-the-empress-of-europe/2013/09/23/bb07c81e-247a-11e3-b75d-5b7f66349852_story.html
http://www.washingtonpost.com/opinions/anne-applebaum-angela-merkel-the-empress-of-europe/2013/09/23/bb07c81e-247a-11e3-b75d-5b7f66349852_story.html
http://www.washingtonpost.com/opinions/anne-applebaum-angela-merkel-the-empress-of-europe/2013/09/23/bb07c81e-247a-11e3-b75d-5b7f66349852_story.html

"briaromapss Mepkens ['epmanus MOXET OBITh - B OOIIEM-TO, HE3aMETHO JIJIs

BCEX - TOCHOJICTBYIONIEH cuiioit B EBpornie", - mumieT aBTop.

3aoanue 10. Ilpeonoscume ceoii eapuanm pepepamusnozo uU3N0HCeHUA OAHHOU
cmanolu

GCHQ and European spy agencies worked together on mass surveillance
Edward Snowden papers unmask close technical cooperation and loose alliance
between British, German, French, Spanish and Swedish spy agencies
Julian Borger, The Guardian online

The German, French, Spanish and Swedish intelligence services have all
developed methods of mass surveillance of internet and phone traffic over the past
five years in close partnership with Britain's GCHQeavesdropping agency.

The bulk monitoring is carried out through direct taps into fibre optic cables and
the development of covert relationships with telecommunications companies. A loose
but growing eavesdropping alliance has allowed intelligence agencies from one
country to cultivate ties with corporations from another to facilitate the trawling of the
web, according to GCHQ documents leaked by the former US intelligence
contractor Edward Snowden.

The files also make clear that GCHQ played a leading role in advising its
European counterparts how to work around national laws intended to restrict the
surveillance power of intelligence agencies.

The German, French and Spanish governments have reacted angrily to reports
based on National Security Agency (NSA) files leaked by Snowden since June,
revealing the interception of communications by tens of millions of their citizens each
month. US intelligence officials have insisted the mass monitoring was carried out by
the security agencies in the countries involved and shared with the US.

The US director of national intelligence, James Clapper, suggested to Congress
on Tuesday that European governments' professed outrage at the reports was at least
partly hypocritical. "Some of this reminds me of the classic movie Casablanca: 'My

he said.
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Sweden, which passed a law in 2008 allowing its intelligence agency to monitor
cross-border email and phone communications without a court order, has been
relatively muted in its response.

The German government, however, has expressed disbelief and fury at the
revelations from the Snowden documents, including the fact that the NSA monitored
Angela Merkel's mobile phone calls.

After the Guardian revealed the existence of GCHQ's Tempora programme, in
which the electronic intelligence agency tapped directly into the transatlantic fibre
optic cables to carry out bulk surveillance, the German justice minister, Sabine
Leutheusser-Schnarrenberger, said it sounded "like a Hollywood nightmare",
and warned the UK government that free and democratic societies could not
flourish when states shielded their actions in "a veil of secrecy".

However, in a country-by-country survey of its European partners, GCHQ
officials expressed admiration for the technical capabilities of German intelligence to
do the same thing. The survey in 2008, when Tempora was being tested, said the
Federal Intelligence Service (BND), had "huge technological potential and good
access to the heart of the internet — they are already seeing some bearers running at
40Gbps and 100Gbps".

Bearers is the GCHQ term for the fibre optic cables, and gigabits per second
(Gbps) measures the speed at which data runs through them. Four years after that
report, GCHQ was still only able to monitor 10 Gbps cables, but looked forward to tap
new 100 Gbps bearers eventually. Hence the admiration for the BND.

The document also makes clear that British intelligence agencies were helping
their German counterparts change or bypass laws that restricted their ability to use
their advanced surveillance technology. "We have been assisting the BND (along with
SIS [Secret Intelligence Service] and Security Service) in making the case for reform
or reinterpretation of the very restrictive interception legislation in Germany," it says.
The country-by-country survey, which in places reads somewhat like a school report,
also hands out high marks to the GCHQ's French partner, the General Directorate for

External Security (DGSE). But in this case it is suggested that the DGSE's
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comparative advantage is its relationship with an unnamed telecommunications
company, a relationship GCHQ hoped to leverage for its own operations.

"DGSE are a highly motivated, technically competent partner, who have shown
great willingness to engage on IP [internet protocol] issues, and to work with GCHQ
on a “"cooperate and share™ basis."

Noting that the Cheltenham-based electronic intelligence agency had trained
DGSE technicians on "multi-disciplinary internet operations”, the document says:
"We have made contact with the DGSE's main industry partner, who has some
innovative approaches to some internet challenges, raising the potential for GCHQ to
make use of this company in the protocol development arena."

GCHQ went on to host a major conference with its French partner on joint
internet-monitoring initiatives in March 2009 and four months later reported on shared
efforts on what had become by then GCHQ's biggest challenge — continuing to carry
out bulk surveillance, despite the spread of commercial online encryption, by breaking
that encryption.

"Very friendly crypt meeting with DGSE in July," British officials reported.
The French were "clearly very keen to provide presentations on their work which
included cipher detection in high-speed bearers. [GCHQ's] challenge is to ensure that

we have enough UK capability to support a longer term crypt relationship."
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CJIOBAPBH

OCHOBHBIX MMEPEBOAOBEAYECCKUX H TUHITBUCTUICCKUX TCPMHUHOB U MOHATHH

Apanraumsas — 1. Ilpuem g co3maHus  COOTBETCTBHM NYTEM HW3MEHEHUS
ONMCHIBAEMONM CHUTyalldd C LEJIbI0 JOCTHKEHUA OJMHAKOBOTO BO3ACHCTBUA Ha
peuenrtopa. 2. PazHooOpa3Has oOpaboTKa TEKCTa: YIPOIICHHE €ro CoJepKaHus H
(bOpMBI, COKpaIeHHe B ILEJAX MPHUCTIOCOOICHHUSI €r0 ISl BOCHPHATHS YUTATCIISIMH,
KOTOpbI€ HE IOATOTOBJIEHBI K 3HAKOMCTBY C HHUM B €ro MNOJJMHHOM BHue. 3.
[Ipucnocobnenue TekcTa IS HEAOCTaTOYHO  IOATOTOBJICHHBIX  UYHUTATEIJICH.
Hanpumep, «oOserdyeHue» TEKCTa JIUTEPATypPHO-XYA0KECTBEHHOIO MPOU3BEIACHUS
JUT HAYMHAKOIIMX U3y4aTh HHOCTPAHHBIE A3bIKU.

AlanTHPOBAaHHBIE TMEPeBOAbI — TIEPEJAIOT OCHOBHYIO CIOKETHYIO  KAaHBY
MpEAIaraéMoro MPOU3BEACHUS W JIMINbL B MaJOM  CTEIIEHM MOTIYT BOCCO3/1aTh
cBoeoOpasue ero cruia. Camu aBTOpBI aJaNTHPOBAHHBIX TEPEBOJOB MHOTIA
MOAYEPKUBAIOT OTJIMYME aJalnTalui OT COOCTBEHHO IE€PEBOJIOB, Ha3bIBas CBOU
aJIalTUPOBAHHBIE BEPCUH NEPEIIOKECHUSIMH WU IEPECKAa3aMHU.

AleKBaTHasi 3aMeHa - OJHO U3 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBHUM, K KOTOPOMY
mpuoeraeT mepeBo UMK, KOT/1a I TOYHOM Iepeaadyy MBICIH IPUXOIUTCS OTOPBATHCS

oT 6YKBI>I I[MOJIMHHHKA, OT CJIOBAPHBIX COOTBETCTBUN U HCKaTh PCHICHUA 3agadiu

ucxond u3 menoro. IlogpasymeBaer Tpu nmpuemMa: UHTEPHPETALNIO, aHTOHUMUYECKUI
[IEPEBOJI, KOMIICHCALHMIO.

AnexBaTtHOocTh - 1. CooTBeTCTBHE BbIOOpa SI3bIKOBBIX 3HAKOB Ha SI3bIKE IMEpEBOAA
TOMY H3MEHEHHUIO MCXOJHOT0 TEKCTa, KOTOpOoe HM30HMpaeTcs B KAayeCTBE OCHOBHOTO
OpueHTHpa mpoliecca nepeBoja. 2. Takoe COOTHOUIEHHE HCXOAHOIO M KOHEYHOIO
TEKCTOB, MPU KOTOPOM MOCIEAOBATENIbHO YUYUTHIBAETCSA 1edb MepeBoja. TepMUHbI
a/IeKBaTHOCTH U aJICKBaTHBIN OPUEHTHPOBAHBI Ha Mpoliecc nepesoja. 3. Onupaercs Ha
peaNbHYI0 MpPAKTUKy IMEpPEeBOJa, KOTOpas 4acTO HE JOMYCKAaeT HCYEpIbIBAIOLIEH
nepefayd BCEro KOMMYHUKATUBHO-(YHKIMOHAIBHOTO COJIEpKaHUS OpUTMHAja.
AJIEKBaTHOCTb MCXOAUT M3 TOr0O, 4YTO PELICHHE, MPUHUMAEMOE NEPEBOIUYUKOM,

HEPEIKO HOCUT KOMIIPOMHUCCHBIN XapaKTep.
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AnekBaTHOCThL mepeBoaa - 1. Bocco3manme emuHcTBa (DOpMBI U COIEpKaHUS
OpUTHHANa CpeacTBaMH Jpyroro s3bika. 2. TokmecTBeHHas wHGOpMaIus,
nepeiaHHasi PABHOIEHHBIMU CPEJICTBAMH.

AJleKBaTHbIe 3aMeHbl - TIPUEMBI JIOCTH)KCHHS aJCKBATHOCTH IIEPEBOAA ITyTEM
HaXOXIEHUSI  JIEKCUKO-(Ppa3eoIOTUUECKUX COOTBETCTBUA B  pe3yibrare (a)
KOHKpeTu3aiuu HeauddepeHInpoBaHHbIX U a0CTPAKTHBIX MOHITHI; (0) JIOTMYECKOro
pa3BUTUS TOHATUN; (B) AaHTOHMMHUYECKOTO TmiepeBona; (r) kommeHcauuu. K
aJIcKBaTHOM 3aMEHE MPUOETaroT, KOrjaa Ajisi TOYHOW Mepeladd MbBICIU IIEPEBOIUMK
JOJDKEH OTOpPBaThCA OT OYKBBI TOJIMHHUKA, OT CIIOBApHBIX U  (Dpa3oBBIX
COOTBETCTBHM M WCKAaTh PEIICHWE 3aJadd, HCXOIsS W3 IIEJOr0: M3 COACpP)KaHUSA,
UJICHHOM HAMPaBIEHHOCTH U CTUJISL TTOIJIMHHUKA.

AnexkBaTHbIN nepeBoa - 1. AnekBaTHBIA M MOJTHOIIEHHBIN MEpeBOi 00YCIOBIUBACT
MpaBWIbHYIO, TOYHYI0O U TMOJHYIO Tepeladyy ~OCOOCHHOCTeH U COJEp KaHUs
MO/JIMHHUKA, U €ro A3BIKOBOM (POPMBI C Y4ETOM BCEX OCOOEHHOCTEH CTPYKTYpHI,
CTHIISI, JICKCUKM W TPaMMAaTHKH B COYETAaHUU C OE3YKOPHU3HEHHOH IMPaBHILHOCTHIO
A3bIKa, Ha KOTOPBIM nenmaercss mepeBoj. 2. Ilomnompasnast 3amena. 3. IlepeBoa ¢
Y4E€TOM IIMPOKOTO KOHTEKCTAa C COXPAHCHHEM CTHUIMCTHYECKON XapaKTEPUCTHKH. 4.
Texcr mepeBojia TOMHOCTBIO PEMPE3CHTHPYET TEKCT OpuruHaia. 5. Bocco3manue
€IMHCTBA COJEP>KaHUg U (POPMBI MOAJIMHHAKA CPEJCTBAMU JIPYTOTO SI3bIKA. SIBIseTCS
IETbI0 XYI0KECTBEHHOTO mepeBoga. 6. IlepeBon, BEI3BIBAIOMINNA Yy WHOS3BIYHOTO
MoJIy4yaTesis  peakuio, COOTBETCTBYIOIIYI0  KOMMYHUKATHMBHOM  YCTaHOBKE
ornpaBurens. 7. Takol mepeBoja, B KOTOPOM TEepeIaHbl BCE HaMEPEHHS aBTOpa (Kak
MpOJyMaHHBIC WM, TaK W OECCO3HATENbHBIE) B CMBICIIC OIPEACICHHOTO HIACHHO-
AMOITMOHAIBHOTO XY0’KECTBEHHOTO BO3JICUCTBHSI HAa YHUTATENSA, C COOJIOICHUEM TIO
MEpPE BO3MOXKHOCTH (IIyTEM TOYHBIX OJKBHBAJICHTOB WJIM YAOBJICTBOPUTEIBHBIX
CyOCTHUTYTOB) BCEX MPUMEHSEMBIX aBTOPOM PECYpCOB 00pa3HOCTH, KOJIOPUTA, pUTMA
U T.IL.; TIOCJIETHUE JOJKHBI paccMaTpUBAThCs, OJHAKO, HE KaK CaMoOIleNlb, a TOJBHKO
KaK CPEJICTBO IS JOCTHXeHust obmiero 3dgdexra. 8. B Teopum Xyn0xKeCTBEHHOTO
MOATHYECKOTO TEPEeBOa — TMOITUYECKUN TEKCT, COAEPKATEIHHO, ICTETUUECKH M

(I)YHKHI/IOHB.HBHO paBHOHeHHHﬁ OopuruHaiay, T.€. TCKCT, MAKCHUMAJIbHO IIOJIHO H oe3
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UCKXEHUI BOCCO3JAIONIMI OpUTHMHA Ha s3bIke mepeBoaa. 9. AJIEKBaTHBIM
HA3bIBACTCS TMEPEBOJI, OCYIIECTBIIIEMbIII Ha YpOBHE, HEOOXOAMMOM U JOCTATOYHOM
JUId Tepefadd IUIaHa COAEpXKaHUs IpHU COOJIIOEHMH HOpM fA3blka mepeBoaa. 10.
IlepeBoa, cooTBeTcTBYIOMNIA OpuruHaity. 11. JlurepaTypHblil nepeBoj KaK pe3yiabTaT
HOBOrO 0o0Jie€ MOJHOr0, TOYHOrO W IJIyOOKoro mnoHMMaHus Tekcra. [lepeBon
CTAaHOBUTCSl CO3HATENbHBIM CPaBHEHHEM JIBYX SI3bIKOB B X CIIOCOOHOCTH BBIpaXXKaTh
pa3HBIMH SI3BIKOBBIMH CPEJICTBAMU OJHH U T€ K€ MBICIM, YyBCTBa, XeilaHus. 12.
Bxumrodaer B cebst Tpu kommnoHeHTa: (1) mpaBuiibHasi, TOYHAs M IOJHAs Iiepenaya
colepkaHusi opuruHana; (2) mnepenaya A3bIKOBOM  (opmbl  opuruHana; (3)
Oe3ynpeuyHas NPaBWIBHOCTh $3bIKa, Ha KOTOpBIM Jenaercss mnepeBoi. CyHIHOCTb
a/IeKBaTHOTO MEPEBOJa 3aKJI0YaeTCsd B MCIOJb30BaHUU 3aMEH M COOTBETCTBUU. 13.
Bocco3nanne eauHcTBa coaepxkaHuss U (GOpMbl NMOMJIMHHUKA CPEICTBAMH JPYroro
A3bIKa. AJIEKBAaTHBIN MEPEBOJI ABISIETCS LEIbIO XY10)KECTBEHHOI0O MepeBoja. Bmecto
TepMUHA "aJIeKBaTHBIM MepeBOj" WHOTIA YMOTPEOJseTcss TEPMUH '"MOTHOLICHHBIN
nepeBoj". 14. [lepeBoj, pu KOTOPOM HaUOOJIEE MOJHO MEPEaH CMBICT TEKCTa yTeEM
TOYHBIX 3KBUBAJICHTOB WU YIOBJIETBOPUTEIBHBIX CYOCTUTYTOB BCEX NMPUMEHSIEMBIX
aBTOPOM CPEJICTB.

AZIpecaHT - OTIPAaBUTEIh HHPOPMALIH.

Anapecar - 1. Tor, komy agpecoBaHO oTmpasBiieHne 4ero-ido. 2. JIuio, koropomy
npeaHazHadeHo cooOmienne. 3. KommyHwmkaHT, momydaronui wuHpopmarumo. 4.
Ilomy4arenb, peHUIUeHT.

Anaim3 - 1. B nmpoumecce mepeBoja MOCJIEAOBATENbHOE JI€JIEHUE TEKCTa
(BBICKa3bIBAHMSI) HA MPOCTbIE CAMOCTOSITENIbHBIE CMBICIIOBBIE 1€IbHO-0()OPMIICHHbBIE
YacTW JUJISl BBISIBJICHUS JIOTMUECKUX CBSI3€d MEXAY HUMH, NPUYEM TEKCT HYKHO
JEIUTh HA CAMOCTOSATENbHBIE CMBICIIOBBIE YacTH, KaxJas U3 KOTOPBIX MPEACTaBISET
co00i1 HEeYTO 1eNoe: CIylIaHHe — IMacCUBHAs IpaMMaTHKa — Mepexoa OT GOopMbI K
3HaYEHUI0 — paclo3HaBaHWE €IWHUIl cooOuieHus. 2. MeToJq HaydyHOTo
UCCIIEIOBAHMSI, COCTOSIIIMA B PACWICHEHUHU LIEJIOr0 Ha COCTaBHBIE AJIEMEHTHI. 3.

Bocnpusitue n ocMbICieHHne UCXOAHOTO COOOIIEHUSI.
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Anagor - 1. IlepeBon (pe3ynbTar mepeBoja) MO aHAJOTHH IMOCPEICTBOM BBIOOpA
OJTHOTO W3 HECKOJBKHX BO3MOXKHBIX CHHOHHUMOB. 2. CJIOBO OJHOTO SI3bIKa,
COOTBETCTBYIOIIEE CEMAHTUYECKU, ITUMOJIOTUYECKHU, MOP(OIOTHYECKH U T.I. CIOBY
apyroro si3pika. 3. CIOBO WM BBIPAXEHUE JOBOJBHO ONHM3KOE WM JTaKe OYCHD
0JIM3KOE CIOBY OpUTHHAJNA. AHAJIOT HaXOIAT MyTEM aHaJlM3a CHMHOHUMHYECKOTO Psijia,
B pe3yJibTaTe Yero OCTAaHABIMBAIOTCS Ha CJOBE, HauOOJee COOTBETCTBYIOIIEM
KOHTEeKCTy. 4. CIOBO WM CJIOBOCOYETAHME B TEPEBOJHOM TEKCTE, HMEIOIICE B
JAHHOM KOHTEKCTE TO K€ 3HA4€HUEe, YTO U HEIKBHUBAJICHTHOE CIOBO WJIHU
CJIOBOCOYETAHHE B UICXOJAHOM TEKCTE.

AHHOTALMOHHBIA TEePeBOA - BUJl CICIUAILHOTO MEPEBOJA, 3aKIIOYAIOIIUICS B
COCTaBJICHUH AHHOTAIIUU OPUTHMHAJIA HA IPYTOM SI3BIKE.

AnHotanus - 1. KpaTkas XapakTepuUCTUKa MEPBUYHOTO JIOKYMEHTA, U3jararomas B
MaKCUMaJIbHO 000OIIEHHOM BHUJIE €T0 COACpKaHWE M JArollas MHOTJAa €ro OIEHKY. 2.
[IpenenbHO cxaTas XapaKTepUCTHKa MaTepuala, UMEIoIas YucTo MHGOPMAIIMOHHOE
(wmu  cnipaBouHO-OMONMOrpaduueckoe) HazHaueHue. B ornmume ot pedepara,
AHHOTAIIMS HE MOXKET 3aMEHHUTh cOo00i maTtepuan. OHa JHIIb COOOIIAET O HATUYHH
Marepualia Ha ONPEeICICHHYI0 TEMY, YKa3bIBa€T UCTOUHUK, T/I€ TIOMEIIEH MaTepuall, u
JaeT camoe oOiiee mpejcTaBieHue o ero coaepxkanmu. 3. Ilo comepkanuio u
LEJIEBOMY  HA3HAYEHWIO  ~ aHHOTALMM  TOAPA3LEISAIOTCS  HA  CIIPABOYHBIE,
pEeKOMeHAaTeNIbHBIE, omnucaTeNbHbIC u pedepatuBHEbIE. Haunbonee
pacrpoCTpaHEHHBIMU  SIBIISIFOTCA ~ COpaBOYHble aHHOTauuMu. OHU  pPacKpbIBAIOT
OCHOBHOE COAEpKaHMe NyONuKalMu U JaloT €€ OOyl XapaKTepUCTHUKY.
PexoMeHaTenbHbIe aHHOTAIIUU. KPOME TOTO, COAEPKaT OIIEHKY MyOJUKaIluU ¢ TOUKU
3peHUs -BO3MOXHOCTHA HCIIOJIB30BAHUS €€ MaTepHaia KaKoW-TuOO OIpeaesieHHON
KaTeropuei unrareneil. Takue aHHOTAIIMM OOBIYHO COCTABIISIIOTCS CIICIMAIMUCTAMU T10
BOIIPOCAM, paccMaTpuBaeMbiM B myOnukanud. B ommcarenbHON aHHOTAIMU
MPUBOJUTCS JUIIL ONUCAHUE MaTepHayia, HO COAEP)KAHUE €ro HE PacCKpPbIBAETCS;
MHBIMHU CJIOBaMH, B HEM JMIIb HA3bIBAIOT TO, O YE€M TOBOPUTCS B aHHOTUPYEMOMU
KHUTe, CTaThe W T.I. B pedeparnBHOW aHHOTAIIMU YKa3bIBAC€TCS, YTO HMEHHO

COACPKUTCA B AHHOTHPYECMOM Marcpualic, T.C. COACPIKAHUC €ro HE TOJIbKO
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XapaKTepU3yeTcs, HO M3JIaracTcsl B MPEIENbHO CxkaTod M 0000meHHoN ¢opme. 4.
Kpartkas xapaktepucTrika OpUruHajia, u3jiararmmniasi ero cojep:kaHue B BUJC NEPEUHS
OCHOBHBIX BOIMPOCOB, [alOIIasi HMHOTJAAa HMX KPUTHUYECKYIO OIleHKy. 5. (Cxkaroe
M3JI0)KEHHE MCTOYHHMKA C PACKPBITHEM €ro OCHOBHOTO COJACpP)KAHUSI IO BCEM
3aTPOHYTHIM BOIIPOCaM, COMIPOBOXKAAEMOE OIIEHKON U BBIBOJaMH pedepeHTa.
AHTOHMMHWYECKHIl nepeBoa - 1. 3aMeHa KaKoro-amMd0 MOHSATUS MPOTUBOMOJIOKHBIM
MOHATHEM, HANpUMEp, 3aMEHa YTBEPAUTEIBHOTO MPEJIOKEHUS OTPUILIATEIBHBIM U
Haobopot. 2. [IpueM nepeBojia, 3aKIIOYAIOIINIICS B 3aMEHE TOHSATHS, BEIPAKEHHOTO B
MO/VTMHHUKE, TIPOTUBOIOJIOKHBIM MoHATHEM. 3. [IpueM mepeBoaa, OCHOBAHHBIN Ha
3aMEHE CJloOBa €ro aHTOHMMOM M, KaKk TMpPaBUJIO, COMPOBOXKIAIOIIUNCS
npeoOpa3oBaHUEM  YTBEPJIUTEIBHOM  KOHCTPYKIIMHM B + OTPUIATEIbHYIO WM
OTpULIATEIBHON B yTBepauTENbHYIO. 4. K 3TOMY ciocoOy nepeBoja npuderaroT B TEX
ciay4dasx, korga B ISl HeT cooTBETCTBYIOLIEN JIEKCHUECKOW €IUHULBI. HacTo Takou
nepeBoji ObIBaeT OOYCIIOBJIEH TpaMMAaTHUYECKOW CTpYKTypoil mpemioxkenus WS, S.
OnuH U3 NMPUEMOB aJICKBaTHOM 3aMEHBI, T.€. IEPEBOJI MOCPEACTBOM 3aMEHbI TaHHOTO
MOHATUSA €ro IPOTUBOIIOJIOKHOCTBIO;  KPAaMHUM CJIydall JIOTUYECKOTO PA3BUTHS
nousATus. B HanboJsiee yeTkoil hopMe aHTOHUMUYECKHUM TTPUEM MEPEBO/Ia BBIPAKACTCS
B 3aMEHE SBJCHHUS OTPUIIAHHEM €ro MPOTUBOMOIOKHOCTH. 6. CyThb 3TOrO
MEPEBOTYECKOT0 MPUEMA 3aKIIFOYAETCS B HUCMOJb30BAHUM B KAu€CTBE MEPEBOASALICH
€JIMHULIbI, 3HAYECHUE KOTOPOH MPOTUBOIOIOKHO 3HAUYCHUIO UCXOAHOW €IUHUIIBI, T.C.
MEePEeBOJIHAS] €IUHULIA SIBJSIETCSI AHTOHUMOM MCXOJHOM €AWHULBI. JTOT MpUEM
00yCIIOBIMBAET HEOOXOJUMOCTh CUHTAKCUYECKUX M JIGKCHYECKUX MpeoOpa3oBaHUM.
/. IlepeBoji ¢ MOMOIILIO MPOTUBOIMOJIOKEHHOTO 10 (hopmMe 000poTa.

AnTponoHum - 1. CoOcTBeHHOE MM yesoBeka. 2. JItoboe coOOCTBEHHOE NMSI, KOTOPOE
MOXET HMETh 4YeJOoBeK (rpymma Jrojei), B TOM 4YHUCJIE JUYHOE HUMS, OTYECTBO,

CI)aMI/IJ'II/IH, Mpo3BULIC, ICCBJAOHUM, KPUIITOHHUM, KIIMYKA, aHAPOHHUM, TMHCKOHUM.

Be3skBuBanenTHast Jiekcuka - 1. Jlekcuueckue eauHMIBI (CIOBA U yCTOWYMBBIE
CJIIOBOCOYETAHUSI), KOTOPbIE HE MMEIOT HU IOJHBIX, HU YaCTUYHBIX 3KBHUBAJICHTOB
Cpeau JIEKCMYECKUX E€IMHMI] JIPYyroro s3blka. TpaguIHOHHO K JIEKCUKE OTHOCHT:

CJ1o0Ba-pc€ajinm, BDEMCHHO 0€3PKBHBAJICHTHBIC TEPMHUHBI, CIYYANHO 0E3PKBHBAJICHTHBIC
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cioBa. 2. CnoBa HMCXOJHOTO TEKCTa, O00O3HAYAIOIIUE MECTHBIC SIBICHUS, TMOHATHS,
peasiny, He UMEIoIIKe COOTBETCTBUM B [15]1.

BykBaiausm - 1. IlepeBoaueckas ommbOKa, sBISAIOLIAsCS PE3YJIbTaTOM COOTBETCTBHUS
(bopMabHBIX WM CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB JBYX SI3bIKOB. 2. Co3maHue JOXKHBIX
3HAKOBBIX CBSI3€M MEXIy JABYMs S3bIKaMH Ha OCHOBE (DOpPMaJIbHBIX WJIU
CEMaHTHUYECKUX CBsi3ed. 3. DTO HENpPaBUIBHO IOHMMAaeMas TOYHOCTb, paOCKOe
KOMUPOBAaHNE MHOSI3BIYHBIX OCOOCHHOCTEH, Beaylllee K HapyIIEHUI0O HOPM sI3bIKa, Ha
KOTOPBIM JENacTcs IEepeBOJ, WIM K MCKOKEHUIO CMBICIIA, 4 3a4acTylo K TOMY H
apyromy Bmecte. 4. OmuOka NepeBOJYMKa, 3aKIIOYaIoIIasIcs ~ B Iepeaaye
(OpMaJIbHBIX UM CEMAaHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB CJIOBA, CIIOBOCOYETAHUS WU (Ppa3bl
B yliepO CMBICITY WM UHPOPMAIIMH O CTPYKTYPE.

BykBanbHblii nepeBoa - 1. DKBUBaJIEHTHOCTD JUIIb HA YPOBHE SI3bIKOBBIX 3HAKOB, HE
yUUThIBasi THPOpPMAILHIO, IIepeaBaeMy0 Ha MHBIX YPOBHAX coaepskanus. 2. [lepesog,
OCYILIECTBIISIEMbII Ha 0oJjiee HU3KOM YpOBHE, 4eM TOT, KOTOPBIH HEOOXOIuM MJisi
nepenayr HEeM3MEHHOTO IJIaHa cojepxaHusi npu cobmogennu Hopm [IA. 3. Dto
HENPaBWJIbHOE IMOHMMAaHUM TEKCTa MOMJIMHHHKA WJIM HE3HAaHWE POAHOIO W/WiIH
MHOCTPAHHOIO SI3bIKA W TEOPUU M. METOAMKHU (T€XHUKH) mepeBoja. 4. bykBanbHOe
KONIUPOBaHWE — 3TO HaApyLIEHWE TOYHOCTU INepeBoda. 5. Bocmpoussenenue B
NEPEBOJHOM TEKCTE (OpMANbHBIX W/MIM CEMAaHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB HCXOIHOTO
TekcTa. 6. IT0 coxpaHeHue GOpMaIbHBIX M CEMAaHTHUECKUX KOMIIOHEHTOB OpUTHHAJIA
U IIepefiaya ux Ha IPYrOM sI3bIKE.

BapuanrtHnoe coorBerctBue - 1. B IIf cyliecTBylOT HECKOJIBKO BapUaHTOB JUJIS
nepeaavr 'OHOTO0 M TOro k€ 3HaueHus. 2. BbIsiBIeHHME HECKOJIbKHUX 3HAKOB (WJIU
CTPYKTYP), KOTOpPbIE€ PETYJIIPHO HCHOJB3YIOTCS IPU BOCHPOU3BEAECHUU COJEPKaAHUS
OIpEJeICHHON eMHUIIbI OpuTrHHaia. 3. B Teopun 3aKkOHOMEPHBIX COOTBETCTBUN OJUH
U3 BO3MOXXHBIX BapHMAaHTOB NEPEBOA €IUHHIIBI UCXOJHOTO TEKCTa, 00YCIOBJIEHHBIX
KOHTEKCTOM. 4. B TeopuM 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBMM TaK Ha3bIBAOTCS
COOTBETCTBUS MEXKIY MHOTOA3bIMHOM eaununen U u paznmuuaeiMu equanuamu 115,
BBIOOP KOTOPBIX 3aBUCUT OT KOHTEKCTa. 5. OIuWH M3 MHOXECTBEHHBIX BApHUAHTOB

COOTBETCTBHUS €IMHUIIC UCXOJHOI'O TEKCTA B IIEPEBOJIC.
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BapuanTHble coorBeTcTBHS - 1. DTO Takue COOTBETCTBUS, KOT/Ia Y CIIOB UMEIOTCS
HECKOJIbKO 3HAa4eHWM WM CJIOBAapHBIX COOTBETCTBUH. BrIOOp BapuaHTHOTO
COOTBETCTBHS 3aBUCHUT OT KOHTEKCTa. 2. Takue COOTBETCTBUS PEUYEBBIX €TMHUIL B IBYX
A3BIKAX, KOTOPBIE OMPEIEAIOTCS KOHTEKCTOM, CUTYalluEH.

BekTopHas 3ameHa - cemaHTHUecKasi TpaHcopMalvs BbICKa3bIBaHUS, PU KOTOPOI
OJIHA U Ta K€ MPEAMETHAs CUTyalldsl PACCMATPUBAETCS C MPOTUBOIOJIOKHBIX CTOPOH.
K  BeKkTOpHBIM 3aME€HaM  OTHOCSTCA KOHBEPCHUBHBIE  MpPEOOpa3OBaHUA H
AHTOHUMMYECKUU MTEPEBO/I.

Buabl nepeBojaa - Xy10K€CTBEHHBIN U CIIEHIUAJIBHBIN.

Buabl  3kBuBajienTHOcTM - 1. Paznuuaror  ciegyromue  OsATh  BUIOB
SKBUBAJIEHTHOCTH: (1)  AeHOTaTMBHYyK, NPEAYyCMAaTPHUBAIOIIYID  COXPAHEHUE
MPEAMETHOTO COJAEP)KAaHUSI TEKCTa (B MEPEBOMYECKON JHUTEPAType OHO HMEHYETCS
"coepKaTeIbHOM MHBAPUAHTHOCTHIO" UK "MHBAPUAHTHOCTHIO TUTAHA COJEpKaHus");
(2) KOHHOTaTUBHYIO, TMPEIYyCMATPUBAIONIYIO TEpeaadyy KOHHOTALUNA TEKCTa IMyTeM
LEJICHANIPABICHHOIO0 BbIOOpAa CHHOHMMHUYHBIX SI3bIKOBBIX CPEACTB (B MEPEBOIUECKOM
JUTEpAType OOBIYHO OTHOCUTCS K- CTHJIMCTUYECKOW JKBUBAJICHTHOCTH); (3)
TEKCTyaJIbHO-HOPMATUBHYIO, OPUCHTUPOBAHHYIO Ha YKaHPOBBIE MPU3HAKU TEKCTa, Ha
peyeBble U SI3BIKOBbIE HOPMBI- (B TEPEBOJYECKOW JIUTEPAType TaKXKE YacTo
burypupyer mnoj  pyoOpukodl  "CTHIMCTHYECKOM  SKBUBaJEHTHOCTH');  (4)
MparMaTHYecKyro, IpeaycCMaTPUBAIOIIYIO ONPEACICHHYI0 YCTAHOBKY Ha IMOIyYaTess
(B mepeBOgUECKOW  JUTEpaType  TakKe  HMMEHYeTCs  '"KOMMYHHMKAaTUBHOM
OKBUBAJICHTHOCTHIO"); (5) dopmanbHyl0, OpHEHTUPOBAHHYIO Ha Tmepeaady
XYJI0’)KECTBEHHO-ICTETUYECKHUX, KalaMOYpHBIX, WHAWUBUIYATU3UPYIOMIUX U JIPYTUX
dbopMallbHBIX TPU3HAKOB oOpuruHama. 2. Tpu Buga dSkBuUBaeHTHOCTH: (1)
dbopmasibHast, Korga oOuIMe 3HAYEHUS! B JABYX SA3BIKAX BBIPAKAIOTCA aHAJOTWYHBIMU
S3BIKOBBIMH (popMamu; (2) CMBICIIOBAs, MPE/IOJIAraoias BEIPAKCHUE OJHUX M TEX
KE 3HAYCHHUM pazmu4YHbIMH crioco0amu; (3) cuTyaTHBHAsl, 0COOEHHOCTBIO KOTOPO
ABJSIETCA TO, YTO OAHA M Ta K€ CUTyalus OIMCHIBAETCS HE TOJIBKO C MOMOIIbIO
pasnuyHbBIX (GopM (KaK TpPU CMBICIOBOM HSKBUBAJECHTHOCTH), HO M C IOMOIIBIO

Pa3IMYHBIX AJIEMEHTAPHBIX 3HAYEHUI (CeM), BBIpaXKaeMbIX 3TUMHU (hopMamu.
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BHYTpHMIMHIBHCTHYECKOE 3HAYeHHMe 3HAKa - OTHOLICHHE MEXIy 3HAKOM U
JOPYTMMHM 3HAKaMU TOM K€ CaMOM 3HAKOBOW CHCTEMBI.

BpeMeHHBI 3KBHMBAJIEHT - JKBUBAJICHT, TOAHBIA JUISI JaHHOTO KOHTEKCTa, IS
JAHHOTO YIOTPEOJIEHHUs CIIOBA WJIM CIOBOCOYETaHMs B peud. To ke, 4TO BapuaHTHbBIC
U KOHTEKCTyaJIbHBIE COOTBETCTBUS.

I'azeTHO-MH(OpMANMOHHBI NepeBOA - TNEPEBOJ Tra3eTHO-UH()OPMALIMOHHBIX
TEKCTOB; OJUH U3 )KaHPOB CIEIIUATIBHOTO MTEPEBOIA.

I'enepasm3anus - 1. 3amena cnoBa, UMeroLEro Oosee y3Koe 3HAYEHHE, CIOBOM C
0ojee MUPOKUM 3HAUYEHHEM. 2. 3aMeHa MEPEeBOJUMOTO CIOBa, MMEIOIIEro Y3KOe,
KOHKPETHOE 3HAaY€HUE, HMHOS3BIYHBIM SKBUBAJIEHTOM, HMEIOIIMM - 00Jiee HIMPOKOE,
oOoOmatoniee 3HayeHUe. 3. 3aMeHa BHJIOBOrO MOHATHS  ponoBbiM. 4. Ilpuem
MepeBO/Ia, OCHOBAHHBII Ha 3aMEHE BUIOBOrO MOHATHS pOAOBBIM. 5. IlepeBogueckuit
IIPUEM II0O CBOEW CYIIHOCTH MPSAMO NPOTUBOIIOJIOKEH NpHEeMy KOHKperusauuu. O
IeHepaIn3alyi Mbl TOBOPUM B TEX CIIydasiX, KOIa 3HA4CHHUE NEePEeBOIALLECH €IUHULIBI
IMPE 3HAYCHUS UCXOTHOW €INHHULIBI.

I'pammaTnyeckass HOpMAa - COBOKYIHOCTb I'DAMMAaTHYECKUX IIPaBUJI, IIPAKTHUKU,
MMEIOIIAs LIEJIbI0 HAMPABISITh U YHOPSANOYMBATE PEUYEBYIO IEATEIBHOCTh TOBOPSIIAX
Ha JJaHHOM SI3BIKE.

I'pammaTuyeckas Tpancgopmanus - 1. [IpeoOpazoBanue CTpyKTypbl MPEIIIOKEHUS
B IIpoliecce MepeBoja B cooTBeTcTBUU ¢ Hopmamu [IS. 2. OmuH w3 mpuemon
[IEpEBOJIa: MU3MEHEHUE CTPYKTYpPbl NPEMIOKEHUS, CIOBOCOYETAHUS WU CIIOB IIPU

COXpaHEHUMU ~CeMaHThuueckod wuHpopmauuu. 3. To ke, YTO CHHTaKcHYecKas

tpancdopmarms. 4. IlepeBogueckrue MpUEMbl U METOJMbI, HEOOXOJAUMOCTh KOTOPBIX

o0OyCJOB/IeHa TPaMMaTHYECKUMHU Pa3IMIUsIMU s3bIKa OpUTHMHANa U mepeBoaa. K Hum
OTHOCSITCS 3aMEHBI, TIEPEBOTYECKUE KOMIICHCAIIMHU, TePEeCTaHOBKA, U3MEHEHHE THUIa
[IPEI0KEHUS] TIPU MIEPEBOJIE.

I'pammaTuyeckuii 0yKBaJIN3M - COXpPAHEHHE TPAMMATHYECKUX CTPYKTYp WiH (popm

IMOAJTMHHHKA B IICPEBOJHOM TCKCTC
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I'pamMmaTu4yeckoe pacxoxaeHue - pacxokaeHue (OTIMYNE) TpaMMaTHYeCKuX (hpopm
S3bIKa TIOJJIMHHAKA W TpaMMaTHYecKuX QopM s3blka TmepeBoaa. Hampuwmep,
OTCYTCTBHE B SI3bIKE IEPEBOJIa KATETOPUH apTUKJIA, (DOPMBI BUA TJIaroja M T.I1.
I'padema - ocHOBHAS equHMIA, BXOJAIIAS B CHCTEMY MKHCbMa TOTO WA HHOTO A3bIKA.
Jexommnpeccust - 1. Pacumpenre nepBUYHOTO TEKCTa, KOMMYHUKATUBHAs 1IEHHOCTD
€ro IMpu 3TOM MNPHUOOPETAET HOBBIE DJIEMEHTHI — PACIIMPSIETCS TPAHCIO3UIIMS. 2.
BBenenue B mepeBojie JOMOTHUTEIBHBIX CIOB U JaKE MPEIJIOKCHUA. 3. YBeIudeHue
KoJInuecTBa HHGOPMAIMK UCXOIHOTO TeKcTa. 4. CM. Takke J100aBJICHHUS.

Jenorart - 1. O603Ha4aeMbIil JaHHBIM COOOIICHUEM OTPE30K JACHCTBUTEIHHOCTH. 2.
[IpenmeTsl, mpoLEcChl, KayecTBa, SBJICHUS  pPEaJbHOM < JIEMCTBUTEIBHOCTH,
o6o3HayaeMble 3Hakamu. 3. llpeamer wunu sBiIeHHe, 0003HAYaEMOE S3BIKOM B
KOHKPETHOM peueBOM Tipou3BencHUU. 4. OCMBICICHHBIM CO3HAHUEM €IUHUYHBINA
00BEKT peanbHOM jaeicTBUTENbHOCTH. 5. To ke, uro pedepeHtr. 6. OOBEKT,
0003HaYaeMBbIl JJEKCUYSCKON SIUHMIICH, CIIOBOCOUCTAHUEM.

JleHoTaTUBHASA (PYHKUMSA - PYHKIMA ONUCAHUS TPEIMETHBIX CUTYaLIUM.
JleHOTATHBHOE 3HAaYeHHe - TIPUMEHUTEIBHO K CJIOBY — OTOOpa)KeHHE
0003Ha4aeMOro HJTUM CJIOBOM - [IpeAMETa WM SBIEHUS JCHCTBUTEIHHOCTH;
MIPUMEHHUTEIIFHO K BHICKA3bIBAHUIO — OTOOpaKEHUE MPEAMETHON CUTYaIIUH.
JleHOTATHBHOE CO/IepP:KaHMe - Ta YaCTh COJIEP)KaHUS TEKCTa, KOTOpasi BBITEKACT W3
(hakTa COOTHECEHUS SA3BIKOBBIX 3HAKOB C JACHOTaTaMHU, — COJIEpKaHUE, OTpaKarolee
WX OOBEKTHBHBIEC, HanbOOJIee CYyIIECTBEHHbIE B MPAKTUYECKOM TUIAHE CBOMCTBA, HE
3aBUCSIIHNE OT TOYKH 3PEHUS OTIPABUTENSI PEUM, CUTYyallMu OOIECHMS, S3BIKOBOU U
KYJbTYPHO-HUCTOPUUECKOMN TPAIUIINH, a TAKXKe CIIeM(PUKU JaHHOTO S3bIKA.
JlerepMUHAHTA - OIIPEICIIUTEND.

JderepMUHAHTBHI MEPeBOa - 3TO CHUCTEMA SI3bIKa, HOpMa S3bIKa, HOpMa MEPEBOJA,
JuTepaTypHasi Tpaaulus, HallMOHAJIbHBIA KOJIOPUT, IUCTAHIIUS BPEMEHHU.
JInHaMmu4yeckasi JKBHMBaJeHTHOCTH - 1. KadecTBOo mepeBoja, MNpu KOTOPOM
CMBICIIOBOE COJEPXKAHUE OpPUTMHAIA TIEPENACTCAd Ha SI3bIKE-PELENTOPE TAKUM
oOpazoM, 4To peakmusi (FeSPONSE) permentopa NEpeBoja B OCHOBHOM TOJ00HA

peakIy UCXOAHBIX perenTopoB. [Ipu 3TOM Mo peakiuen mojapazyMeBaeTcs oolliee
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BOCHIPUATHE COOOLICHMSI, BKIIOYAIOIEe MOHUMAHUE €r0 CMBICIOBOTO COACPIKAHMS,
HMOILIMOHAIBHBIX YCTAaHOBOK U Jp. 2. COOTBETCTBUE PEAKIMH MOJIydaTessl mepeBoja
pEeaKIMK MOTy4yaTesi OpUrHHaIa.

Juckype - 1. IIpousBonbHBINA (PparMEeHT TEKCTa, COCTOSIINM Oojiee YeM U3 OJHOTO
NPEeNJIOKeHUsT WM HE3aBUCUMOM dacTu mpemioxkeHus. Yacrto, HO He Bceraa
KOHIIEHTPUPYETCS BOKPYI HEKOTOPOTO OMOPHOIO KOHIENTA; CO3/aeT OO
KOHTEKCT, OINUCHIBAIOIINNA JIEHCTBYIOIINE JHIA, 00BEKThI, 00CTOATEIHCTBA, BPEMEHA,
IIOCTYNIKKM M T.II., ONPEIENASACHh HE CTOJIBKO IOCIEAO0BATEIBHOCTHIO IPELIIOKEHUH,
CKOJIBKO TE€M OOIIMM J/JIi CO3HAIOLIEro JHCKYpC M €ro MHTEpPHpeTraropa MHUPOM,
KOTOPBIM "CTpouTCA" IO XOIy pa3BepThIBAHUSA IUCKYpCa, — OTO TOYKA 3PEHUs
"sTHOTpaduu peun". HcxomHas CTpykTypa Uil JUMCKypca HMMEET  BHI
MOCJIEIOBATEILHOCTH  3JIEMEHTAPHBIX MPOMO3UINI, CBA3AHHBIX MEXIY COOOM
JIOTUYECKHUMHM OTHOUICHUSIMA KOHBIOHKIIMM, JW3BIOHKIUAMU U T.II. OJIEMEHTHI
JUCKypca: M3JlaraeMble COOBITHS, UX YYaCTHUKH, nepdopMaTuBHas HH(pOpMaLus U
"HecoObITHS", T.e. a) OOCTOSITENBLCTBA, - COMPOBOXIAIOIME CcoObITUSI; O) (oH,
MOSICHSIIOIIMI ~ COOBITUSI; B) OIICHKA  YYaCTHUKOB COOBITHS; T) wuHMOpMaIus,
COOTHOCSIIIAS JUCKYPC C COOBITHAMH. 2. ITO peUeBOM MOTOK, S3BIK B €r0 MOCTOSTHHOM
JBWDOKEHUHU, BOUparomuii B -cebs Bce MHOrooOpasue HMCTOPUYECKON IIOXH,
WHJUBUyAIbHBIX M COLMAIBHBIX OCOOCHHOCTEHW KaK KOMMYHHMKAaHTa, TaK H
KOMMYHUKATUBHOM CHTyallud, B KOTOpPOW MpPOUCXOAUT obumieHue. B muckypce
OTpa)XaeTcsi MEHTAJINTET U KyJIbTypa Kak HallMOHAJbHAs, BceoOmas, TaK U
WHJUBUyallbHAsl, dYacTHas. 3. OTO CJIOKHOE KOMMYHHUKAaTUBHOE SIBJICHUE,
BKJIIOYAIOIEE, KPOME TEKCTa, €Ile M SKCTPAIMHIBUCTHUECKUE (DAKTOpbI (3HAHMS O
MUpE, MHEHUS, YCTAHOBKH, LIEIH aJpecaHTa), HeOOXOJUMbIE AJIsi TIOHUMaHUsl TEKCTa.
4. JIroOoe BbICKa3bIBaHME, OoJiblliee YeM (pa3a, pacCMATPUBAEMOE C TOUKH 3PEHUS
[IpaBUJI CBA3HOCTHU MOCJEI0BATEIBHOCTH (Ppa3. 5. CBA3HBIN TEKCT B COBOKYITHOCTH C
AKCTPAIMHTBUCTHYECKUMU (hakTOopamMu. 6. TeKCT, B3ATbIi B COOBITUITHOM acmekTe. 7.
Peub, paccmaTpuBaemasi Kak lieJieHaNpaBieHHOE collalibHOe AeicTBUe. 8. CBs3HbBIN

TEKCT, CBepX(hpa3oBoe €NNHCTBO.
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Jlo6aBJjieHHe CeMAaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB - CEMaHTHuYecKas TpaHchopmarus
BBICKA3bIBAHUSI ITyTEM BBIPAKECHHS JO0ABOYHBIX CEMAHTUYECKHX KOMIIOHCHTOB B
COOTBETCTBUM ¢ HOpMmamu [151.

Jo6aBienus - 1. Pacmmpenne repmuna WS B [T 3a caer moOaBiaeHUS MOSCHSIOMIAX
cioB. 2. HeoOGXoaumpl, KOTJla TO WJIM HHOE CMBICIOBOE COJEp)KaHHUE B TEKCTE
MO/VIMHHUKA TIepeaeTCsd WHBIMU CPEACTBAMHM, K KOTOPHIM HENb3s IPUOETHYTH B
HCXOJTHOM si3bIKe. [Ipu 3TOM mporcxXoauT A00aBiIeHUE TOIBKO OMPENCICHHBIX CIIOB,
HUKAKUX CMBICIIOBBIX JOOABJICHU B IAHHOM CITy4ae HET, U0O B TEKCTE MEPEBOJISAIIETO
s3bIKa 3aKJII0OUYeHa Ta ke MHGOpMAaIKs, YTO U B TEKCTE MOJIMHHUKA, XOTS OHA TaM
BBIpaKeHA HHBIMHU criocobamu. 3. Boccranosnenue B [14 dhopmaibHO HEBBIpaXKEHHBIX
aneMmeHToB UJI.

JloKkyMeHTAJIbHBIN NepeBoJ - IEPEBO/I TEKCTOB JOKYMEHTAIILHOTO XapakTepa.
JloMMHAHTA - OJIMH U3 YWICHOB CHHOHUMHYECKOTO psjia, U30MpaeMbIil KaKk HOCUTEIh
[JIABHOTO 3HAYEHUs, MOJAUYMUHSIONIMN cebe BCE JIOTOJHUTEIBHBIE CMBICIOBBIE H
CTWJINCTUYECKUE OTTCHKH 3HAUYCHUS, BRIPAXKAEMBIC IPYTUMHU YJICHAMU PAJIA.
Jomunupywomas uHpopMaums - OCHOBHAsI, Kak MPaBUIIO, KIItoueBast HHGoOpMaIus B
pEYEeBOM CErMEHTE, CO3Jarolias MPE/ICTaBICHUE 000 BCEM COJACPKAaHUU PEUYEBOTO
CEerMEHTa.

HocsoBHbIi nepeBoa - 1. Mexanudeckas IMOJCTaHOBKA CJIOB JAaHHOTO S3bIKa Kak
AKBUBAJICHTOB CJIOB APYTOTO S3bIKa MPH COXPAHCHWU WHOS3BIYHON KOHCTPYKIIWHU. 2.
MexaHuveckas MoJACTaHOBKA CJIOB sI3bIKa MEPEBOa BMECTO CJIOB MCXOJIHOTO SI3bIKA. 3.
CienoBaHHE€ CEMaHTUKO-CTPYKTYPHOMY CTPOIO APYTOro si3bIKa HAa CBOEM S3BbIKE, T.C.
CJIeIOBaHUE A3BIKOBOM (QopMe; HMeeT OObeKTHMBHBINM Xapaktep. 4. OO0poThHl U
pEUYCHHS, CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIUU S3bIKA TEPEIA0TCsl OYKBaJIbHO, COCEICTBYS
U TiepeMennBasich ¢ oooporamu [15, 1 mocTeneHHO MOTYT BXOAUTH B IPYTOM SI3BIK. O.
B npoTHBOMNOIIOKHOCTH MOCIOBHOMY II€PEBOAY HMEET JEJI0 HE C OTACIbHBIMU
M30JIMPOBAaHHBIMU CIIOBAMU MPEIOKEHUM, & CO CMBICJIOBBIMH €IUHUIIAMH TEKCTA
CHHTarMamu, (ppazamu), ¥ 3T0 0OyCJIOBIMBAET TO, YTO COUYETAHUE MOJOOHBIX €IMHHI]
B NEPEBOJIE HA POAHOM A3BIK, NAXE IO IPAMMATUYECKHMM IPAaBUIAM HHOCTPAHHOIO

SA3bIKA, OTIIMYAIOMIKMMCA OT HOPM POJHOIO A3bIKA4, BCC JKE€ CO3acT OCMBICJICHHBIA M
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IOHATHBIA JUIA APYrMX nepeBoA. JlOCIOBHBIM IEPEBOJ YacTO HAPYyIIAET AyX H
IrpaMMaTHKy POJHOTO S3bIKA, 3aTO OH BCET/Ia COXpaHsIET BEPHOCTh CMBICIIA TEKCTA. O.
[Toouepenuplii MEPEBOJ KAKAOTO CI0BA MPEIJIOKEHUS, COYETAHUS TI0 UX OCHOBHOMY
3HAYEHUIO ¥ YacTO BOMPEKH HOPME U y3yCy fA3bIKa nepeBoAa. /. IIpoiecc neperosa, B
KOTOPOM MpPH MPABUJIBHOW Iepe/lad€ CMbICIAa TMEPEBOJUMOTO TEKCTa COXPaHSIETCA
BO3MOXKHO OJIM3Kasi, CXOJHAas C IOJJIMHHUKOM CHHTaKCUYeCKas KOHCTPYKIIUS M
JIEKCUYECKHI coCcTaB MoTMHANKA. 8. [lepeBo; MHOS3BIYHOTO TEKCTA Ha JIPYTOM S3BIK
IyTEM MEXAHUYECKOW TIOJCTAHOBKM HAa MECTO CJIOB S3bIKA-UCTOYHHUKA MX
SDKBHUBAJICHTOB B S3bIK€, HA KOTOPBIM JEIACTCS TMEPEBOJ, NPU  COXPAHEHUHU
WHOSI3bIYHOM KOHCTPYKIIUH.

Eauauma - OTpe30K peuyd, perysipHO  BOCIHPOM3BOAMMBIM  KaK  JIaHHOE
crienu(puYecKoe €IMHCTBO BBIPAKEHUS M COJICPKAHMS. U MPUOOpPETAIONIUN, TaKUM
oOpa3oMm, XapakTep OTIEIbHON, (YHKIIMOHAIBLHO = O0OCOOJEHHOW YacTH WU
MTOCTOSTHHOTO (YCTOMYMBOIO) AJIEMEHTA SI3bIKA.

Enununbl nepeBoaa - Enuannel Ttexkcra M mo otHomenmro x cucreme I15. 2.
Haumenbmas si3pikoBasi equHuLa B TEKCTE Ha WS, koTOpas mMeer COOTBETCTBUE B
tekcte Ha IIS. 3. Takas emuHMEIA B MCXOJHOM TEKCTE, KOTOPOH MOMXKET OBITh
MOJIBICKAHO COOTBETCTBHE B - TEKCTE IMEPEBOJIA, COCTABHBIE YaCTH KOTOPOU MO
OTJCIIBHOCTH HE HMEIOT ~COOTBETCTBUN B TeKcTe ImepeBonaa. 4. Enuauna peuu,
TpeOyrolas CaMOCTOSITEILHOTO pEIIeHUsT Ha TMepeBoJ. B kadecTBe MOCTOSIHHBIX
(TOTOBBIX) €UHUILL HEPEBOJA BHICTYIAIOT IITAMIIBI, CUTYallMOHHBIE KJIUIIIE, TEPMUHBI,
MTOCJIOBUIIBI U 00pa3Hbie BhIpaXkeHusl. 5. HauMeHbIas si3bIkoBasi €IUHUIIA UCXOTHOTO
sI3bIKa, KOTOpasi UMEET COOTBETCTBUE B sI3bIKE TepeBojia. 6. DaKkTUUECKH B Mpoliecce
MMHUCHbMEHHOT'O TIEPEBOJa MOXKET OBITh M CJIOBO, M CIIOBOCOYETAHHWE, M CHHTAarMa, M
1ejioe TpejyloKeHre, M ab3al, U BeCh IMEPEeBOAUMBIA TEKCT. /. MUHUMAaJIbHBIN
OTPE30K TEKCTa Ha HWCXOJHOM S3bIKE, COOTBETCTBYIOIIMA TakoMy HaOOpy
AJIEMEHTAPHBIX 3HAYCHUHN B SI3BIKE-TIOCPEIHUKE, KOTOPBI MOXKET OBITh ITOCTaBJICH B

COOTBCTCTBUEC C HCKOTOPBIM OTPE3KOM TCKCTA HA BBIXOJHOM S3BIKC.
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KaHp - pasHOBUAHOCTH pEYH, OMNpeAensieMas YCIOBUSIMU €€ YHOTpeOJIeHHs.
N3BecTHBI sKaHPbI JINTEPATYPHBIN, TA3€THO-TYOIUIIUCTUYECKUHN, TOBECTBOBATEIIbHBIN,
OPaTOPCKUM U T.II.

Kanup nmnepeBoga - B XyIOXECTBEHHOM IIepeBOJe TeKCT nmepeBoma [IS,
HEMOCPEJICTBEHHO CBSA3aHHBIM C €ro >XaHpoBoW nuddepeHnmanieil u ¢ KaHpom
tekcra M4.

/KaHp Tekcra - 370 Kjacc BepOaJbHBIX TEKCTOB, BBIIEISEMbBIX Ha OCHOBE OOILIHOCTH
CTPYKTYpbI, NPEACIIOB BapUaTUBHOCTH W  HCIIOJIb30BaHUA B  OJHOTHUIIHBIX
KOMMYHUKAaTUBHBIX KOHTeKCTaX. KoHKpeTHble npusHaku audpepeHnnanuy KaHpos
CBSI3aHBI C TPEMS CEMHOTHYECKMMM H3MEPECHHSIMU — CEMAHTHKOM, NMPArMaTUKOU U
CUHTAaKTUKOW U OTHOCATCA K OTPaXEHUIO MHUpPA B TEKCTE, K BBIIIOJIHAEMOW TEKCTOM
KOMMYHUKATUBHON ()YHKIIMU U K BHYTPEHHEHN CTPYKTYype TEKCTa.

Kanposas nuddepeHuuanus TEKCTOB - UMEET HEMOCPEICTBEHHOE OTHOIIEHHE K
MEXaHM3My IIepeBOJa, K IMEpEeBOAYECKON crpareruu. llpexne Bcero mnepeBoqUMK
JOJKEH CHENaTh MPUHLUUNHAIBHBINA BBIOOD — COXPAHMUTH JIW KOHBEHIIMU MCXOJIHOTO
TEKCTa WM 3aMEHUTh WX KOHBEHLMSAMH s3blKa MepeBoja. Eciau maHHBIA KaHp
OTCYTCTBYET B JPYTOM KyJNbTYpE, TO NEPEBOJ MOXKET ObITh MHHOBALIMOHHBIM (T.€. OH
MOJKET IMOJIOKUTh Hayallo HOBOMY JKaHpY B KyJbType — penenrtope). Tak, Hanpumep,
raseib, >KaHp BOCTOYHOM MO33UM, OBbLJI BOCIPOM3BENEH B HEKOTOPHIX MEpPEeBOJaX Ha
eBporneiickue SA3bIKU.  Takxke Heo0XoauM y4yeT cheuupuKd Tula TeKCcTa M
OTIpeCISAIOMEeH JaHHBI THI KOMMYHHKAaTUBHOW (pyHKuMU. Tonbko 3Has (QyHKIUIO
HCXOJHOTO TEKCTa U €r0 MECTO B UCXOJHOW KYJIBTYPE, MOXKHO OLIECHUTh 3HAYMMOCTh
OTJEJIBHBIX AJIEMEHTOB HCXOJHOTO TEKCTA.

3akoHOMepHBbIE COOTBETCTBHMS - CJIOBAa, CJIOBOCOYETAHUS WIH MPEAJIOKEHUS

HCXOAHOIO0 TEKCTa M HUX aACKBAaTHasA 3aMCHa B IICPCBOJHOM TCKCTC: 3KBHBAJICHTEI,

aHaJIOIr'u, aACKBATHBIC 3aMCHBI.

3amena - rpamMmaTHYecKas WIA JIEKCUYecKas (WIM KOMIUIEKCHAs JIEKCHKO-
rpaMMaTHy4ecKasi) epecTpoika pa3InyHbIX €IUHUL] UCXOIHOTO TEKCTA.
3amMeHBbl - TpaMMaTHUeCKHe TpaHCHOpMAIMU HPU MEPEeBOJE, BKIIOYAIONINE B CeOs

3aMeHbI CJI0BO(OPM, YaCTEH PeUH, YICHOB MPEIIOKEHUSI.
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HN3meHennss THNa npeNiOKeHMs - TpaMMaTHUeckue TpaHchopMalud MpU
AHTOHUMUYECKOM TIEPEeBOJC, 3aKIIOYalolIecss B MPeoOpa3oBaHUU  TMPOCTHIX
IOPEUIOKEHUM B CIIOKHBIE U CIIOKHBIX B IPOCTHIE, WIEHEHHWE U OOBEAMHEHUE
MPENIOKEHUI MPU NEPEBOJIE, U3MEHEHUE TUIA CUHTAKCUYECKON

NuBapuant - 1. CTpykTypHas €AMHMIA S3bIKa KaK 3JIEMEHT a0CTPAKTHOM CHCTEMBbI
A3bIKa B OTBJICUEHUHU OT €€ KOHKPETHBIX peanu3aluil eAuHuIl B peun. 2. BeipaxeHue,
OCTAIOIIEEeCs] HEU3MEHHBIM IIPU OIPEACIIEHHOM NpPeoOpa3oBaHUU IEPEMEHHBIX,
CBSI3aHHBIX C O3THUM BBIp@XEHHEM. 3. DTO H3BeCTHas aOCTpakuus OOBEKTUBHO
CYILLECTBYIOILIEH 3aKOHOMEPHOCTH YEJIOBEYECKOI'0 MBIIIUICHHSI, KOTOPasi BbIPAYKAETCA B
TOM, YTO MEXIY COAEP’KaHUEM MBICIA U €€ CIOBECHBIM BBIPA)KEHHEM HET B3aMMHO
OJIHO3HAYHOTO COOTBETCTBUS. DTO COOTBETCTBUE OTCYTCTBYET, BUIUMO IIOTOMY, YTO
MBIIUIEHHE M SI3bIK — 3TO HE OJAHO M TO K€, YTO OHU B3aUMHO CBSI3aHbI, HO
IPEJICTaBIAIOT CO00M pa3Hble SBJICHUS CO3HAHUS. 4. DNEMEHT CUCTEMBbI, OCTAIOLIUICS
HEU3MEHHBIM TIpU BceX ero Moaudukauusax: HBapHMaHTHBIMM B JIMHTBUCTUKE
CUMTAlOT (POHEMBI, MOP(PEMBI, JEKCEMBI,  COCTABISIOIIME S3bIK KaK CHUCTEMY. O.

SAzpikoBas enuaUIa (GoHema, Mopdema, JIeKceMa U T.I1.), 3aKjIrovaroIias B cede Bce

OCHOBHBIC TPHU3HAKA CBOMX KOHKPETHBIX peanm3anuii. 6. Bemmuwna, octaromiasics
HEU3MEHHOM MpH pa3Iu4HbIX IPeoOpa30BaAHUSIX.

HNuBapuanrt B nepesoje - 1. llHBapraHnTOM Ha3bIBalOT TO, YTO JOJIKHO OCTABAThCS
HEU3MEHHBIM B pe3yibTaTe Mpolecca NepeBo/ia, a UMEHHO COOOIIEHHE, TOHUMAEeMOe
Kak uH(popmanus, TpeaHa3HadeHHas il nepenaud. 2. MHBapuanTtom B mepeBoje
aBisieTcsi cooOllieHue, T.e. WHpOpMalMs, MpeAHa3HAYeHHas [Js mepegadu. ITo
MOXET OBITb TOJBKO CMbICIOBas HWH(MOpManusi, a MOXET ObITh W IIHpe, C
00s13aTeAbHBIM BKJIIOYEHHEM OCOOCHHOCTEH CTHIIA, Kak 3TO HMEET MeCTO B
XYJI0KECTBEHHOM IIEPEBO/IE.

NuBapuant nepeBona - 1. MuBapuant cmeicna. 2. OyHKIIMOHAIBHOE COJIECPKAHUE
UCXOAHOTO cooOmieHust (T.e. €ro CMBICIOBasg CTOpOHA — 3HAYEHHE — Kak
CEMaHTHYeCKas, TaK U I[parMaTUyeckas), OIpeaeasieMoe KOMMYHHMKAaTUBHOU
YCTaHOBKOW U (DYHKIIMOHAIBHBIMU XapaKTEPUCTHUKAMHU EPEBOIMMOTO BbICKA3bIBAHHS

M COOTHOIICHHUA MCKAY HHMH. 3. OHpGI[CJ'IHeTC}I CJIO’KHBIM BBaPIMO,HefICTBPIeM
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CEMaHTHUYECKOTO M MParMaTHYeCKOro KOMIIOHEHTOB COOOIICHHS] M B 3HAYMUTEIIHLHON
Mepe 3aBUCHUT OT KOMMYHUKATUBHON YCTaHOBKH U ()YHKIIMOHAJIBHBIX XapaKTEPUCTHUK
peueBoro akrta. MIHBapHaHTHBIM, T.€. HEU3MEHHBIM B IIPOLIECCE MEPEBOAA, OCTAETCS
(yHKIIMOHATBLHOE COJACPIKAHWE HCXOTHOTO COOOIIEHHS KaK CEMaHTHYECKOE, TaK U
nparMaTuyeckoe, OMNpeleNsieMOe COOTHOLIEHHEM MEXIy (YHKIIMOHAJIbHBIMU
XapaKTEPUCTUKAMU TEKCTAa U B KOHEYHOM CYETe KOMMYHUKATHUBHOM yCTaHOBKOMH. 4.
HeusmenHoe conepaHWe€ MBICIM CO BCEMH €€ OTTEHKaMu. OTO HCXOTHOE
CoJIepKaHUE MBICTU TOJHOCThIO CcoxpaHseTcss B TpaHcisTe. 5. COBOKYIMHOCTh
(YHKIIMOHATBHBIX XapaKTEPUCTUK TEKCTa WM, HHaYe, KOMMYHUKAaTUBHOE 3a/1aHue. 0.
DTO0 Takoe aOCTpaKTHOE MOHSATHE, KOTOPOE MOKET JIMIIb MBICJIEHHO BBIJICIATHCS U3
KOHKPETHO CYIIECTBYIOIIMX BAapUAHTOB, CaM K€ MHBAPUAHT MATEPHAIN30BATHCS HE
MOXET, JT100as ero MaTepuaInu3aius mpeBpaaeTcs B BApUaHT.

NuBapuaHT coo0meHus - HEU3MEHHAs COJIEp)KaTelbHasl CYIIHOCTh COOOIIECHUSI MTPU
€ro mpeo0pa3oBaHuUHU.

NuBapuanTHasi eIMHHMIA - YCJIOBHOE ~ Ha3BaHUE E€IUHUI] HCXOIHOTO TEKCTa,
BKJIFOYAIONIUX KOMIIOHEHTHI cooOieHus. Hampumep, cioBa, HecylHue KIIOYEBYIO
MH(}OpMAIHIO.

NuBapuantHas undopmanms - 1. Madopmanus, npennasHaueHHas IJs Mepeaadu.
2. To ke, 4TO COOOIIEHNE.

NuBapuaHTHOE 3HAYEHHE - CMBICJTOBOM NHBAPUAHT.

Nurepnanuonanu3msl - 1. CioBa, BcTpeuaromuecs B psje S36IKOB M 00J1a/1ar0IIHE B
TOW WJIM WHOM CTeNneHHu (DOHETHUYECKUM, TpaMMaTHYECKUM W CEMaHTUYECKUM
cxoacTBoM. 2. CioBa B pa3HBIX sI3bIKaxX, MMEIONIME OOIee MPOMCXOXKICHHUE (Jalre
BCET0 BOCXOJSIIME K TPEYECKOMY HIIM JIATUHCKOMY) M OJIHO M TO € 3HAauY€HHE, HO,
KaKk MpaBujIo, YYuThIBawIIMe (poHeTHUYeCcKrue M MOPGOJIOTHYECKUE HOPMBI JaHHOTO
S3bIKA.

NurepnanuonanbHas Jekcuka - 1. CioBa H CIIOBOCOYETaHUS, TEPMHHBI H
TEPMUHOJIOTHYECKUE COYETAHUS, KOTOPbIE B PA3HBIX A3BIKAX UMEIOT CXOJHYIO (popMy
U OJIMHAKOBO€ 3HaueHue. OHU MOSIBISAIOTCS B SI3bIKAX B PE3YyJbTAaTE€ 3aMMCTBOBAHUSA

OJHHUM SA3BIKOM Y JpPyroro KaKoT0-JI100 TPETHEIro A3bIKa, HAIIPUMEP JATUHCKOIO,
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aHTIMickoro, (¢panmy3ckoro u np. 2. CioBa 00mero MpPOUCXOXKICHUS,
CYLECTBYIOIIME BO MHOTMX SI3bIKax C OJHHM M TEM XK€ 3HAYEHUEM, HO OOBIYHO
oopMiIsieMble B COOTBETCTBUU C (DOHETHUYECKUMHU U MOP(HOIOTrHYECKUMU HOPMAMHU
JAaHHOrO A3bIKa. (OCHOBHYIO YacThb WHTEPHAUMOHAIBHOM JIEKCUKHA COCTaBIISIOT
TEPMUHBI U3 00JIaCTU HAyKH M TeXHUKU. K MHTepHallMOHAIBHBIM CJIIOBAaM OTHOCSITCS
TaK)X€ Takue, KOTOpble OOBIYHO B HEU3MEHEHHOM BHJIE€ 3aUMCTBYIOTCS MHOTHMU
A3bIKAMU M3 A3bIKAa HApPOJa, CO3/ABIIETO ATH CJIOBA BMECTE C COOTBETCTBYIOLIMMU
MpeaMETaMH WIH SIBICHUSAMMU.

NHTepHannoHaJbHbIe CIOCOOBI Nepe1ayn MMeH COOCTBEHHBIX - CYIIECTBYIOT TPU
crioco6a: (1) ecnu B psiie eBponelcKuX sS3bIKOB IAHHOE HAa3BaHUE HE MEPEBOJIAT, TO U
B PYCCKOM SI3bIKE€ TO 3K€; (2) y HHOS3BIYHBIX MMEH 3aMEIIal0oT T'PaMMaTHUYECKHE
dbopmbl pycckumu; (3) MepeBOST WM CIOBOCOYETaHUE) T1a PYCCKUN SI3BIK, KOTJa B
psilie EBPOIEUCKUX S3bIKOB TOIOHUM MEPEBOIUTCA.

Nurepnperanust - 1. Bun nepeBona, ocHOBaHHBIM Ha OOpalieHUU K BHES3BIKOBOM
JNEHUCTBUTEIBLHOCTH, B OTJIMYHME OT COOCTBEHHO MEPEBOJAA, OCYIIECTBISIEMOrO IO
3aJlaHHBIM TIpaBUjaM 0e3 oOpalleHusi K BHES3BIKOBOW JIEHCTBUTEIBLHOCTH; TIPH
MHTEPHPETALNA COOTBETCTBUE YCTAaHABIMBAETCS Yepe3 peepeHT, a He Yepe3 CMBICH,
UCKIIFOYEHO oOO0palieHne K JEeHCTBUTENBHOCTH, K TMPEIIIECTBYIOMIEMY OIBITY
nepeBoaurka. 2. CMBICIOBOM CHoco0 MmepeBoja, T.e. MEPEBOJI C OOpalieHHeM K
neiicrBurensHocTU. 3. IlepeBon, BKIIOUAIONIMK TPHUBICYCHHE BHEIWHTBUCTHUECKUX
naHubiX. 4. [Ipennonaraet, B OTIWYKE OT MACCUBHOTO BOCIPUSTUS UCXOJJHOTO TEKCTA,
AKTUBHBIN, AaHATTMTUYECKUN MOJX0]] K TOPOXKIICHUIO PEUYEBOr0 MPOU3BEACHMS, TaK KaK
n3-3a Hecousmepumoctu M u 115 muHrBUCTUYECKU BEPHBIN NIEPEBO HEBO3MOXKEH, a

BO3MOKHA JHIIb uHTepnperamus. 5. CM. 0OBICHHUTENBHBIN 1mepeBoa. O.

[lepenoxxenue, MHAMBHAYyaJbHOE TOJIKOBAHHME TEKCTa. /. PackpbiThe coaepkaHus
MIpOM3BEICHUS BO BCEM IOJHOTE €ro CEeMaHTUYEeCKOro, IparMaTH4ecKoro,
acTeTHYECKOoro moTeHnuana. 8. OOBSCHEHHE, TOJIKOBAHHUE, Pa3bsICHEHHE CMBICIA,

3HAYECHUS YEro-auoo.

195


http://perevodovedcheskiy.academic.ru/987/%D0%BE%D0%B1%D1%8A%D1%8F%D1%81%D0%BD%D0%B8%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%8B%D0%B9_%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4

NuTtepdpepenuus - 1. [lepeHecenne ocoOEHHOCTEH POAHOTO S3bIKA HA M3ydaeMbIil
WHOCTpaHHBIH s3bIK. 2. Hamoxenwe cOpMHUpOBaHHBIX HAaBBHIKOB Ha BHOBD

(I)OpMpreMLIG CO 3HAKOM MHHYC; TO K€ CaMOC, YTO OTPHULIATCIbHBIN IEPEHOC.

NudopMaTUBHOCTH CcO00IIEeHUsI - OOJACTh B3aMMOJECHCTBUS MEXKAY YEIOBEKOM,
BOCIIPUHUMAIOUIUM  TEKCT, W  HMHMOPMALMOHHOW  HACBIIIEHHOCTBIO  TEKCTA,
oOycIOBJIEeHHAss M30UpPATEIbHOW CHOCOOHOCTBIO BOCIPHMHUMAIOLIETO YEIOBEKa, T..
NpEeAeiOM  pa3MUUMOCTH. [  pa3auyuMocTd, T.€. [OHMMaHHsA CMBbICia
BBICKA3bIBaHUS, IEPEBOTUMKY HEOOXOJUMO IMPUMEHUTh BECHh MPEIbIAYILNN OIBIT WIN
3HaHWE OOCTAaHOBKM OOLIEHUS KMMEHHO K JAHHOMY SI3bIKOBOMY . COJEpPKaHUIO.
NHpopMaTUBHOCT COOOUIEHUS OCHOBBIBAETCS Ha ClEAyroImMX TpedoBaHusax: (1)
CUHTAKCUYECKHUX, COTJIACHO KOTOPBIM CMBICH JOJKEH OBbITh JIOTMYECKH BBOJUM U3
Ha0JII0AAaEMOr0 COOTHOLIEHUS SI3BIKOBBIX €IUHHUI. JTO. 03HAYaeT, YTO IMEPEBOAUMK
JOJDKEH YCTaHOBUTBH IIPUHAIIEKHOCTh UCXOIHOTO TEKCTA K ONPEACICHHOW 3HAKOBOU
CUCTEME IO XapaKTepy OTHOLICHUM MeXAy 3HAKaMM, COCTaBISIOUIUMHU TEKCT; (2)
CEMAHTUYECKUX, COTJIaCHO KOTOPBIM CMBICI, BBIBOJMMBIN W3 JAHHOTO COOTHOIIECHHMS
A3BIKOBBIX €AUHUL], OTPAXKAET TO WJIM UHOE COCTOSIHUE PEAIbHOMN EHCTBUTEIBHOCTH,
BKJIFOYAsi BBIMBICENI. DTO O3HAYAET, YTO MEPEBOAYUK JOJHKEH COOTHECTH S3BIKOBOE
coJiepKaHue JAHHOTO TEKCTa CO CMBICIIOM (OTpa)KEHUE PEeaJTbHON UM BBIMBILIUICHHOM
cutyanun); (3) nmparmMaTu4ecKux, COrJJaCHO KOTOPBIM B CMBICII, IIPHIaBa€MbIl TEKCTY,
BKJIFOYAETCSl OLIEHKA ~KaK OTPAKEHHOM JEMCTBUTENBHOCTH, TaKk W cHocoba ee
OTpaXEHHA. DTO O3HAYACT, YTO MEPEBOJUYMK JOJDKEH AaTh OLEHKY, OJIM3KYyI0 K
aBTOPCKOU MJIM COOTBETCTBYIOIIYIO HEMOCPEACTBEHHBIM 3a7ja4aM MepeBoa.
NudopMaTUBHOCTL TeKCTa - SBISETCS YAaCTHBIM NPOSBICHHEM KaTEropuu
KOMMYHHMKATUBHOCTU. VHPOpPMATUBHOCTh TEKCTa 3aKJIIOYACTCSl B TOM, YTO B HEM
MMEETCAd OIpEACIICHHBIM 00pa3oM OpraHU30BaHHAsi COBOKYIIHOCTh CBEICHUH,
JaHHBIX, MH(OPMALIUH, BIOKEHHBIX B HETO OTIPABUTEIIEM JJIS aipecaTa ¢ TeM, YTOOBI
aapecaT COBEpPIUMJI IPU OCBOEHUM 3TUX CBEICHHUW OIPEIECICHHYIO COBOKYIHOCTb
JIEHUCTBUM.

NudopmaTuBHbIii mepeBoa - MEPEeBOJ, MOJHOCTHIO MEpEAaronii HHPOPMAIIHIO,

COJZICPIKAIIyIOCsl B OpUTHHAJIE.
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NudopmanuoHHasi HACBIIIEHHOCTh TEKCTA - IPEACTABIsIET COOON CUCTEMY TEKCTA,
KaX/10€ U3 KOTOPBIX 3aHMMAaET OMPEICIICHHOE MECTO B OOIleld uepapXuu CBOWMCTB
TEKCTa ¢ TOUKH 3peHHs ero noiyyatens. OHa BKIIOYaeT MaTepuaIbHO-TpadUyECKUid,
JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUN U CEMAHTUYECKUM YPOBHH.

Nudopmanuonnsnlii nepeBoa - 1. IlepeBoin, B KOTOPOM COXpaHSIETCS HE BCS
uHdopmalmsi, a TOJBKO Ta, KOTopas TpelHa3HauyeHa Juis ajpecara. - 2.
O3HaKOMUTENBHBIN MEPEBOI.

Hcxoanbiii Texker - 1. Tekct Ha U, 2. Teker, npeanasHadeHHBIN IS epeBoaa. 3.

To KEC, 4UTO OpUIHMHAaJI U IIOAJIMHHUK. 4. PeanpHO BBICKA3bIBACMOC, BBICKA3aHHOC HJIN

3aMMCAaHHOE TMPEIOKEHUE WM COBOKYNMHOCTb MPEIIOXKEHUHN - 000  JJIMHBI,
IIEPEBEICHHBIE, IEPEBOAMMBIE WIIH ITOJICKAIIUE TIEPEBOLY.
Hcxoannlii si3bik  (US) - 1. S3p1k, ¢ KoTOporo aemaercs mepeBod. 2. To ke, 4To

SI3BIK-MCTOYHHK. 3. HBI)IK, C KOTOPOIr'o OCYmCCTBIIACTCA TIICPCBO.

Kaabka - 1. 3ammcTBOBaHME TmyTeM OYKBaJlbHOIO II€pEBOJIa CJIOBA HJIU
cnoBocouetanms. 2. CiioBo, 00pa3oBaHHOE B TIpollecce ero OyKBaJIBHOTO TEPEBOA;
(dhopMaIbHO TIEPEBEICHHOE CIIOBO.

Kaabka Jiekcnueckasi - CJIOBO, CO3/IaHHOE IO MHOSI3BIYHOM CIIOBOOOpa30oBaTEIbHON
MO/IEJIM, HO U3 MaTepuaja JaHHOTO S3bIKa.

Kanbka ceMaHTH4YecKasl - MOJYyYCHUE CIIOBOM HOBOI'O, IEPEHOCHOTO 3HAYEHHUS IO
BJIMSTHUEM UHOCTPAHHOI'O CJIOBA.

Kanbka cHHTakcH4YecKasi - CHHTAKCHMYECKas KOHCTPYKIUS, oOpa3oBaHHAas TIO
MOJIETH UHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Kaabka ¢pazeosnoruveckasi - OyKBaJbHBIM MEPEBOJI WMHOS3BIYHOIO 00OpOTa IO
YacTsIM.

KaabkupoBanme - 1. Co3naHue HOBOTO CJIOBA, CIIOBOCOYETaHUS WM CIIOKHOTO
CIOBa IS TIEpedadd JCKCUKH, HE MMEIOIMICH COOTBETCTBHH B S3bIKE IepeBoja. 2.
[lepeBogueckuii mpueM, 3aKIIOYAIONIUMKUCS B TOM, 4YTO COCTABHBIE YaCTH CJIOBA
(MopdeMbl) WM CIOBOCOUYETAHMS 3aMEHSIOTCS MX NPSIMBIMH COOTBETCTBHUSIMH Ha
s3pIKe TIepeBoaa. 3. [lepeBoj Mo YacTsIM C MOCIEAYIONIUM WX CIOKEHHEM B OJHO

nenoe. Tak, Hampumep, NEPEeBOIATCS HEKOTOpble reorpaduyeckue HazBaHus. 4.
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[Ipomecc OyKBaJIBHOTO TEpPEBOJa CIOB U CIOBOCOUYETAHUH (CHEIUATBHBIX TEPMHUHOB,
reorpaduueckux HasBaHwii U T.11.). Hampuwmep, Cape of Good Hope — meic [1o6poii
Hanexnabl. 5. OOpa3oBaHHe HOBBIX CJIOB M BBIPOKEHUM TI0  JIEKCHUKO-
(bpa3eoqOrnyecKuM U CUHTAKCHUECKUM MOJEISIM JPYTOro s3bIKa C MCIIOJIb30BAHUEM
AJIEMEHTOB JAaHHOTrO si3bika. KaibkupoBaThcsi MOTYT HE 00s3aTE€IbHO BCE YacTH
MHOSI3bIYHOTO CJIOBA, & TOJILKO OJTHA YaCTh.

Kanueasipusmsl - cI0Ba, yCTOWYMBBIC CIOBOCOYETAHUS, TpaMMaTHIECKHe (GOPMBI U
KOHCTPYKIIMH, YNOTpPeOJieHne KOTOPhIX B JIMTEPATYPHOM SI3BIKE 3aKPEIUICHO
Tpaauiuen 3a oQUIMAIbHO-IETIOBBIM CTHJIEM, OCOOCHHO 3a KaHIIeIIPCKO-IEJIOBBIM
MOJICTUJIEM.

Kapruna w™mupa - HeEKoTOpoe I€l0€ 3HAaHWM | TPEJCTaBICHUH O MHUpE,
c(hOpMHUPOBAHHOE SI3BIKOM KOHKPETHOTO OOIIECTBA.

Karteropnu Ttekcra - mpeACTaBisIOT COOOM Ompe/eNeHHbIE CTOPOHBI CHCTEMHOMN
OpraHu3allii TEKCTa, CBSI3aHHBIE C €ro 3aKOHOMEPHBIM (DYHKIIMOHUPOBAHUEM B aKTe
pedyeBoii KoMMyHHKAruu. OHH BKIIOYAlOT KOMMYHHMKAaTUBHOCTH TEKCTa, €To
UH()OPMATUBHOCTS, CTPYKTYPHOCTh TEKCTa, CIIMTHOCTh—IUCKPETHOCTD,
PETPOCTIEKIINIO—IIPOCIIEKIINI0, WHTETPAINIO, IEHTPAIU3alUIo, HEPaApXHUI0, PHUTM,
AHATUTUYHOCTh—CUHTETUYHOCTh,  MPOCTOTY—CIOKHOCTh, ~ MHTEPTEKCTOBHOCT.
Kareropum tekcra o6pa3yroT HEKOTOpYIo cucteMy. OHM COCTaBISIIOT 1I€JIOCTHOCTD, B
KOTOPOI BCE YaCTH B3aUMOCBSI3aHbI U B3aMO3aBUCHMBI.

KauyecTtBO mepeBoma - OICHOYHBIM  MOKAa3aTelb  CAEJIIAHHOIO  IEPEBOJA,
OTIPECNSAEMBIA = TOYHOCTBIO,  CXKATOCThIO,  SICHOCTBIO,  JIUTEPATYpPHOCTHIO
MEePeBeICHHOTO TeKcTa. J[s Xy/M0KeCTBEHHBIX TIEPEBOOB UX KaYECTBO OIICHUBAETCS
TaKkKe - TaKUMH  TIOKa3aTeJsIMH, KaK OSMOLMOHAIbHAS M  XYJOKECTBEHHAs
BBIPA3UTEIHLHOCTh TEKCTA U T.I1.

Kuaume - 1. JIro6ast yacto moBTopsitotmascs pedeBas (popmysia, UMEIOIasi BCET/1a OJTHO
3HaYeHHUE U HeCyllasi OJHYy U Ty ke uHpopManuio. 2. CTepeoTUIIHbIE CIIOBA U (Ppasbl.
Hauboinee pacnpocTpaHeHHBIN ciocod nepeBojia — 3TO N0A00p COOTBETCTBYIOIIETO
pycckoro ximmme. 3. PeueBod crepeoTHm, TOTOBBIA OOOPOT, HCIONB3YEMBId B

Ka4CCTBC JICTKOBOCIIPOU3BOJUMOI'O B OIPCACICHHBIX YCIOBHUAX W KOHTCKCTAx
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crannapta. Knumie, B ominuue oT mramna, oOpa3yeT KOHCTPYKTUBHYIO €IUHUILY,
COXPAHSAIONIIYI0 CBOIO CEMAaHTHKY, a BO MHOTHUX CIy4asX M BBIPA3UTEIbHOCTH. 4.
CrepeoTuniHOe  BBIp@KEHHE, MEXaHHYEeCKH BOCHPOHM3BOJMMOE B  THUIIWYHBIX
CUTYaIUsAX, OBITOBBIX KOHTEKCTaX, B JAHHOM JIUTEPATyPHOM WJIH MyOIULIUCTUIECKOM
HanpaBieHUU. CTEpEOTUIIHbIE BBIPAKEHUS, IOJUIEKAIINE BOCIPOU3BENCHUIO B
CTaHJAPTHBIX CUTYallUsAX WU NPEICTABISIIOIINE COOOM 3aKOHYEHHOE BBbICKa3bIBaHUE,
HA3BIBAIOTCS CUTYAIIMOHHBIMU KJIHIIIE.

KiroueBasi uHgopManms - COBEPILICHHO HOBbIE CBEACHUSI, KOTOPbIE HU KOHTEKCTOM,
HU CHUTYyalluell MoJCcKa3aHbl ObITh He MOTyT. MH(opmarms, KoTopas MpH MEpeBOe
J0JHKHA OBITH 00s3aTeIbHA BOCIIPOU3BEICHA.

KuaroueBoe cioBo - 1. B cucreme nepedpazupoBanusi, NpeaycMOTPEHHOW MOJEIIBIO
— CJIOBO, KOTOPOE MOXKET OBITh 3aMEHEHO JIPYTHM WIIH COYETATHCS C IPYTHUM CIOBOM
OpU TMOCTPOEHUM BbICKa3bIBaHUS (TekcToB). 2,. CnoBO, Hecylee KIIOYEBYIO
uHdOpMaIHIO.

Kore3usi - CBS3HOCTP BHYTPH TPEIJIOKCHHS WIM MEXIY NPEIJIOKEHUSIMHU,
J0CTUTraeMast IOBTOPaMH U IPYTUMH CPEACTBAMH.

KoMMmyHukaTUBHAsE eQUHHIA - OTPE30K pEUYH, CIOCOOHBIH CaMOCTOSITETHEHO
nepenaBath cooOmeHue. (OCHOBOM  KOMMYHHMKAaTUBHOW — €AMHMIBI  SIBISETCA
peIoKEHHE.

KoMMyHuKaTHBHAS YCTAHOBKA - 11€7Tb BHICKA3bIBAHMS.

KoMMmyHukaTuBHas JKBHMBAJEHTHOCTh - 1. OTHOLIEHHME MEXIy TEKCTaMH,
CYHIECTBYIOIIEE = B TEX Clydasx, Korma o0a TeKCTa COBNAJAlOT IO CBOECH
KOMMYHHKATUBHOW IICHHOCTH, WJIH, WHBIMH CJIOBaMH, CIOCOOHBI  BBI3BATh
OJIMHAKOBBI KOMMYHHUKATHUBHBIA 3¢¢ekt. 2. OTHOUIeHHE MeXAy TEKCTOM Ha
MCXOIHOM SI3BIKE U TEKCTOM Ha SI3bIKE TIEPeBO/ia, KOT/Ia MPH MepPeXoie OT OpUrHHaia K
KOHEYHOMY TEKCTy COXpaHseTCsl WM OCTaeTcs WHBApUAHTHOM HW3HAYalIbHAs

KOMMYHHKAaTUBHAA ICHHOCTb TCKCTA. 3. Cm. BHABI DKBUBAJICHTHOCTH.

KOMMyHI/IKaTI/IBHOG 3ajaHue - IIpCACTaBIIACT coboit oCjib KOMMYHHKaAIIUU,

BOIUIOLICHHYIO B TEKCTE OMNPEACIECHHOW CTPYKTYPbI U ONMPEACICHHOIO COAECP KAHUS.
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WHpIMU clOBaMH, B MOHATHM "KOMMYHUKATHUBHOE 3aJaHuE" OTPaKEHA HE TOJIBKO
KOMMYHUKAaTUBHAs LEIb, HO U CIOCO0 €€ peau3alyH.
KoMMyHMKATHBHO-pABHOIIEHHbIE IepeBOJAHbIE JKBUBAJEHTBI - TEPEBOJHbBIC
SKBUBAJIEHTHI, MEpPEAAIOIIME aKTyaJbHOE 3HAYEHHWE HHOCTPAHHBIX CJIOB WJIHU
CJIOBOCOYETAHMM B HAYYHO-TEXHMUYECKMX TEKCTaX M OPUEHTHUPOBAHHBIX Ha
HOPMATHUBHYIO CTUJIMCTHUYECKYIO CTEU(PUKY HAYYHO-TEXHUUYECKOIO TEKCTa POIHOro
S3bIKA.

KommynukaTuBHocth Tekcra - 1. KadecTBo (kareropus) TeKcTa, B HamOoJsiee
o0lmeM BHUAE OTpaXKarollee ONPENEIEHHOCTh pPEYEBOTO MPOU3BEACHHUS  €ro
(YHKIIMOHUPOBAHUEM B aKT€ PEUYEBOM KOMMYHHKalUM. KOMMYHHUKAaTHBHOCTh
OTpa)kaeT CIOCOOHOCTh TEKCTa pPeain30BaTh CBOE HAa3HAYEHHUE, BO3JIaraeMble Ha HETO
¢dbyukiuu. KoMMyHHUKAaTUBHOCTh XapaKTepU3yeT TEKCT Kak CUCTEMHOE 11€JI0€ BO BCEM
MHOT000pa3uu ero acrekToB U CTOPOH — JIEKCUKY M CEMAaHTUKY, TpaduKy, JIOTHUKY U
KOMITO3UIIMIO, CTUJIMCTUYECKYI0 OpraHu3alluio, - rpa@uiyeckoe W HHTOHAIMOHHOE
odopmiienue. 2. KauecTBeHHas: OMPEEIEHHOCTh TEKCTa KaK COCTOSHUSA-OTPUIIAHUS,
MPEIHA3HAYEHHOTO JUIsl TOCJENYIOEro OoTpuliaHusi. KOMMYyHMKAaTUBHOCTh TEKCTa
BBIPAXAETCS B €ro CHOCOOHOCTH . CHYKUTh AS(PGEKTUBHONU MPEIMETHO-3HAKOBOM
OCHOBOU pa3BepThIBaHUS KOMMYHUKAIIUA B CUCTEMY MOJIHOTO, TPEXUJIEHHOTO COCTaBa
U, CIEIOBaTeIbHO, B KOHEYHOM CYETe B CIOCOOHOCTH oOecneuuBaTh YycCIex
COLIMAJIbHOTO B3aMMOJCUCTBUS JIFOIEW pEUYeBBIMH cpenctBaMu. VHbIMH cllOBamu,
KOMMYHUKATUBHOCTh TEKCTa — JTO €r0 Ka4eCTBEHHAs OMPENENIEHHOCTh CIIOCOOOM
BKJIIOUEHHUSI B CHCTEMY PEYEBOM KOMMYHHUKAIIUH.

KoMMyHUKATUBHBIH KOHTEKCT - OTHOCSIIMICA K COOCTBEHHO COOOIICHHUIO Kak
nepegaye MHTEIUIEKTYalbHOTO COAEP KaHUsI.

KommynunkatuBublii 3¢ dexr - 1. Bo3zaeiicTBue, nmpou3BeeHHOE Ha TOJydaTens B
pedynpraTe mnepenaun cooOmienus. 2. Ilepemaua agpecaTy  ompenereHHOTO
MBICIUTENIFHOTO ~ coaepxkaHusi. 3. TepmuH  "KOMMYHUKATHUBHBIN — dddert”
npeAcTaBiseTcss Ham  Oosiee  yaauHbiM, 4eMm 'peakuus". Iloxm  peakmuei
nojapasymMeBaeTcss 00bIdHO "oTBeT" (B OOJIee MM MEHEE MPSIMOM CMBICIIE CJIOBa) Ha

cooOleHne, a 3To uMeeT MecTo He Bcerga. "KoMmyHHMKaTuBHBIN 3ddext”
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IIOAPA3YMEBAET TAK)KE TAKME HEBBIPAKCHHBIC PEAKIMU, KAK ITOHUMAHUE, COUYBCTBUE
U T.IL

Kommnencanusi - 1. 3aMeHa HenepenaBaeMoro MOTEPSIHHOTO 3JEMEHTA 3JIEMEHTOM
uHoro nopsiaka. 2. IlepeBos, oCyIIEeCTBISIEMbIN TyTEM BBIPAKEHUSI TOW KE MBICIH C
NOMOIIBIO WHBIX, Y€M B OpUIHHaNe, cpeAcTB. K KOMIEHcaluu daie BCero
npuberamT, KOrJa B OpUTMHAJIE BCTPEYAETCSd HAapOAHAs pEdb, I1OCIOBUIIBL,
MIOTOBOPKH, HIMOMAaTUYECKHE OOOpPOTBI M JPYIHE€ BBIPAXKEHUS, HMEIOLIUE CBOIO
CHelM(PHUUECKYI0 OKpacKy, KOTopas yTpauuBaeTrca Ipu mnepeBoje. 3. Crocoo,
IepenaTh BCE COAEp)KaHUE OpUIMHANa B TeX clydasx, koraa HOpmel I wHe
ITO3BOJIIIOT COXPAHUTH TO WJIM MHOE CJIIOBO HA TOM K€ MECTE, Ha KOTOPOM OHO CTOWT B
opurunaine. 4. Haubonee CilOXHBIH M3 TNPUEMOB JOCTUXKEHMS aJEKBATHOCTU
nepeBoga. CyIIHOCT COCTOMT B 3aMEHE CTUJIMCTUYECKMX CPEACTB NOJJIMHHHUKA
CTUJIMCTUYECKUMHU CPEICTBAMU B IIEPEBOJIE WIIH K€ B IIPUMEHEHUN TEX JKE€ CPEICTB,
TOJIBKO B pyroM mpeioxeHuu. K komneHncanuu vaiie Bcero NpuxoauTcs npuderarb
P TIepeiaye Urpbl CJIOB U KalaMOypoOB, MPOCTOPEUMS U CKa3a, KOHTAMUHUPOBAHHOMN
peur MepCcoHaXKel JUTEpaTypHOTO NPOU3BEIEHUS U TOMY HOJOOHBIX IPHEMOB
cTuiM3auuu  s3bika. 5. Ilpuem = mepeBoma, BOCHOJHSIOMIMNA — HEU30EKHBIE
CEMAaHTUYECKUE WIM CTUIMCTUYECKHUE MOTEPU CPEACTBAMU SA3BIKA IEPEBOAA, IPUUEM
HEeoO0s3aTeIbHO B TOM K€ CAMOM MECTE TEKCTa, YTO U B MOAJINHHUKE.

Kommnpeccnss - 1. DKOHOMHUS peyes3bIKOBBIX CPEICTB JIsi BBIPAKEHUS Ke
cozeprKaHus. SIBiIeHNe KOMIPECCUU TOCTaTOYHO IIMPOKO PACIPOCTPAHEHO B pEUYU HA
mo0oM si3bike. Bo Beex si3bikax, HAIpUMED, YaCTO UCTIOIb3YETCs sIBJIeHHE (MHOTa €ro
HA3bIBAIOT CTUJIMCTUYECKUM MPUEMOM) JJUIUIICUCA, KOTOPBIN BCE Yallle B MOCIEAHEe
BpeMs, IPUBJIEKA€T BHUMaHUE JUHTBUCTOB. 2. Kak mpueM CHHXpPOHHOIO MepeBoja,
KOMIIDECCUSI CTAHOBUTCA HOHW B CWJIy U30BITOYHOCTH SI3BIKOBBIX  CPEICTB,
HaOII0aeMbIX B TEMAaTHYECKON COCTaBIISIONIEH cooOImeHus. B To ke Bpemsi HaBBbIK
KOMITPECCUU CITY>KUT JJIsi 0OJIETYEHUsI IOCTPOEHUSI PEUYH B SKCTPEMAIbHBIX YCIOBUSIX
CUHXPOHHOTO IIepeBOAA. B 3aBUCMMOCTH OT T€X peUYEsA3BIKOBBIX CPEACTB, KOTOPBIC

MOJBEPTAIOTCSI  COKPAIIEHUI0, KOMIIPECCUSI PEUYd MOXKET OBITh  CIIOTOBOM,
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CHUHTAKCUYECKOM, JIEKCHYECKOM U ceMaHTHuyecKor. 3. CM. peueBasi KOMIIPECCHUS,

KOMIIPECCHA TCKCTA.

Komnpeccust unopmanmu - cxxaTue NepeBoIMMOr0O TEKCTa (BbICKa3bIBAaHUS) 3 CUET
HECYIIECTBEHHBIX, BTOPOCTEIICHHBIX JCTalCH.

Komnpeccuss tekcra - 1. To ke, yto pedeBas komnpeccus. 2. IIpeoOpazoBanue

MCXOJHOI0 TEKCTa C LIEeJIbI0 MpUaaTh eMy Oonee cxkartyro popmy. Kommnpeccus Tekcra
JOCTUTAETCA MyTEM OIYIICHUS M30BITOYHBIX AJIEMEHTOB BBICKA3bIBAHUS, JIEMEHTOB,
BOCIIOJIHUMBIX M3 KOHTEKCTAa M BHESI3BIKOBOM CHUTyallMM, a TaK )K€ IyTeM
WCIIONIb30BaHusl OoJjiee KOMMAKTHBIX KOHCTpykuuid. 3. ITo texmomorum MII, Tekct-
WMCTOYHHMK 3HAHUM TMOJUIEKUT KOMIIPECCUHU, B PE3YJbTaT€ KOTOPON IOBBIIIAETCS
3HaY€HUE HCMOIb30BaHUS TEPMUHOJIOTUM MPEIMETHOM O00NacTh TEKCTa, TEKCT
MH()OPMAIIMOHHOTO 3alpoca MAaKCUMAalIbHO MPUOIMKEH K CHHUCKY KIIFOUEBBIX CJIOB,
T.e. JIOCTUIAETCS OKCTpPEMallbHAasg TOYKa TEPMHUHOJIOTMYECKOTO  HACBIILECHUS
AHAJIUTUKO-CUHTETHYECKOT0 IMpoLecca, a TEKCT IPEACTABICHMUS 3HAaHHUA B
3HAYUTEIBHON CTENEHU NOBTOPSAET TEKCTHI-UCTOYHUKH 3HAHUM, W3 KOTOPBIX OH
CHUHTE3UPOBAaH B COOTBETCTBUU C HH(pOpManmoHHBIM 3ampocoM. 4. OCHOBHOM
O0COOCHHOCTHIO 00pabOTKU MH(OpPMAIIMU HA €CTECTBEHHOM SI3bIKE NPU HAKOIJICHUU,
XpaHEHMH W IIPEACTABIICHUM ~3HAaHUU SBISETCA €€ KOMIPECCHS, JIOTHYECKUM
CJIEICTBHEM KOTOPOM SBIAETCS IOBBIILICHHE TEPMUHOJIOTMYECKON HACBIIEHHOCTH
TekcTa. 5. COoKpallleHue TeKCTa 3a CYET M30BITOYHOCTH pedyeBoro koga. Kommpeccus
TeKCTa MPeyCMaTPUBAETCS AJIsl COCTaBJICHUs pedepaToB WM aHHOTALIUH.
Konkperuzanus - 1. 3ameHa cnoBa, umerolero 0osiee MMUPOKOE 3HAUECHUE, CIOBOM C
0oJiee y3KMM, KOHKPETHBIM 3HaueHHeM. 2. 3aMeHa POJOBOr0 MOHATHS BHUIIOBBIM. 3.
[Ipuem nepeBoa, OCHOBAHHBIM HAa 3aMEHE POJAOBOr0O MOHATUSA BUIOBBIM. 4. Ilpuem
JIOTMYECKOro MpeoOpa3oBaHusl BBIOPAHHOTO [Jisi MIEPEBOJA SA3BIKOBOTO 3HAYEHUS C
LIEJIBIO €ro yTOuHeHus. 5. [lepeBoqueckuii mpueM, CyTb KOTOPOTO 3aKIIFOYAETCS B TOM,
YTO NEPEeBOAAIIAs SUHHIIA [0 CBOEMY 3HAUCHHUIO 00Jiee KOHKPETHA, YeM UCXOHAs!.
Konkperuszauusi NOHATHI - IPUEM IIEPEBOA, KOTOPBIM 3aKJIH0YAECTCS B OT PSALOBOTO
MOHATUS K BHUJOBOMY (Hampumep, "ydamuidcs" NepeBOAUTCS B 3aBHCHUMOCTH OT

KOHTEKCTa Kak "cTyaeHT" uiu "ciaymaresns'").
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KonHoTraTuBHOE 3JHAYCHHE - CO3HA4YCHHC, COIMYTCTBYIOIICC OCHOBHOMY
ACHOTATUBHOMY 3HAUCHHUIO M OIIPCACIILICMOC (bYHKI_[I/IOHaJ'IBHO-CTHJ’IHCTH‘-ICCKOﬁ 151
3MOHHOH&HLHOI>1 OKpaCKOﬁ SA3BIKOBOI'O BBIPAKCHUS.

KOHHOTaHHﬂ - 1. I[OHOJ'IHI/ITGJ'H)HBIG acconnanrii, KOTOPLIC CJIOBO BbI3BIBACT B
CO3HAHHUM HOCHUTEIICH JaHHOT'O sA3bIKaA. 2. I[O63BO‘IHOC 3HA4YCHUC (,ZIOHOJIHI/ITGJIBHOC

COACPIKAaHUC, OKpACKa, OKDaHICHHOCTB) CJIOBa (I/IJ'II/I BI)Ipa}KeHI/ISI), CT0 COIIYTCTBYIOIINC

WM CTUIMCTUYECKUE OTTEHKH, KOTOPbIE HAKJIAABIBAIOTCS Ha €0 OCHOBHOE 3HAYEHHUE,
CIIy)KaT JJIs BBIPAXKEHHS PA3HOIO POJAa 3KCIPECCUBHO-3MOLMOHAIBHO-OLEHOYHBIX
00EpTOHOB, KOTOpPbIE MOTYT TPHUAABaTh BBICKA3BIBAHUIO TOPKECTBEHHOCT,
UTPUBOCTH, HEMTPUHYKACHHOCTD, (DaMUJIBIPHOCT U T.A. 3. 3HAU€HHE KaK MHBAPUAHT
B IPOTUBOIIOCTABICHUHN MBICIIMMON KaK 3KCTEHCHOHAIBHOE 3HAYEHUE, COOTHECEHHE C
pedeperToM. 4, Cymma AMOIMOHAIIEHO-OI[EHOYHBIX KOMITOHEHTOB,
CONPOBOXKIAIOIIMX JCHOTATUBHOE 3HAYECHUE B PEAJIBHOM PEUEBOM aKT€ U BIMUSIOIINX
Ha KOHEYHBIN CMBICI BOCIIPUHMMAEMOT0 BBICKa3biBaHMs. KOHHOTallMM MOTYT HMETh
oOLIMi 1JI1 HOCHUTENIEH OJTHOTO SI3bIKA XapaKTep, HE MPUCYIIMA IPYTrUM SI3bIKAM. O.
JIOTIOTHUTENBHOE CONEPKAHUE JIEKCUYECKON €IMHMIIBI, KOTOPOE HAKJIAAbIBAETCS Ha
€€ OCHOBHOE 3HaY€HHUE, OHO BBIPAKAET SMOIIMOHAIBHO-OLICHOYHBIE OTTEHKH.
KonTamMmuHanms - B3auMoAeMCTBUE S3bIKOBBIX €IMHULI, COMpPHUKACAIOUIMXCS OO B
acCOLIMaTUBHOM, JHOO B~ CHHTarMaTHYEeCKOM psy, MpUBOJALIEe K HX
CEMAHTUYECKOMY WU (POPMAJIbHOMY HW3MEHEHUI0 WIM K OO0pa3oBaHUIO HOBOWU
(TpeTbeil) I3bIKOBOM €AMHUIIBI.

Konrteker - 1. f3pIkOBO€ OKpy»KE€HHE, B KOTOPOM YMOTpeOJAeTcs Ta WM HHAs
A3BIKOBAs ‘€AMHUIIA. 2. JIMHTBUCTHYECKOE OKPYKEHUE JAHHOW SI3bIKOBOM €IMHHUILIBI
WIM CUTYyallMsl, B KOTOpPOH OHa ymnoTrpeOisercs. Pa3nuyaioT Manblii KOHTEKCT, T.€. T
JIEKCUYECKHE €IMHMIIbI, KOTOpPbhIE OKPYXalT CJIOBO, CIOBOCOYETAaHUE, M OOJbIION
KOHTEKCT — HH(OPMAIIMOHHBIN 3amac MCTOYHUKA PEUH, T.€. €ro 3HAHMS, MPOILIBIA
ONBIT, CBA3AaHHBIE CO 3HAYECHHEM JIEKCUYECKUX eAuHMUL. KOHTEeKcT sBisieTcs
BOXHEHUIIIMM CJaraeMbIM SI3bIKOBOM jJoraiku. 3. 3aKOHUYEHHBIH B CMBICIOBOM
OTHOLIEHUU OTPE30K MHUCBMEHHON peyd, MO3BOJISIIOUIMN YCTaHOBUTH 3HAUYCHHE

BXOJAIEr0o B Hero cioBa wid ¢pasbl. 4. VCTOYHHUKH, U3 KOTOPBIX PELENTOP
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W3BJICKAET JIOTIOJHUTEIBHYI0 HWH(POPMAIMIO OTHOCHTEIIBHO COJCPKAHUS EIMHUIY
S3BIKOBOTO Kona. 5. JIuHrBucTthyeckas cutyamusa. 6. YcaoBusi, 0COOCHHOCTH
yNnoTpeOJIeHNusI TAaHHOTO AJIEMEHTa B peud. /. JIMHIBUCTHYECKOE OKpPY>KEHHE CIIOBa,
BBICKa3bIBaHUs; cojaepxkaHue Tekcta. 8. COBOKYMHOCTh TeX (pOopMalbHO-
(DMKCUPOBAHHBIX YCIOBUH, B KOTOPBIX OJIHO3HAYHO BBISBJISETCS COJACpPKAHUE KAKOM-
MO0 pedesi3bIKOBOM eIUHUIIBI. B 3aBUCUMOCTH OT HMEpapXU4YeCKOTO YpPOBHS
pacCMOTpPEHUsSI KOHKPETHOM pEUesi3bIKOBOM €IMHUIIBI, OT YPOBHS aKTyallM3alluu,
WHJUKAIIMA KOHTEKCT MOXET OBITh JIEKCUYECKUM, MOP(OJIOro-CUHTAKCHYECKUM,
CUHTAKCUYECKUM, CEMaHTH4YeCKUM u Jap. lIpu paccMOTpeHUHM TE€X WM HHBIX
CTUJIMCTUYECKUX TMPUEMOB B UX OKPYKCHUU HA YPOBHE CTHIUCTUKU MPOSBISCTCS
CTUJIMCTUYECKUN KOHTEKCT. KOHTEKCT, coaepkalmuili HEUTPAIbHO OKpalICHHBIE
PEYCSI3BIKOBBIC CIMHMUIIBI, SIBISCTCS HEHTPATbHBIM KOHTEKCTOM. 9. DdparMeHT TeKcTa,
BKJIIOYAIONTUHN M30paHHyI0 JJisi aHanu3a equHuily. 10. JIMHrBuCTHYECKOE OKpYKEHUE
CJIOBa, BBICKA3bIBAHUS; COAEpKaHUE TeKcTa. . ClIoBa CIIOBOCOYETaHUsA, KOTOPBIE
OKPYX AT TO WJIM UHOE CJIOBO, U B 3aBUCHUMOCTU OT TOr0, KaKylH0 KOHCTPYKIHIO MBI
co3laeM, CJoBa TNPHOOPETAIOT TO MM HHOE 3HadeHHe. KoHTEKCT - caMblid
pacnpoCTpaHEHHBIM coco0 yCTpaHUTh MHOro3Ha4yHOCTh. Ho ecTh emie u apyrue —
CUTYaIlMs ¥ TaK Ha3bIBaeMble (JOHOBBIC 3HAHUSI.

KonrekcryaabHas 3amena - 1. Bapuant nepeBojia, HoaX0IAIIUN JUIIb JIs1 JAHHOTO
KOHKPETHOTO KOHTeKkcTa. 2. OKKa3MOHaIbHOE WHcmonb3oBanue exauaui [ mpu
IIEPEBOJIE KAaKOIr0-TO OTpe3Ka opuruHaia. Cp. COOTBETCTBHE.

KontekcryaabHoe 3nHadyenue - 1. YmorpeOseHue CIOB peyd B 3aBUCHMOCTH OT
OKpykeHusi. 2. Peanuzaiusi 3HaYe€HHUS T1I0J] JCUCTBHEM Yy3KOr0, LIUPOKOTO U
HKCTPAIMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa. 3. J[to0oe moOouyHOE 3HAaueHue, KOTopoe He
MOYET CYUTATHCSI HOPMATUBHBIM U TTIOATOMY HE PETUCTPUPYETCS B CIIOBAPSIX.
KonrekcryaabHoe 3Havenwe cjaoBa - 1. Bo MHOrom 3aBUCHUT OT Xapakrepa
CEMAaHTHUYECKOIO0 KOHTEKCTa, OT CEMaHTUKM COYETAIOIIMXCS C HUM  CIIOB.
KoHTekcTyanbHOE 3Hau€HHME CJIOBAa BcerAa O4eHb A(()EKTUBHO KaK CEMaHTHUYECKH,
TaK U CTHJIMCTUYECKH Onarofapsi cBoed HeokugaHHOCTH. OHa 9acToO MCTIOIB3YETCS B

CTHIIMCTUYCCKUX LCIIAX U ITIO3TOMY IIEPCBOAUUK CTAJIKMBACTCS C JIBOMHOM 3aJa4eii: OH
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JOJDKEH M30erath HUBEJIMPOBKH W B TO JK€ BpeMs He Hapymars Hopm I[15. 2.
OtnenpHble 3HAYEHUS CJIOB, OTCYTCTBYIOIIME B HX CMBICIOBOM CTPYKType U
npuoOpeTraeMble B KOHTEKCTE B CBSI3M C OCOOBIMH YCIIOBHSMHU YIIOTPEOJICHHS,
MMEIOIINE NEPEXOASANINNA, HEMOCTOSHHBIM XapakTep, MNOSBISIOMIMECS B JaHHBIN
MOMEHT ¥ BO3MOJKHBIE B YCJIIOBHUSX TOJBKO JAHHOT'O KOHTEKCTA; MPECTABISIET COO0M
HanboJiee HEYCTOMYMBYIO, TOABMIKHYIO, KOJICOJIOMIYIOCS B CBOEM COJICpKaHUN
KaTEropuio, KOTOpasi HE peAIN3yeTCsl B KOHTEKCTE, & BOSHUKAET B HEM.

JIakyHBI - OTCYTCTBHE JIEKCMYECKUX IKBHBAJECHTOB B OJIHOM SI3BIKE OOO03HAUCHHSIM,
MPEUMYIIECTBEHHO HAIMOHAJIBHBIX PEAIUiA, B JPYTOM.

Jlekcn4yeckasi 1eKOMIIPeCCHS - BBIPAKEHUE TOW WM UHOU MBICJIM OOJIBIIUM YHCIIOM
CJIOB.

Jlekcuuyeckasi KOMIPECCUS - BEIPAKECHHUE TOM K€ MBICIA MEHBIIINM YUCIIOM CJIOB.
Jlekcuueckasi Tpancopmanusa - 1. 3amMeHa NEepPeBOAUMON JICKCUUECKON €IMHUITBI
CJIOBOM WJIM CJIOBOCOYETAHHEM WHOM BHYTpeHHeH ¢opmbl. 2. COOTBETCTBUE, HE

COBIIAJIAl0IIEE CO CIOBAPHBIM (€€ pa3HOBUAHOCTH: auddepeHnuams, KOHKpeTu3amus

CMBICJIOBOC PA3BUTHC, AHTOHUMMYECKHUH IHePEBOA, LCJIOCTHOC HDCO6D330B3HI/IG,

komneHcarws). 3. IlepekoaupoBanue HHPOPMALIMH, OCYIIECTBIAEMOE JICKCUICCKIMHU

cpenctBami. 4. [IpeoOpazoBaHue JIEKCUYECKOTO MaTepHalia 3a CUET €ro COKPAICHUS
W/WTW  pPaCUIMPEHMs, IMMPOKOTO  HCIOJB30BaHHUS  JIEKCMYECKHX  3aMEH.  O.
[IpeoOpazoBanrie mpu - TEpeBOJie HAa ypOBHE JIGKCUKH, BbI3BaHHbIE (1)
HEOOXOAMMOCTBIO TIepeaun CTHIIMCTUYECKUX MPUEMOB, OCHOBAHHBIX HA WIPE CJIOB,
€CJIM B COOTBETCTBYIOIIMX CJIOBaX OOOUX SI3bIKOB BBIJICJICHBI Pa3UYHbIC MPU3HAKHY;
(2) pa3Humeit B CMBICIOBOM 00BeMe ciioBa; (3) pas3iduude B COUYETaeMOCTH (CoBa
HaXOASTCA B ONPEACIICHHBIX [Ji JIaHHOTO $3bIKa CBs3SX); (4) NpPUBBIUHBIC IS
KaXJIO0ro si3blka YIOTpeOsieHus: cioBa. 6. IIpuembl JIOTMYECKOTO MBINIJIEHUS, C
MTOMOIIIBI0 KOTOPBIX MBI PACKPHIBAEM 3HAYCHHE WHOS3BIYHOTO CJIOBA B KOHTEKCTE W
HaxoJMM €My pPYCCKOE€ COOTBETCTBHME, HE COBNAJAIOIIEe CO CJIOBapHbIM. B
CEMAHTUYECKOM OTHOIIEHUHM CYIIHOCTh TpaHcpopMaluid 3aKi04aeTcss B 3aMEHE

MEPEBOAMMON  JIEKCUUYECKOM EQWHHUIBI CIIOBOM WM  CIIOBOCOYETAHUEM HMHOU
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BHYTPEHHEH (OPMBI, aKTyaTM3UPYIONUM Ty CJaraéMyi0 WHOCTPAHHOTO cjoBa (Ty
ceMy), KOTOpasi MOJUIEKUT PEANTU3aLUN B JAHHOM KOHTEKCTE.

Jlekcn4yeckne 3aMeHbl - 3aMEHBl JIEKCUUYECKHUX E€JIMHMHI], OTIEIbHBIX KOHKPETHBIX
CJIOB MCXOJHOTO $I3bIKa CJIOBaMH IEPEBOASIIETO S3bIKa, KOTOPHIE HE SIBIIAIOTCS HX
JIEKCUYECKNMU SKBUBAJICHTAMM.

Jlekcuyeckne COOTBETCTBUS - CIOBAa WM CJIOBOCOYETaHMS, OJM3KHE MO CMBICITY B
JBYX SI3bIKaX.

Jlekcuuyeckoe pa3BepTbIBAaHHE - 3AMEHA CJIOBA CJIOBOCOYETAHUEM.

Jlekcnyeckoe cBepThIBaHHE - 3AMEHA CIIOBOCOYETAHUS CIIOBOM.

Jluteparypusblii nepeBoa - 1. IlepeBoa XyI10KECTBEHHBIX TEKCTOB MOAPAa3ICIsACTCS

Ha KaHPbI: MEPEBOJ] MPO3aNUECKON JUTepaTyphl (MPO3bl), IEPEBOJI MOIZHUHU, TTEPEBO/T

ApaMaTypru. 2. MOMEHTBI, XapakTepHbIe IS TEPEeBOAMMOIrO MaTepuana M IS
nepesoja: (1) lllupokoe npumeHeHne apxan3MoB, BapBaprU3MOB, HHOSI3bIUHBIX CJIOB U
IUalIeKTU3MOB. B s3bIke mepeBoga MOTYT OBITh HaleHbl NpsiMble (hOpMaibHBIE
COOTBETCTBUSI C TOW K€ CTWIMCTHYECKOW (yHkiumeil. BocnpousseaeHue
TEPPUTOPUAIBHBIX JHAIEKTU3MOB HEOCYLIECTBHUMO, JUAJIEKTU3M MOYKHO IEpenaTh,
TOJIBKO €CJIM OH SABJIAETCS OTIMYUTEIBbHON 4YepTOil (COLMAIbHONM WM KYJIbTYpHOH
XapaKTepUCTUKOW) mepcoH. (2) Vcmonb3oBaHHe pEMIMK HA MHOCTPAHHOM S3BIKE,
LENbIX MHOSI3BIYHBIX MpeajiokeHuil. B cuily permk, OHM JIETKO MOTryT OBITh
MEPEHECEHBI B TEKCT NEPEBOA U OBbITh OOBACHEHBI B MOJCTPOYHOM IprMedaHuH. (3)
HIupoTa CHHTaKCUYECKUX CPEJICTB U3-3a pa3HOOOpa3usl PeUeBbIX CTUIICH, CBA3aHHAS C
MHOTrooOpa3reM OMNHUChIBAEMOW  JIEWCTBUTENLHOCTH. B 3ToM ciaywae 1mipu
MaKCUMaJIbHOM  COXPAaHEHMHM  CHHTAKCUYECKMX  PUCYHKOB  MPEAJIOKEHUHN
MTOJIHOLEHHBIM CUHUTAETCA MEPEBOJ TOJBKO IPH YCIOBHH COOTBETCTBUS HOPME SI3bIKA
nepeBoja. (4) CMbicioBasi eMKOCTh TEKCTa MPOSIBISAETCA JIUO0 Kak peanucThuecKas
TUMU3alKs, JU00 Kak aJIeropuueckoe HHOCKa3zaHue, OO0 Kak Oosiee CloXKHas
¢bopMa MHOTOIUTAHOBOCTH. B 3TOM ciyyae coxXpaHEHHE CMBICIOBOM €MKOCTH TEKCTa
BOCCO3/1a€TCs yepe3 MOHUMaHMe 3amblcia aBTopa. (5) HaunonaneHas okpacka TeKCTa.
[lepenaya HaMOHAIBHOW OKPACKM TEKCTa CBA3aHA C MMEIOUIMMUCS y NEpPEBOAYMKA

(hOHOBBIMU 3HAHUSMH 00 H300pakaemMou Ku3HHU. (6) OTpakeHHE SIMOXH CO3JaHUS
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npousBeneHus. B 3TOM ciydae s3bIK TMEpeBOJa MaKCHUMAalbHO MPUOIMKEH K
coBpeMeHHOMY 0e3 m3nuiHeil MonepHu3anuu. 3. [lepeBoja, B KOTOPOM CMBICHT TEKCTa
NOJJIMHHUKA TepefaeTcss B (GopMme MpaBWIbHOM nuTepaTypHoit peun. 4. CM. Takxke

XYI0KECTBEHHBIN IEPEBO/I.

Jlo:xkuble apy3bsi nmepeBogumka - 1. CioBo (WM BbIpaKeHHUE), MOJHOCTBHIO WIIU
YaCTUYHO COBIIQJIalOIIEe 1O 3BYKOBOW WM Tpaduueckoil ¢GopMe C HHOS3BIYHBIM
CJIOBOM, HO HUMEIOIIEE APYroe 3HadeHWe (WIA JIPYrue 3HAYEHHs) MPU H3BECTHOU
CMBICTIOBOM Onu30CcTH. 2. CeMaHTUYECKH pa3iINyHble, HO COBIAAAIOIINE IO BHEIIHEH
dbopMe NeKcHYecKHe €IUHHIBI CPAaBHUBAEMBIX SI3BIKOB. 3. 3HAKOMBIC rpadudeckast
Wi opQosnuyeckas (OpMbI CIOBA, MOTYT CIYKUTh NPUYMHON OYKBaJM3MOB, T.€.
CXOJICTBO B IUIAHE BBIPAXKECHUSI HATAJIIKMBAETCS HA €ro OTOXKIECTBICHHUE B IUIAHE
coJiep KaHusl, IPUBOJIA K TOMY, IEPEBOJI CJIOBA WIIM HE MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET WM
IIOJIHOCTBIO HE coOoTBeTCTBYeT. (JI0Ba, TEPMMHBI, CIOBOCOYETAHHS ITOTYYUIH
Ha3BaHME B [EPEBOAOBEIACHUM '"JOXKHBIE Jpy3bs mnepeBoauuka". 4. Xots
CJIOBOCOYETAHUE "JIOXKHBIC APY3bsl MEPEBOAYMKA" U JJIMHHO W CIUIIKOM OTKPBITO,
4YTOOBl CTaThb TEPMUHOM, OHO BCE € TEPMHUHUpPYETCS 3a IMOcieqHue rojsl. Bo-
MEPBbIX, ATO CIOBOCOYETAHUE, MO-BHUIAMMOMY, HE HMeEeT ce0e paBHOro U Oojee
KpaTKOTO 3KBUBAJIEHTA; BO-BTOPBIX, CaMa €ro "OTKPBITOCTh' MpHBJIEKATENIbHA: OHA
Kak Obl HAITOMUHAET, KAaKUE€ JIOBYIIKH OXHUIAIOT BCEX, KTO MMEET JIeJ0 C Pa3HbIMHU
a3pikaMu. Kak mpencraiisieTcs, Ha3BaHUE 3TO 00JIaJaeT TEM MPEUMYLIECTBOM, YTO
OYEHb TOYHO XapaKTepH3yeT nepeBoauyeckoe sBiaeHue. Ilpu mnepeBoae naHHOM
KaTeropuu CIOB MOTYT MPOUCXOJUTH JIOKHBIE COOTBETCTBHUS, IOCKOJIBKY
MEXIYS3bIUHbIE  AHAJIOTM3Mbl ~ HMMEIOT  HEKOTOpYyr  rpaduueckyro  (Wiau
(OHETHYECKYI0), TpaMMAaTHYECKyl0, a YacTO M CEMaHTHYECKYI0 OOIIHOCTh. O.
CeMaHTHYeCKH pa3HOpPOJAHAs KaTeropus CJIOB, BKJIOYAIOIIAs WHTEPHALMOHAIbHYIO
JEKCUKY  (MEXBSI3bIKOBBIE  OTHOCUTENIBHBIE  CHHOHMMBI  CXOZHOTO  BHJA),

IICCBAOMHTCPHAIIMOHAJIBHEBIC CJIOBa (MG)I(T)HSBIKOBBIC OMOHI/IMI)I) N MCXKDBA3BIKOBBIC

ITapOHUMEI. 6. CioBa ABYX A3BIKOB, COBIIAAAIOIINEC I10 (bopMe, HO MMCIOIIHEC pa3HOC
3Ha4YeHue. /. CJ'IOBO, IIOJJHOCTBIO HJIM YaCTH4YHO COBIIaAAaromcec II0 BBYKOBOﬁ 500051

rpaguueckoi  ¢opMe €  HMHOA3BIYHBIM  CJIOBOM TMPU  HAJUYUH  TOJHOU
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TUMOJIOTHYECKON OOIIHOCTH MEXIy HUMH, HO HMEIOIIee Ipyroe 3HadeHwe (Wiu
Apyrue 3Ha4YeHUs) P U3BECTHOM CMBICIOBOM OJIM30CTH.

Mopyasimust - 1. IIpouecc mopoxnaeHus, Mpu KOTOPOM COBEPILAETCS MEpPeXoi OT
OJHOTO CJIOBA K JIPyrOMYy C COXpaHEHMEM OCHOBHOro 3HaueHus. 2. Ilpuem s
CO3/1aHHSI COOTBETCTBUM IIyT€M HW3MEHEHHUs THUIAa COOOUIEHMS], OIMCHIBAIOLIETO
UJCHTUYHYIO CUTYALIHIO.

HayuyHno-texuuveckuii mepesoa - 1. OTiIMUMUTENHHON 4YepTOMl sBIsETCS OOJbIIAas
TEPMUHOJIOTUYHOCTE M TPEJIEIbHO TOYHOE, YETKOE W3JI0KEHHE Marepuana Ipu
OTHOCUTEIBHOM OTCYTCTBHUHM OOpa3HO-3MOIIMOHAJIBHBIX BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB.
HachIimeHHOCTh Hay4YHBIX U TEXHHMUYECKMX MAaTepuajoB TEPMHUHOJOTHUEW TpeOyeT OT
IIEPEBOIUMKA HE TOJBKO OTIMYHOIO 3HAHWS TEPMHUHOJOTHH ‘B3aUMOJEHCTBYIOIINX B
JBYSI3bIYHOM CUTyalluu SI3bIKOB, HO U YMEHHS IPABUIIBHO €10 MOJb30BaThes. Ocoboe
3HAYCHHE HMMEET 3HAHUE IIEPEBOAUYECKUX IPUEMOB U METOAOB IIPU OTCYTCTBHH
COOTBETCTBYIOIIMX pEATUA M TEPMUHOJIOIMYECKMX OSKBUBAJIECHTOB B OJHOM W3

KOH(QPOHTUPYEMBIX s3bIKOB. CM. TeXHWYECKHil mepeBoa. 2. OauH H3 XKaHPOB

CHEIUAIBLHOTO TIEPEeBOJIa OOCIYXKHBAIOWIUKM cepbl O0OIIEHUS HAa HAy4YHbIE W
TexHuueckne Tembl. 3. llepeBoa . cHenuanbHBIX TEKCTOB (JIOKYMEHTOB) Hay4YHO-
TEXHMUYECKOTO  XapakTepa, - OCYIIECTBISEMbIH  CHEHU(PUUECKUMH  METOJlaMH,
OTJIMYHBIMHU OT IMEPEBOJIa XYI0KECTBEHHOIO MPOU3BEICHUS, C COOMIOICHUEM TaKuX
TpeOOBaHMi, KAK TOYHOCTh, CKATOCTh, SICHOCTh U T.N. YacTO MpUMEHSEMbI TEPMUH
Hay4HbI IEpPEBOJ, KaK MPaBWIO, IO CBOEMY 3HAYEHHUIO COBMANAET C TEPMUHOM
"HayyHO-TEXHMYECKHM mniepeBoA'. Takoe ke TNpUMEPHO 3HAYEHHE UMEET W
CJIOBOCOYETAHHE MEPEBOJ] TEXHUYECKUX TEKCTOB.

HenepeBogumocthb - 1. OTCyTCTBUE B POJHOM SI3BIKE HICAIBHOTO SKBUBAJICHTA WJIU
COOTBETCTBUSI TOMY WJIM HHOMY CJOBY opuruHaina. lIlepemaercs myTteM yMeHHUs
[IEpEBOIUMKA MOJIB30BATHCS PA3IMYHBIMU IPUEMAaMH MEPEBOJA.

OO0bsiCHUTE/IbHBIN MepeBoJ — CBOOOJHAs Ieperaya CMBICIOBOTO COJEP KAHUA

NNEPEBOAUMOTroO CJI0Ba UM CIIOBOCOUCTAHUS.
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Oxkka3noHa/IbHOE 3HAYEHHE CJIOBA - 3HAUCHUE CJIOBA, HEOXKMIAHHO BO3HHUKIIIEE B
KOHTEKCTE, HE SBJSIETCS IPOU3BOJIBHBIM — OHO MOTEHUHUAIBHO 3aJI0KEHO B
CEMAHTHUYECKOM CTPYKTYpE TaHHOTO CJIOBA.

Okka3noHAJIbHbIE COOTBETCTBMSI - HEPETYJSIPHOE, CIy4ailHOE MCIOJb30BaHUE
3HAKa WKW CTPYKTYpPbl MPU TMEPEBOJIC, CBI3AHHOE C KAKUM-TO OCOOBIMHU YCJIOBHUSIMH,
CONPOBOKIAIOIIMMU eauHuLbl V.

OnucareabHblii nmepeBoa - 1. HaumbGonee yHuBepcanbHBIM MpHEM, CIIOCOOHBIN
NOMOYb NEPEBOIUMKY B CAMBIX CIIOKHBIX yCIOBHSIX. OH 0COOEHHO HEOOXOAUM, €CIU
B SI3BIKE MEPEBOJIA HE CYIIECTBYET COOTBETCTBYIOIIETO MOHATHS IO TEM WM HUHBIM
MpPUYMHAM COLMAIBHOTO, T€OrpaUUEecKOro WM HAIMOHAJIBHOIO MOpSAAKa. ITOT
MPUEM HMEET W HEAOCTaTKH, TJIaBHBIA W3 KOTOPBIX 3aKIIOYAETCS B TOM, 4YTO
HEKOTOpbIE ONMUCAaHUA MOJIYyYAIOTCS TPOMO3JAKUMHU M BBITVIAIAT MHOPOJHBIM TEJIOM B
Tekcre mnepeBoaa. 2. Ilpuem mnepeBoja, KOTOpBIM 3aKJIIOYAeTCsl B ONHMCAHUU
CpEICTBaMU JAPYroro sizblka 0003HaueHHOro noHATHsA. K 3ToMy npueMy npuberaror,
€CJIM B f3bIKE NEPEBOJIa HET COOTBETCTBYIOLIEH HOMHHALMKA WM OHA HE W3BECTHA
nepeBoaunky. 3. M3noxkenue, nepenaya cojuepxkaHusi (cmbicia) B Apyroi dopme u
apyrumu  cinoBamu. 4.  Cnoco0  mepemaud  O€33KBUBAJICHTHOM  JIEKCHKH,
3AKIIOYAIOIIUICA B PACKpPhITMM 3HAYEHHS MCXOJHOW EAWHMII C IOMOILBIO
cinoBocouetanuil. 5. [lepeBoj, ocymecTBIsIeMblid CBOOOTHOM Mepenadeii CMBICIOBOTO
coJiep KaHusl IEPEBOIUMOIO TEKCTA.

OnucareJbHbId NPHEM - MPHUEM MEPEBOJA, KOTOPBIA 3aKIIOYACTCS B ONHCAHUU
CpelCcTBaMH APYTOro si3blka 0003HaueHHOro noHsTHs. K 3Tomy npuemy npubderaror,
€CJIM B f3bIKE NEPEBOJIa HET COOTBETCTBYIOLIEH HOMHHALMK WM OHA HE W3BECTHA
MIEPEBOAUMKY.

Onymenue — 1. CokpaleHue U KOMIPECCUs TEKCTa MyTeM OMYLIEHUSI CEMAHTUYECKH
M30BITOYHBIX JIEMEHTOB UCXOMHOTO TeKCTa. 2. OTCYTCTBHE KaKOTO-JIMOO U3 YJICHOB
NpeJIoKEHHs, BOCIpUHUMaeMoe Kak "HyneBoe" ero BelpaxeHue. 3. Mcnonb3zyeTcs B
Clyyae mnpheMa TaBTOJIOTMM, KOTJa OOHO M3 CTOSIIUX PSAOM C OJUHAKOBBIM

3HaueHueMm onyckaercs. 4. IIporuBomnonoxkHocth goOaBneHusiM. [loaBeprarorcs
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CIIOBA, SIBJIAIOIINECS CEMAHTHUYECKH H30BITOUHBIMH, T.€. BBIpAXAroIIUe 3HAaYCHHE,
KOTOPOE MOKET OBITh U3BJICYCHO U3 TEKCTa 0€3 UX TTOMOIIIH.

OnymeHue ceMaHTHYECKHUX KOMIIOHEHTOB — CEMaHTUYecKas TpaHchopMaIus
BBICKA3bIBAHUSI IyTEM YCTPAHEHHS CEMAaHTUYECKOIO0 KOMIIOHEHTA, H30BITOYHOTO C
TOYKH 3peHust HopM [ minu BOCIOTHUMOTO U3 KOHTEKCTA.

OnymeHusi M [IONMOJIHEHUSI - TpPaMMATHUYECKHE, TaK Ke KakK JIEKCUYEeCKUe,
TpaHcopMmalu TpeOYIOT BHECEHHsI JIOMOJHUTENBHBIX CJIOB WJIH, HaobOpOT,
OMYIIEHUsI KaKux-1u00 dyeMeHTOB. [lodToMy OmNyIIeHUs W JOMOJHEHHS 4YacTo
COUETAIOTCS C JAPYTMMH BHJIaMH T'PaMMAaTHYECKUX TpaHCPOpMalUi, Yalle BCEro C
3aMeHOW 4YacTtei peun. BBeneHue NOMOJHUTEIBHBIX CIIOB OOYCIOBIMBAETCSA PAIOM
NPUYMH: PA3IUYUsIMU B CTPYKTYpE NPEHJIOKEHHS W TeM, 4YTO OoJiee CXKaTble
npemtoxenuss M tpebyror B IIS Oonee pa3BepHYTOro BBIPAKEHUS MBICIH.
OTCcyTCTBHE  COOTBETCTBYIOIETO  CJIOBA WM - COOTBETCTBYIOLIEIO  JIEKCHUKO-
CEMAaHTHUYECKOIO0 BapUAHTA JAHHOTO CJIOBAa TOXE SIBISETCS MPUUYUHON BBEIICHHS
JOTIOJTHUTENBHBIX CJIOB ITPH MEPEBO/IE.

OcHoBHBIE cnocoObI mepenaun peajuii - 1) Tpancnureparusi ¥ TPaHCKPUIIIIHSL.
HenocpencTBeHHOE HCTIOIB30BAHKUE IAHHOTO CJI0BA, 0003HAYAIOIETO JINOO €ro KOpHs
B HalMCcaHUU OyKBaMH CBOETO SI3bIKA WJIM B COYETaHUM ¢ cy(PuKcaMu CBOETO SI3bIKA.
2) Co3maHue HOBOTO CJIOBAa, WA CJIOKHOTO CIIOBA, WJIM CIIOBOCOYETaHUS ISl
0003HAYEHUs  COOTBETCTBYIOLIErO0  MpeIMeTa Ha  OCHOBE  DJEMEHTOB H
MOP(OJIOTUUECKUX OTHOIICHUN, YK€ peaJbHO CYIIECTBYIONIUX B s3bIke. B cBoeit
OCHOBE 3TO IEPEBOJI onucaTeIbHbIN, nepudpactuueckuii. 3) Vcnonbp3oBaHue CoBa,
0003HayaloLIero He4To OJIM3Koe, XOTS W HE TOXKIECTBEHHOE MO0 (YYHKIUHU, K
WHOSI3BIYHOM peanuu — YNOoAOOJAIOIMNA MEepeBOJl, YTOUHSIEMBIH B YCIOBHUSAX
KOHTEKCTa, a WHOrJa TpaHUyalldid C [OpuOIU3UTEIbHBIM 00OO3HaueHueM. 4)
I'mmonomMudeckuii crmocod — 000OICHHO-TIPUOIMIKAIOIIUN TTIEPEBOJI, MPH KOTOPOM
CJIOBa MHOCTPAHHOTO 53bIKa, 0003HAYAIOIINE BUI0BOE MOHATHE, IIEPEIAIOTCS CIIOBOM,
HA3bIBAIOIIMM PpOJOBOE IMOHSATHUE B SI3bIKE IMEpeBoAa. ITOT crnocod o0enHser
Mpe/ICTaBICHNE, CBSI3aHHOE C HA3BaHHEM PEajiiy, TaK KaKk Ha3BaHUE OOIIETO MOHSITHS

B SI3bIKE IIEPEBOJA NPUBOJUT K yTPATC KOHKPETHOCTH.
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OueHka pe3yJbTATOB MEpPeBOJa - B OCHOBY OIICHKH OBITh IOJOKEH MPUHIIUI
GYHKIIMOHATBPHOW WJIM  JUHAMHUYECKOM HKBHUBAJICHTHOCTH, MOHMMAaEeMOM Kak
XapaKTEpUCTHUKA NIEPEBO/IA, B KOTOPOM COJIEp>KaHUE UCXOJHOTO COOOIICHHUSI TIEpEIaHO
TaKUM 00pa3oM, YTO BOCHPUATHE KOHEYHOTO COOOIICHUSI HHOS3BIYHBIM MOTydaTeIeM
COOTBETCTBYET BO BCEX CBOMX CYIIECTBEHHBIX YepTax BOCHPUITHIO HCXOIHOTO
COOOIICHUS TMOoTyYyaTeseM, KoMy oHa ObUIo ajpecoBaHo. [Ipu 3ToM umeercs B BUIY
BOCIIPUSITHE BCeH WHGPOPMAIMK, COACPXKAIICHCS B TEKCTe COOOIIEHNUs,  Kak
CEMAaHTHUYECKOM, TaK U IKCIPECCUBHO-CTUIINCTUYECKOM.

IlepeBox ra3eTHOro TeKCTa - IIEPEBOJ Ta3€THOTO TEKCTa, IPH - CTpPOXKANUIIEM
CJIEIOBAHUH MPHUHIIMITY BEPHOCTUA OPUTHHAITY, JOJKEH BMECTE C TEM B 3HAYUTEILHON
MEpE OpPHUEHTHPOBATHCS HAa MPUHATHIE B MPAKTUKE Ta3€THO-MOJIUTHYECKHUE KIIHIIIE
(OpUHATYIO TEPMHUHOJOTHIO W 'TpammaThueckue coderanus"). B mpememax sToro
TpeOOBaHUS TMEPEeBOJ] Ta3eTHOrO0 TEKCTa JOJDKEH - ObITh MaKCHUMaJIbHO OJIM30K K
opurrHaily. Bmecrte ¢ TeM OCHOBHas 3ajada TFa3eTHOrO IEpeBOJa — IepeaaTh
conepxkanue. [Toaromy He Bcerga o0s3aTeNbHO MPU MEPEBOE Ta3€THOTO Marepuaa
COXpaHsATh METaOPUUHOCTD U APYTUE TUTEPATYPHBIC IPUEMBI.

IlepeBox MOKYMEHTOB (1€JI0BbIX, KOMMEPUYECKHX, AMILIOMATHYECKHMX) - 3/ECh
TpedyeTcs npeaeabHas 0JU30CTh 0 BO3MOKHOCTH HE TOJIBKO K MBICJIH, HO M K (popme
OpUTMHAJIA.

IlepeBox MamomM - mpu MEPEBOAEC WIMOM BCTPEUAIOTCS CIEAYIONIME ciydau: 1)
ITepeBon "unnom Ha uauoM". Takoil mepeBOJ BO3MOXKEH, €CJIM B PYCCKOM SI3BIKE
MMeeTCd TOJHBIM KaKk MO 3HAYeHWI0, TaK W MO (opMe SKBUBAJIEHT AHTIMICKOTO
uauoma.  2) IlepeBog ¢ MOMONIIBIO HMAMOMATUYECKOrO aHAJOra, T.€. MAAOMA,
NEepeNarolIero Ty € MBICIb, HO CBSI3aHHOTO € HHOM oOpasHocThio. OHaKoO,
UCIIONIb3Ysl ATOT TpPHUEM, CIEAYET OCTEperatrbcsi, YTOObl HE BHECTHM B TEKCT 4epT
cnenuuUeckn PYCCKUX YCIOBHM, KOTOpble OBUIM Obl B JAaHHOM TEKCTE
HemonycTuMbl. 3) OmnwucaTenbHbIl MepeBoj. BpeMeHamu MNEepeBOAUYUK HE MOXKET
MOJIBICKATh HU COOTBETCTBYIOIIETO PYCCKOIO AKBUBAJIEHTAa, HU aHAJIOra, WIH ke, KakK

TOJIBKO 9TO YKa3bIBaJIOCb, BCC On3KHe BAapHUAaHTBI HOCAT Ha cebe OTIIeYaTOK THITHIHO
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PYCCKHX YCIOBUW. B Takux ciydasx MOXHO JOMYCTHUTh MEPEBOJ MIMOMATUYECKOTO
000pOTa OOBIYHBIM TEKCTOM, HE CUUTASACH C €0 OCOOCHHOCTSIMU.

IlepeBon Ha ypoBHe mNpeNJO:KeHUIl - OOBIYHO UCIOJIb3YeTCS IMpPU TMEePeBOJE
bpazeonornyeckux eAuHUI] (TIOCIOBHII, TTOTOBOPOK, MIMOMATHYECKUX OOOPOTOB H
BBIPKEHUN, HAPOJAHOW PEUYU U T.1.), UMEIOMINX CHEU(PUYECKYI0 OKPACKy, KOTOopas
yTpauuBaeTcs MpU mepeBojie. B 3ToM ciyyae 3HayeHUE MPEJIOKEHUS B LEIOM
COBIIAJAET CO 3HAYEHUEM COOTBETCTBYIOIIETO EMY MPEIOKEHUS HA UCXOTHOM SI3bIKE,
HO BHYTPH 3THUX NPEUIOKEHUH HENb3s YCTAaHOBUTb COOTBETCTBHSI MEXKIY CIOBaMHU
WJIM CIIOBOCOYETAHUSMH.

IlepeBox Ha ypoBHe CJIOBOCOYETAHWH - IEPEBOJ, MOABICKUBAIOIINNA SKBUBAJICHT
COOTBETCTBYIOILIEIO CIOBOCOUYETAHUS MCXOJHOTO si3bIka. BbIOOp enuHuIeil nepeBosaa
COUYETaHUs WIMPOKO PACHPOCTPAHEH, TAK KaK Yallle BCEro IIpU MEPEBOJE BCTPEUYAECTCS
TaKOH YpPOBEHb COOTBETCTBUHM, NPU KOTOPOM CIIOBA B MPEIJIOKEHUU IEPEBOASATCS
JOCJIOBHO, a OCTaJbHas 4YacTb MPEIJIOKEHUS IEpPEeBOJAUTCS HA  YPOBHE
CJIOBOCOYETAHUS.

IlepeBoax Ha ypoBHe TekcTa - BHIOOp €IMHUIECH NMEpeBOJa TEKCTa, KOI/Aa HEJb3s
HAWTH COOTBETCTBUN Ha YPOBHE OTACIBHBIX CJIOB (32 HCKIIOYEHHUEM HEKOTOPHIX),
CJIIOBOCOYETAHUN, MPEIJIOKEHUM, MPU TMEpPEeBOAE IMPO3bl BCTPEUAETCS PEIKO. ITO
OOBIYHOE SIBJICHHE NPU MEPEBOJE MOI3UHU, KOT/IA HU OJIHO MPEII0KEHHE MUCXOAHOTO
A3bIKa, B35TOE€ M30JIMPOBAHO, HE MOXKET CUUTATHCA COOTBETCTBUEM KaKOIr0-TMOO
MPEJIOAKEHUS Ha A3BIKE MEPEeBO/IA.

IlepeBoa ¢ JmcTra - YCTHBIM TIEPEBOJI, OCYLIECTBISIEMBIM OJHOBPEMEHHO CO
3PUTENBHBIM BOCIIPUSTHEM UCXOTHOTO MMCHMEHHOTO TEKCTA.

IlepeBogumocty - 1. OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOUIash BO3MOXKHOCTb IIEpenaTh
COOOIIIEHUE B YCIOBUSIX KOMMYHHKAIIMH C UCTIONB30BAHUEM JIBYX SI3BIKOB.
IlepeBogueckne KOMNIeHCAMM - TpaMMaTHYeCKUe TpaHC(OpMaLUK MPHU MEPEBO/IE,
BKJIfOUArolue J00aBieHUs] (IO CHUHTAKCMYECKMM U JIEKCHYECKUM MpPUYUHAM),
omyuieHue (MCKJIIOYEHHWE U3 TMepeBoja HHQPOpMaluu, U30BITOYHON C 3peHHus

MMEPEBOJAYHKA U A3bIKA nepeBoz[a), COYCTAHUC ITPHUCMOB I[063BJI€HI/I$I " OITYHICHUA.
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IlepeBogueckue TpaHchopMaUMM - TPEThS KATErOpUsi COOTBETCTBHM, KOrJa
COOTBETCTBHE CO3JAET MEPEBOAUMK, UCXOJ U3 CMBICIIA PEYEBOM €AUHUIIBI. B »TOM
CJy4ae Ha MOMOIIb MOYKET IPUNTU U ONKCATENbHBIN MEPEBOJI, U PA3IUYHBIE TPUEMBI
JOTUYECKOTO MBIIIJIEHUS B BHJE€ KOHKPETH3allUM 3HAYCHUS, TEHEpAIU3alUU
3HA4YE€HUS, AHTOHUMHYECKOTO MEPEBOIa U Ap.

IepeBoasimumii s13b1k (I151) — 361K IEpEBOIA.

IlepecranoBka - 1. M3MeHeHue pacnosiokeHus (TOpsiAKA CIIENOBaHUs) SI3BIKOBBIX
sanemeHToB B IISl mo cpaBHenuto ¢ UA. 2. I'pammatuyeckue Tpanchopmanuu mnpu
MepeBoJie, K KOTOPHIM MPUOEraloT H3-3a PACXOXKACHUS B JIEKCHKO-CEMaHTUUYECKOM
codeTaeMoCTH cucteM AByX s3bikoB — [15 m M. 3. U3menenue mopsaka cios. 4.
IlepecTpoiika WM W3MEHEHHE CTPYKTYPbl MPEIJIOKEHUS, BbI3BAHHAS B IMEPBYIO
ouepeap paznmuuuem B ctpoe npemnoxkenud U u 114, [lepectanoBka B 4MCTOM BHIE
BCTPEUYAETCS HE TaK 4acTo.

Ilnan Bbipamxenns - 1. OmnpeneneHHas MOCIEIOBATEIbHOCTh CUTHAJIOB. 2.
PaccmoTpeHne BBICKa3bIBaHMS CO CTOPOHBI CIIOCOOOB BBISBJICHUSI 3HAYCHUH,
HMMEIOLIUXCS B HEM SI3bIKOBBIX CPEJICTB, T.€. BHIICHEHUE BHEIIHEN CTOPOHBI SI3bIKOBOTO
3HaKa (03HAYAIOIIEr0 B MPOTHUBOIOIOKHOCTh 03HAYaEMOMY).

Ilnan coxep:xkanus - 1. OnpeseneHHas COBOKYITHOCTh KaTETOPHUM WJIM MOHSATUH. 2.
PaccmoTpeHune BbICKa3bIBAHUSI CO CTOPOHBI 3HAYEHHM, UMEIOIINXCS B HEM SI3bIKOBBIX
CPEACTB, T.€. BBISICHEHHE BHYTPEHHETO AJIEMEHTAa SI3BIKOBOTO 3HAaKa (03HA4YaeMoro B
MPOTUBOIOJIOKHOCTH O3HAYAIOIIEMY ).

IMoacTpouHnsblii mepeBox - 1. B Teopuu mo3TUUECKOTO XYA0KECTBEHHOT'O IMEpPEBOjia
JIOCJIOBHBIN ' IEPEBOJ] MOATUYECKOTO TEKCTa C COOJIFOJIEHHMEM OCHOBHBIX JIEKCUKO-
IrPaMMATHYECKUX HOPM s3bIKa TEPEBOJA, BBIMOIHAIOMUNA (YHKIUIO OOIIEeTo
O3HAKOMJICHUSI 4YHUTaTelld C COACpKAHMEM OpUrvMHaja. 3a4acTyl0 MOJCTPOYHUK
COTPOBOXK/IACTCS TPUMEUAHUSAMH TIEPEBOTUNKA, PA3hACHSIONIMMU OCOOECHHOCTH
dbopmbl opuruHana. 2. JIOKyMeHT WK TEKCT, MOJYyYEHHBIN B pe3yibTaTe MOCIOBHOTO
(moaCcTpoYHOTO) TIEpeBOA.

Ionnas »3kBuBajseHTHOCTL - 1. Cnoyyam mNOJHOM SKBUBAJEHTHOCTH BIOJHE

BO3MOJXHBI, HO H8.6J'II-OI[3IOTC$I OHHM, KaK IIpaBHWJIO, B OTHOCHTCIIbHO HECJIIOXHBIX
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KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBHUAX B TEKCTaX CO CPABHUTENBHO Y3KUM JMANa30HOM
(GYHKIIMOHATBHBIX XapaKTepUCTUK. UeM cliokHEe U MPOTUBOPEUUBEE MPEIbABISIEMbIC
K mnepeBoay TpeOoBanus ("'mapagokchkl mepeBoaa"), yeM mmpe (yHKIIMOHAIBHBIN
CHEKTp NEpPEeBOJAMMOrO0 TEKCTa, TEM MEHBIIE BEPOATHOCTh CO3JaHUSA TEKCTa,
NPECTaBIAIONIET0 CcO00OM  3epkajgbHOE OTpakeHue opuruHana. 2. IlonHas
SKBUBAJIEHTHOCTh IMOAPA3YMEBAECT MCUEPHBIBAOIIYIO Iepeaady "KOMMYHUKATHUBHO-
(GYHKIIMOHATFHOTO MHBapHaHTa" MCXOAHOTO TeKcTa. MHBIMH ClIOBaMH, pedb UAET O
MaKCUMaJIbHOM TpeOOBaHUH, IPEABSABIAEMOM K IIEPEBOAY.

IMocaoBHbI nepeBoa - 1. TlepeBox cioBo B cioBo. 2. [locnoBHast mepenavya cMbicia
U COJIEpKaHUSl C YYETOM CHHTaKkcuca M CTWIS. OTO YCTHBIM TIepeBOj Ha
KOH(QEpeHIUsIX U B Cyle, CHHXPOHHBIH TIEpeBOJ M HAYYHO-TEXHUYECKHH, B
IIOCHEAHEM caydae OTcyrcTBHE B ISl TEpMHHOIIOTMYECKHX TIOHATHM JHUKTYET
NEPEBOUUKAM CO3/IaHUE HOBBIX TEPMUHOB U NMOHATUM. 3. IlepeBoa, BEIIOTHEHHBIN Ha
YPOBHE OTAEIBHBIX CJIOB 0€3 yuyeTa CMBICIOBOM U CTHJIMCTHUYECKOM CBSI3U MEXIY
cioBamu. 4. IlepeBog Ha ypoBHE cioBa. BpIOOp enuHHIEH TiepeBoja CJIoBa
BCTPEUYAETCs JOBOJIBHO YacTO, HO OH OTPaHUYEH B c(pepe MpUMEHEeHus, TaK Kak HE Bce
CJIOBA MPENJIOKEHHS MPHU TMEPEBOJE HMMEIOT JOCIOBHBIE COOTBETCTBHUS, a JIMILIb HX
yacTb. OOBIYHO 3TO KpallHE MPOCThIE U 3JIEMEHTApHbIE MpeasioKeHus, o mpu
nepeBojie 0oiee CI0KHBIX HPEIOKEHUN pa3INyHble JIEKCUUECKUE U CUHTAKCHUECKUE
(akTOpHhI AENAIOT MOCAOBHBIA NEPEBOJT HEBO3MOKHBIM MJIM CBOJSAT €r0 K MUHUMYMY.
5. Ilpocroii, yncTo MexaHUYECKUI epeBo OTIeNbHBIX c10B YT B TOM e mopsijake, B
kakoM oHM uayT B UT, HO He CBA3aHHBIX JPYT C APYTOM HU €IMHCTBOM MBICIH, HU
€MHCTBOM CHHTaKCHCA.

Iocrosinabie coorBerctBuA - 1. CBs3aHbl C HagM4YMeM CHUTYaTUBHOMN
AKBUBAJIECHTHOCTH  (HampuMep, TEPMHUHBI, reorpaduyeckue  HaMMEHOBaHUS,
npenynpeauTeNbHble HAAMUCH, LUTaThl, MOCIOBULBI uU T.a1.). 2. To ke, d4ro

OKBHUBAJICHTHBIC COOTBCTCTBH .

Hosichureabubiii mepeBox - 1. IlepeBon, KOTOphIM OOBIYHO COIMPOBOXKIAETCS
TPAHCKPUIILIMA HA3BaHUU (HAYYHBIX XypHaNoB U mp.). 2. [lepeBon, mpu koTopom

BMECTO CaMOrI'0 CJIOBa B MIEPCBOJAC ITPHUBOAUTCA €TI0 00BsCHEHHE.
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IIparmatuka - 1. OauH W3 IUIAaHOB WJIM AacCIEKTOB MCCIEIOBaHUSA S3bIKa,
BBIJICISIFOIINN M UICCIICTYIONTUI €AMHUIILI S3bIKa B UX OTHONICHUU K TOMY JIUITY WJIH
JUIAM, KOTOpbIE TMOJB3YIOTCSA SI3bIKOM. 2. Pa3znen s3bIKO3HAHUA, U3Yy4alolun
(YHKIIMOHUPOBAHUE S3BIKOBBIX 3HAKOB B PEYM M OTHOIICHHE MEXKIY 3HAKaMH
ropopsuiero. 3. [Ipakruyeckasi mojie3HOCTh TOTO WJIM MHOTO HAYYHOTO MOJI0KEHuUs. 4.
Paznen ceMaHTUKH, WM3y4alolMi OTHOIIECHHUE SI3bIKOBBIX EIUHUI] K 0003HAYaeMbIM
00OBEKTaM.

IIparmaTtuyeckas apantaums - 1. [IpeoOpazoBaHne MCXOAHOTO TEKCTa C y4ETOM
uHOPMAIlMOHHOTO  3amaca  momydatens. 2. IIpeoOpazoBaHue  HMCXOTHOTO
BBICKA3bIBAaHUS C  Y4ETOM  TIepeladyd  ero  MparMaTH4ecKoro  3HAYCHHUS.
[IparmaTtuueckass — aganTaiusl  JOCTUTAeTCS  IyTeM  BKJIIOYEHUS B TEKCT
JIOTIOJTHUTENIBHBIX 3JIEMEHTOB, OIYIICHHUS 3JIEMEHTOB, M30BITOUYHBIX C TOYKH 3PCHHS
SA3BIYHOTO  MMOJy4aTess, a Takke IyTeM - NPUMEHEHHUS  CEMaHTUYECKUX
TpaHchOopMaIIHii.

Ilpuem kommneHcanuu - 1. BocronHeHne HEM30SKHBIX TPH MEPEBOJE CEMaHTHKO-
CTWJIMCTUYECKHUX TOTEPh CPEACTBAMU, IPUCYIIIUMU SI3bIKY, HA KOTOPBINA MEPEBOJIAT. 2.
[Ipuem mepeBoma — HEW30C)KHBIE CEMAHTUYECKHE WU CTHJIMCTHYECKHE TOTEPH
CpelICTBaMHM si3bIKa MIEPEBOJIA, MPUIEM HEOOS3aTEIHHO B TOM K€ CAMOM MECTE TEKCTa,
YTO U B MO/JINHHUKE.

Pacmiupenue - 1. Cemantuyeckas TpaHcpopMmaliys, COOTBETCTBYIOIIAs B MPAKTHKE IepeBOa
reHepaIu3anuu. 2. YBEIHMUYCHUE B YUCIE, B 00bEeME, IO COASPIKAHUIO.

Peanum - 1. CoBa wim BeIpaKeHHUs, 0003HAYAIOIINE TTPEIMETHI, TOHATHUS, CUTYyaIlUH,
HE CYIISCTBYIONINE B MPAKTHYECKOM OTIBITE JIFOJICH, TOBOPSIINX Ha JIPYTrOM SI3bIKE. 2.
Pa3noob6pa3nbie (haKTOpHI, M3y4yaemble BHEITHEH JIMHTBUCTUKOM u
MIEPEBOJIOBEICHNEM, TaKWE, KaK TOCYJAapCTBEHHOE YCTPOMCTBO JaHHOW CTpPaHBI,
UCTOpUS M KyJIbTypa NTaHHOTO HApOJa, SI3bIKOBBIE KOHTAKThl HOCUTENEH JaHHOTO
S3bIKa W T.I. C TOYKH 3PEHHS WX OTpPaKEHHS B JaHHOM s3bike. 3. [lpeametsi
MaTepUAIbHON KYJIbTYPBI, CIIy>Kalllhe OCHOBOM /1711 HOMUHATUBHOTO 3HAYEHUS CIIOBA.
4. CnoBa, 0003HaYalIINe HAIMOHAIBHO-CIIEUU(UIECKUE OCOOCHHOCTH >KU3HH H

ObITA.
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PeueBasi komnpeccust - 1. YMeHbllIeHHE CTOrOBOM BEIUYHMHBI UCXOJIHOTO TEKCTA 3a
cyeT M30aBJICHHWS] OT CIWHUII PEYM, HECYIIUX BTOPOCTENICHHYIO HWH(POPMAIHIO, a
TaKKE€ 3a CUeT JIGKCMYECKUX U TrpamMmaTHdeckux TpaHchopmammif. 2. Cnocob
YMEHBIIICHUST 00beMa cooOmeHns 0e3 HaHECeHHS CYIIECTBEHHOTO yIepOa
BBITIOJIHEHUS 337a4d, KOTOPYIO CTaBUT Tiepea coboil roopsimuil. PeueBas
KOMITPECCHUSI OCYIIECTBIIIETCS MyTEeM CHUHOHMMUYECKOW WM OJMU3KOM K HEl 3aMeHBI
JacTel BBICKA3bIBAHUS C COKPAIICHHEM CJIOTOBOW BEITWYHMHBI, a TaK JKE IyTeM
OMYIIEHUSI OTPE3KOB pedH, b0 AyOJUPYIOHIMX CMBICIIOBOE COJCP)KaHUE
MIPEAMIECTBYIOMIUX OTPE3KOB, JINOO HECYMHX HHPOPMAIHIO, KOTOPAsi COMCPKUTCS B
CUTyanuu OOIIEHHUs, TNO0 M30BITOYHBIX C TOYKH 3PEHHUS 3aJa4ll KOMMYHHKAIUU. 3.
OcyiecTBiseTcs MyTeM CUHOHUMHUYECKUX U OJIM3KUX K HUM 3aMEH CJIOBOCOYETAHHM
U TIpeIJIOKEHNH 060J1ee KOPOTKUMHU CJIIOBAMHM, CIIOBOCOYECTAHHMSIMHU U TIPEITIOKCHHUSIMH,
OIMYIIICHUEM OTPE3KOB peud, IyOJUPYIOMIMX paHee BbIIAHHYI0 HWHGOpMAIUIO, U
OIYIICHUEM CMBICJIOBBIX E€IUHUIl, KOTOpPbIC 'SABJISIOTCS U30BITOYHBIMU JUOO B
KOHKPETHON CHUTyaIlluu OOIICHHS, JUO0 C TOUYKH 3pEHHUS 3aJa4ll KOMMYHHUKAIIHH.
Bo3MoxHOCTB pedeBoi KOMIIPECCUU 00BsICHSIETCS uH(OpMaAITMOHHON
M30BITOYHOCTBIO SI3bIKA.

CroOoanbiii mepeBoa - 1. IlepeBon, nepemaromuii obiiee coaep)KaHue CKa3aHHOTO
(HamMcaHHOTO) Ha APYrOM sI3bIK€ TaK, KaK €ro MOHsJI MepeBOAYMK, Oe3 ydera
OTTCHKOB MBICITH, BBIPAKEHHBIX S3BIKOBBIMH CPEACTBAMHU S3bIKAa HMCTOYHHUKA. 2.
CwmpicnioBasi mepesadya — WCTOJIKOBAaHWE CKAa3aHHOTO WM HANMMCAaHHOTO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKe 03 coOmoaeHus (OPMaTIbHOTO COOTBETCTBUS MEXIY SI3bIKOM-
HCTOYHUKOM U SI3BIKOM-OOBEKTOM  (OOBIYHO  Mpearojararomee  dJIEMEHT
CyOBEKTHBHOTO BOCHpHATHS y TonkoBatens). 3. Ilepemada oOimiero comep:kaHus
MHOSI3BIYHOTO TEKCTa 0€3 NMPOHWKHOBEHHUS B CMBICIIOBBIC JACTAIM W AMOIIMOHAIBHO-
HKCTIPECCUBHBIC OTTCHKH, BRIPAXKEHHBIC SI3bIKOBBIMU CPEJICTBAMH SI3bIKA-HCTOYHHKA.
CermenTanus Tekcra - 1. Beienenue menovex caoBoynoTpeOIeHU pa3HOM JJIMHEI,
NPEICTaBIAIONINX CO00M clIoBOcOYEeTaHUs, OPOPMIIEHHbIE HEKOTOPOW CEMaHTHKO-
CUHTAaKCHUYECKOW CBSI3bI0, B KOTOPHIX B KauecTBe pazaenurerncii (hopMarbHbBIX

onpeaenuTeNiel) Mpu CerMeHTaIlMy BBICTYIAIOT, KaK MPaBUIIO, CIYKEOHbIE ClIOBA. 2.
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[IpencraBieHue TeKcTa B BHJIE MOCIEAOBATEIBHOCTH eAUHULL. 3. [leneHune Tekcra Ha
pEeUEeBBbIE€ CErMEHTBI, OCHOBBIBAIOLIEECS HAa MPUHIIMIE COXPAHEHUS HENPEPBIBHOCTU
pEUYEeBOl ULEMOYKHA IPU CIIEIOBAHUMU YIIPABIIEMOTO KOMIOHEHTA 3a YNPABISIOMIAM
CIIOBOM M YYMTHIBAIOIIEE HEKOTOPHIE HCKIIOYEHHS; [O3BOJIAET ONPEICIUTh
UH(OPMATUBHOCTh TEKCTa, OHA JKE€ COCTABJISIET OCHOBY OJHOTO W3 METO/OB
NMCbMEHHOTO MEPEBO/IA.

CeMmanTHUYecKHe TpaHC(OpPMALMH - ONKCHIBAEMBIE CHUTYaTUBHOW MOJIEJIBIO ‘BHJIbI
peoOpa30BaHUN CMBICIOBON CTPYKTYPBI OT/AEIBHBIX CJIOB U BHICKA3bIBAHHUS B LIETIOM.
CuHTakcu4yeckasi 3aMeHa - Iepejada 4acTu MPEeAJIOKEHU MEepeBOJIMMOro TEKCTa
MHOW CHHTAKCHYECKOM KOHCTPYKLIHEW, OTIMYHOM OT KOHCTPYKLMHU ITOJIMHHOTO
TEKCTa, BbI3bIBAEMAsi HECOBIAJECHUEM I'PAMMATHYECKOTO CTPOS SA3bIKa MOJJIMHHUKA U
A3bIKA IIEPEBOA.

CunTakcu4yeckass KomImpeccusi - BblOOp Oosee KpaTkoid U 0Oosiee TPOCTOM
CUHTAaKCHYECKOW KOHCTPYKLHHU I10 CPABHEHUIO ¢ HEKOTOPOM 3aJaHHO B OpHUTMHAJIE.
K cunTakcuveckoi KOMIpeccuy MOKHO OTHECTH cieayromiue npueMsl: (1) pa3OuBka
CJIOKHOTO MPEAJIOKEHUS ¢ HECKOJIBKUMU MPUIATOUYHBIMU Ha JIBa WK OOJIbIIEe YHUCIIO
MpeIoKeHU 0osiee MPOCTOM CTPYKTYpHI; (2) 3aMeHa MPUAATOUYHOTO MPEI0KECHUS
MPUYACTHBIM WJIM TIPEITIOKHBIM 000poTOM; (3) 3amMeHa mprudacTHOTO 000poTa, BeCchbMa
4acToro Uil  OpaTOPCKUX  BBICTYIUICHUH, MpPEAso)KHBIM  000poTOM (MK
CYILLIECTBUTEJIbHBIM B KOCBEHHOM MaJiexke — JUJIsi PYCCKOro si3bika); (4) 3ameHa
CJIOBOCOYETAHMS OJHUM CJIOBOM, & TAK)XXE MOJHOTO HAMMEHOBaHUs rOCYJapCTBa WM
OpraHu3alliy COKpAIICHUEM WU aO0peBUATypOH.

CuHTaKkcH4ecKHe COOTBETCTBHUSI - MpPeoOpa3oBaHHWE CHUHTAKCUYECKOTO PHUCYHKa
IIPEIVIOKEHNs], 3aMEHAa OJHOW CHHTAKCUYECKOM KOHCTPYKLMM JPYIOW  WIH
MEPErpynInupoBKa YJICHOB MPEIOKEHUsT 03 HapyLIeHUS CMBICIOBOM CTPYKTYpHI
¢bpa3pl U CMEIIeHHs JIOTHYECKOro ynapeHus. M3MeHeHHe CHHTaKCUYecKOu
KOHCTPYKLUMU TpH TEpPEeBOAE JOJDKHO OBbITh ONpaBJaHO CEMaHTHYECKH MU
CTUJIMCTUYECKU. DONBIIMHCTBO TIpaMMaTUYECKUX 3aMEH MpPHU I[EPEBOJE HMEET

XapakTep aHaJIOTOB.
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Cunrakcuyeckue TpancgopMamum - mpeoOpPa30BaHUE CUHTAKCHYECKOU CTPYKTYPHI
MPEJUTOKEHHS UM OJHOTO CUHTAKCHYECKOTO TUIIA NPEJIOKEHUS B IPYTOM.
CuTyaTUBHBIH KOHTEKCT - JIMHIBUCTHUYECKHE DJIEMEHThI OOCTaHOBKHM W
MPEIBIIYIIETO OIbITA.

CaoBa-peanium - cjoBa, o0OOO3HayalOIIMe TMPEIMEThI, SBJICHUS U TOHSITHS,
CYLIECTBYIOIIUE B TIPAKTHYECKOM OMBITE HOCHUTEIEH HCXOJHOTO S3bIKA, - HO
OTCYTCTBYIOIIHE B MPAKTHYECKOM ONBITE HOCUTENEN MEPEBOIAILETO SI3bIKA U TOITOMY
HE UMEIOIIME B HEM SKBUBaJIEHTOB. Cp. peajuu.

CMmbicsioBoe pa3BuTue - 1. 3ameHa cilOBapHOrO COOTBETCTBHS . IIPU TEPEBOJE
KOHTEKCTYaJIbHbIM, JJOTUUECKHU CBSI3AHHBIM C HUM (TIPEAMET MOXKET ObITh 3aMEHEH €T0
MPU3HAKOM, MPOIECC — MPEIMETOM, MPHU3HAK — MPEAMETOM WM MpPOoIEeccoM). 2.
[TepeBogueckuii mpueM, CyTb KOTOPOTO 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO UCXOJHBIE €IMHULIBI
3aMEHSIIOTCS TPU MEPEeBOJIE HE UX JIEKCUYECKUMH (CJIIOBAPHBIMH) COOTBETCTBUSIMH, a
OPYTMMH €QUHULIAMH, KOTOPbIE MO CBOMM 3HAYCHUSIM HE COBNAJAIOT C HUM. JTOT
MpUeM IIUPOKO MCIOJB3YeTCS TMpU TEPEeBOJEe TEKCTOB CaMbIX pPa3sHOOOPa3HBIX
YKaHPOB.

CootrBercrBue - 1. OgHa M3 OCHOBOIOJATAIOMIMX KaTErOpuid HAayKH O MEpPEeBOJIC.
AOGCOJIIOTHOE COOTBETCTBHE B IEPEBOJIEC BHIPAKAETCS B COBHAACHUHM (DOpPMabHBIX,
CEMaHTUYECKUX U HMHPOPMATUBHBIX KOMIIOHEHTOB WCXOJHOTO U IEPEBOIHOTO
TEKCTOB B TMEPEBOJIC, UTO MPAKTUYECKU HE MOXKET ObITh AOCTUTHYTO. Karteropus
COOTBETCTBHS MPOSIBJISIETCS] B IEPEBOJIC B BHJIC OIIO3UIINH "OYKBAIBHBIN MTEPEBOJ —
BOJIbHBIN niepeBoa". 2. OAUH U3 BapUaHTOB MEPEBOJIa €AMHHUIIBI HCXOAHOTO TEKCTA. 3.
OpnHa WK HECKOJBKO €IWHUIL TIIaHa BeIpakeHus 115, perynspHo ucnonb3yemsie aiis
nepegayu  CoJIepKaHus ONPENCICHHOW €IuHUIIBI TulaHa Bhlpaxkenuss WM. 4.
CooTHOIIIEHHE MEXIy 4YeM-HHOY/b, BBIpa)karolllee COTJIACOBAHHOCTh, PAaBEHCTBO B
KakOM-HUOYJb ~ OTHOIIEHWW. 5. DJIeMeHT OJHOro s3bIKa, (PYHKIIMOHAIBHO
COOTBETCTBYIOIIUHU 3JIEMEHTY APYroro B JaHHOM KOHTEKCTE.

CnenuaabHbiii nepesoa - 1. IlepeBon maTepuanioB, OTHOCSIIMXCS K KakKOH-1HOO
oTpacid 3HaHUM CO CBOEH TEPMHHOJOTMYECKONM HOMEHKIATypoil. 2. SIBusercs

UH(OPMAIITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIM ~ (JIMHIBUCTUYECKUM) TIEPEBOJIOM, KOTOPBIMA
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oOCIy’>KMBaeT ONpEeNeJeHHBIE OTpaciy 3HAHUW CO CBOEH TEPMUHOJIOTHYECKOMN
HOMEHKJIATypol; (yHKIMOHMpPYET B cdepax oOmeHuss Ha OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKUE, Hay4HBbIE, TEXHUYECKUE, BOCHHBIE, aIMUHUCTPATUBHO-
XO35UCTBEHHBIC, IOPUAUYCCKHEC, TUIJIOMATHYECKHE, KOMMEPYECKHE, JCIOBEIE,
(vHaHCOBbIE, MYOTUIMCTUYECKHE M JPYTUE CHEIHUAIbHbIE TEMbl U TMPEIMETHbHIC
OTpaciu, BKJIIOYasi TEMbI MMOBCEHEBHOIO peUes3bIKOBOro oOIIeHus. TeopeTuueckom
0a30ii crenuaiIbHOTO MEPEBO/IA SABISETCS JIMHIBUCTHUECKAs TEOPHUS TIEPEBOA.
Crnancrnyeckue TpancgopmManum - npeoOpa3oBaHUE CTHIIS TEKCTa NpH Mepeaade
CTHJIMCTHYECKOTO 3HAYEHUS C LEIbI0 BOCCO3/1aTh B MEPEBOJE TOT k€ 3DPekr, T.e.
BBI3BATh y YMATATENS aHAJIOTUYHYIO PEAKIIMIO, XOTSA YaCTO TEPEBOIINKY TPUXOIUTCS
JIOCTUTATh TOTO, MpUOEras K COBEPIICHHO WHBIM SI3bIKOBBIM. CPEICTBAM, HCIOJIb3YsI
MIPUEMBI 3aMEHBI U KOMITCHCAITHH.

CTHINCTHYECKUIl AacleKT mepeBOJa - 3aKII0YacTcs B MPaBUIBLHOM MOJ00pE
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX CPEICTB B COOTBETCTBUM C OOIEH (PyHKIIMOHAIBHO-
KOMMYHUKATUBHOW HANpPaBICHHOCTHIO TOJJIWHHUKA M C YYETOM CYIIECTBYIOIIUX
HOPM SI3bIKa, Ha KOTOPBIH JIeJIaeTCsl IEPEBOI.

Cy:xeHue - ceMaHTHUECKas TpaHCPopMaIrs, COOTBETCTBYIOIIAS MPAKTHUKE IepeBoa
KOHKpPETHU3AIUH.

Tpanckpunuusa - 1. IlepeBogueckuii mnpueM, OCHOBaHHBIH Ha (HOHETHUYECKOM
MIPUHITUIIE, T.€., HAIPUMEDP, Ha Tepeaade PyCCKUMU OYKBaMH 3BYKOB WHOS3BIYHOTO
(nHOCTpaHHOTO) HamMmeHoBaHHUsS. 2. Croco0 OIHO3HAYHOW (QUKCAIMM HA THCHME
3BYKOBBIX CIWHHUI] pedyd (CETMEHTHAs TPAHCKPHIIIUSA) W WHTOHAIIMOHHBIX CIMHMII
(cymepcermenTHass  TpaHckpumius). 3. KoMIiekc  YCIOBHBIX  NMHCBMEHHBIX
obo3HaueHuii  ¢onem. 4. COBOKYITHOCTh ~ CIIEIMATBHBIX ~ 3HAKOB  JJIS
TpaHCKpUOUpOBaHKS. VIHOTIa TPaHCKPHUITIIUEH HA3BIBAIOT CaMO TPAHCKPUOMPOBAHHOE
CJIOBO.

Tpancaurepanus - 1. IlepeBogueckuii mnpueM, OCHOBAaHHBIA Ha Iepenaye
rpaduyeckoro odpaza MHOCTPAHHOIO CJIOBa, T.€. Ha mepenade OykB. 2. Ilepemaua
TEKCTa, HAMMMCAHHOTO TPH MOMOIIM onHOM andaButHoi cuctemsl (UA), cpenctBamu

apyroi andasutHoit cuctembr (I15). 3. Ilepenaua OykB HMHOSI3BIYHOIO CIIOBA IMPHU
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nomou OykB pycckoro angasuta. 4. CyTh 3TOr0 MEPEBOJUYECKOTO IpHeMa B
CJIEIYIOLIEM: 3aUMCTBYETCSI HHOCTPAHHOE CJIOBO WJIM T€PMHUH, KOTOPBIM HA MHCHhME
n300pakaerca OyKBaMHU TEPEBOJAIIEIO S3bIKAa, @ B YCTHOM peyu MPOU3HOCHUTCS
COrjacHo mpou3HocuTeabHbIM HopMaMm I15. Hepenko mepeBoaueckue cOOTBETCTBUS,
CO3/IaHHBIE MIEPEBOTUMKOM MO TAKOMY METOAY, MOIY4aroT "mpasa rpaxaancrsa’ B [151
WIM B OJIHOM U3 €ro TepMUHOJOTHYecKux cuctem. 9. Ilpomecc mnepenaun
rpaduyeckoit (HopMbI TEPEBOJUMOrO CciioBa 0Oe3 yuyeTa ero (OHETHHYECKOro
HaIlMCaHUS.

Tpanchpopmanmsa - 1. OauH U3 METONOB NOPOXKACHHUS BTOPUYHBIX S3BIKOBBIX
CTPYKTYp, COCTOSIIMA B 3aKOHOMEPHOM HM3MEHEHHH OCHOBHBIX Mojeiell (uiu
AJIEPHBIX CTPYKTYp). 2. 3aKOHOMEPHOE HM3MEHEHHE OCHOBHOM S3bIKOBOM MOJEIH
(sImepHOM CTPYKTYpHI), TPUBOIAIIECE K CO3aHUIO0 BTOPUIHON S3BIKOBOM CTPYKTYPHI. 3.
WuTepnipetanysi BepOaabHBbIX 3HAKOB JAPYTMMHU 3HAKaMU K€ sI3blKa, (MCIIOJIb30BaHUE
CUHOHUMOB, napadpa3 U APYTUx MOAOOHBIX CPEACTB), T.€. MEPEBOJ BHYTPHU S3bIKA;
BHYTPHS3BIKOBOH nepeBo. 4. 3amMeHa oqHUX $pa3 APYTUMHU, IPUUEM CMBICT OCTACTCsI
HEU3MEHHBbIM;  OTJIMYHE  TpaHCcPopMaluu  OT  MEXbI3bIKOBOIO  MEpeBOja
(MEXBA3BIKOBOM TpaHchoOpMaluu) B TOM, YTO TPU TpaHCHopMaIMu HE MPUXOJAUTCS
CTaJIKUBATHCS C PA3HON KaTeropmu3arueit JeMcTBUTeIbHOCTU. 5. OcHOBa OOBIIMHCTBA
NPUEMOB MEpeBoja. 3aKIo4aeTcs B HW3MEHEHMHU (POpPMaNbHBIX (JIEKCHUECKHUE WIIU

rpaMMATHYECKUE Tpa"HchopMalliH ) WA CEMAHTUYECKUX (ceMaHTHYECKHUE

TpaHchopMaIMi) KOMIIOHEHTOB MCXOJHOTO TEKCTa MPH COXpaHEHUW WH(OpMaIuy,

npenHa3HauyeHHOU i nepepaudu. 6. Crocod mepeBona, Uil KOTOPOIO XapaKTepeH
OTXOJ OT  CEMAaHTUKO-CTPYKTYpHOIO Mapajuieau3Ma MEXIy OpUTMHAJIOM U
IIEPEBOJOM.

Xyno:xkectBeHHbI mepeBoa - 1. Bun mnepeBoma, (QyHKUMOHUpYOWUA B cdepe
XYJ0)KECTBEHHOW JIUTEpaTypbl. SIBISIETCS. MHCTPYMEHTOM KYJBTYPHOTO OCBOCHHS
MUpa W pacHIMpPeHHUs] KOJUIGKTMBHOW MaMsITH YeJOBEYeCTBa, (PAKTOPOM caMoit
KyJbTypbl. Ero Tteoperuueckoil 0a3oi SBISETCS JIMTEpATypOBEAYECKasl Teopus
NepeBo/ia, HAMpaBJICHHAs TAK)KE€ U Ha pEIICHHE HMCTOPUKO-IUTEPaTypHbIX 3a1ad. 2.

[lepeBoa XynoskecTBeHHOW nuTeparypsl. [IpaBuno ans mepeBoja Xy[0>KECTBEHHBIX
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MPOU3BEICHUN OJHO — IMEpeaaTh AyX MNEPEBOJUMOTO MPOU3BEIACHHS, YETO HENb3S
clenaTh MHAYe, Kak MepeaaTh €ro Ha PYCCKUW fA3BIK TaK, Kak Obl Hamucal €ro mo-
PYCCKM caM aBTOp, eciu Obl OH ObL1 pycckuM. 3. Kaxaplii mepeBoa JT0JDKEH
MPOM3BOJUTH HA CBOETO YUTATEIIS TO BIICYATIICHUE, KOTOPOE MOIMHHUK MPOU3BOJIUT
Ha "cBoero". 4. B Xym0XKE€CTBEHHOM II€PEBOJIC HE IO3BOJIIETCS HHU BBIMYCKOB, HU
npuOaBOK, HU U3MEeHeHU. Eciiu B mpou3BeIcHUU €CTh HEJIOCTaTKH — M UX JOJDKHO
nepenars BepHo. Llenp Takux nepeBo0OB — 3aMEHUTH MO BO3MOMXKHOCTH MOJIMHHUK
U T€X, KOTOPBIM OH HE JIOCTYNEH [0 HE3HAHWUIO A3bIKa, U JaTh UM CPEICTBO U
BO3MOXXHOCTh HACHaXAaThCd MM M CYIUTh O HeM. 5. UeM MEHbIIE OMbITA,
TPyAOJI00UsT U CIOCOOHOCTEM y TepeBOaYMKa (XYAO0KECTBEHHOIO MPOU3BEIACHUS ),
TeM Ha OOJIbIIYI0 CBOOOAY HHTEpIIpETallMk OH TMPETeHAYeT, I03BOJIsAs cebe
HEOIPABJAHHBIE BOJIBHOCTH M HU3MBIIUICHUS. OTBITHBIA K€ MEPEBOJYUK CMUPSET
CBOIO TBOpYECKYIO (haHTA3WI0 BO UMS BEPHOCTH opuruHany. [l1oxoil mepeBomaunk
TSHET K ceOe, XOpomuid — TAHEeTCs K aBTopy. 6. IlepeBoa XymoKeCTBEHHBIX
JATEPATYPHBIX MNPOU3BEACHHM, MPU KOTOPOM BOCIPOU3BOIUTCS WHAWUBHIAYAIBHOE
CBOEOOpa3ye MOJIMHHUKA U COXPAHSIETCS €ro dcTeThdeckoe Bocnpusitue. 7. [lepeBo,
COXPAHSIIOIIMNA TOHKOCTU COJICP>KaHUSI MHOSI3BIYHOTO TEKCTa, €ro 00pasHyl CUCTEMY,
CIACTAHHBIA C YYETOM CEMAHTHYECKUX W BBIPA3UTEIBHBIX OCOOCHHOCTEH U
BO3MOKHOCTEH KakK S3bIKa-MCTOYHHKA, TaK M s3bIKa-o0bekTa. 8. OcoOblii BHUI
KOMMYHHMKATUBHOU AEATENBHOCTU. [Ipu ocyliecTBIEHNN EPEBOJA XY I0)KECTBEHHOTO
TEKCTa Mbl UMEEM JIEJI0 HE CTOJIKO C MEPEBOJOM B €r0 YTUIMTAPHOM IOHUMAaHWH,
CKOJIbKO MO | 'OCOOBIM  BHJOM  MEXKYJbTYPHOH, KYJIbTYpPHO-DTHUYECKOH U
XYIOXKECTBEHHOW KOMMYHHUKAIMUA, JJ1 KOTOPOM HENEPEXOMAIIEH EHHOCTHIO
SBISETCS COOCTBEHHO TEKCT KaK 3HAauyuMas CMBICIIOBAas BEJIWYMHA M TIPEIAMET
XYJI0’)KECTBEHHOTO N300paKEHUSI K BOCIIPUSTHS.

IeaocTHOE MepeocMmbIciienne — 1. [lepeBbipakeHre 3HAUYCHUST BCETO MEPEBOIUMOTO
LIEJIOTO CJIOBA, MHOTAA OYEHb JAJIEKMMH OT CJIOB IOJJIMHHMKA 3HauyeHusMHu. 2. Tak
HA3bIBACTCS B TEOPUU 3aKOHOMEPHBIX COOTBETCTBUW IEPEBOJ HUAMOMATUYECKOIO
BBIPAKECHUS, UCXOJAIINN U3 3HAYEHUU BBIPAXKEHUN B ILIEJIOM, & HE W3 3HAYECHUS €ro

COCTaBHBIX 4aCTEH.
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JxBHUBaJeHT - 1. Enununa peun, coBnagatonias no GpyHKUMU ¢ APYroH, crnocoOHas
BBITIOJIHATHh Ty K€ (DYHKIHIO, YTO Apyras eauHuna pedu. 2. Hedto paBHOIEHHOE,
pPaBHO3HAYHOE, PAaBHOCWIBHOE JIPYrOMY, TIOJIHOCTBIO 3aMeHsoIee ero. 3.
[TocrosiHHOE W paBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE. 4. Bocco3maHue 3HaueHUsI OTpPHIBKA
tekcta S cpenctBamu I151. 5. B nepeBojie Tak Ha3bIBalOT MEKbSI3bIKOBOM CHHOHUM.
6. B Teopuu SKBUBAJIEHTHBIX COOTBETCTBHH, SKBUBAJCHTOM HA3bIBAIOT MOCTOSHHBIE
PaBHO3HAYHBIE COOTBETCTBUS MEXAY €IUHUIIAMU HCXOIHOTO W MEPEBOJHOIO. TEKCTA,
He3aBHUCAIIME OT KOHTeKcTa. /. CIOBO WJIM BBIPOKCHHE IICIIMKOM U TIOJHOCTHIO
COBMAJAIONIEE CO CIIOBOM MJIM BBIPAKECHUEM OPUTHHAJA, T.€. PSIMOE COOTBETCTBUE HE
3aBUCAIIEE OT KOHTEKCTAa. 8. DKBHBAJICHTOM CIEIYyeT CUYUTATh IIOCTOSHHOE
PAaBHO3HAYHOE COOTBETCTBUE, KOTOPOE IO OMNPEACICHHOTO BPEMEHU U MECTA YKE HE
3aBUCUT OT KOHTeKcTa. CJIOBO, MEPEBOAMMOE SKBHUBAJICHTOM, SIBISETCS OOBIUHO
OJIHUM U3 ompeneisronmx (akTopoB B Tekcre. He3zakoHoMepHOE YCTaHOBJICHHE
SKBHUBAJICHTOB B IIPOIIECCE MTePEBOIa MIPUBOIUT K OYKBATU3MY.

JKBHUBAJIEHTHbIE 3aMeHbl - JIEKCMUeCKHWe (YHKIUMU, 3HAYEHUS KOTOPBIX
CHHOHHUMHWYHBI KJIFOYEBOMY CJIOBY; IIPH ITOM CIIOBO, BBIPAXKAIOIIEE TAHHOE 3HAYCHUE,
MOXET OBITh YOTPEOJIEHO BMECTO KJIFOUEBOTO TIPU TOM YCJIIOBUH, UTO BHICKA3bIBAHUE
OyJZIeT MOABEPTHYTO OMPEACICHHOMY CHHTAaKCHISCKOMY ITPe0Opa30BaHHUIO.
JKBHUBaJIEeHTHbIe cOOTBeTCTBUA - 1. [locTOsIHHBIC paBHO3HAYHBIE COOTBETCTBHS, HE
3aBUCSAIINE OT KOHTEKCTa. 2. BapmaHT mepeBoja, Koraa 3HAYCHHs CJIOB MOTHOCTHIO
COOTBETCTBYIOT B ABYX S3bIKaX. 3. PedeBbie €AUHUIBI ABYX S3BIKOB, KOTOPHIC

HE3aBHCHUMO OT KOHTCKCTAa BCEraa 0003HaYaoT OIHO MU TO XK€.

(Tonkoswlii nepesodosedueckutl crosape /J1.J1. Henrobun. — 5-e uzo. — M.: @aunma:

Hayxka, 2008.)
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[IPAKTHKYM I10 IMCBMEHHOMY ITEPEBOJIY
C AHIJIMUCKOT O SI3BIKA HA PYCCKUU SI3BIK

YuebHoe mocodue
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